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N 



O creería haber desempeñado las 
obligaciones del amor filial ^ si dexase 
sepultada en el olvido la traducción 
que presento al público, fruto del des- 
canso que proporcionó á mi respetable 
padre el destierro y jubilación , que su- 
frió en el año de 1802 en premio de 
la constancia , con que siendo único fis- 
cal de 1^ cámara de Castilla, defendió 
la verdad y la justicia contra las intri- 
gas y tiranía de Godoy ; pero como el 
padecer inocente es una gloria, mas bien 
que una pena , su misma persecución 
aumentó prod^iosamente la gran opi- 
nión pública que gozaba , y esta verda- 
dera satis&ccion, unida á las comodi- 
dades que le proporcionaba la residen- 
cia en Zaragoza en mi compañía, y la 
de mi marido el Marques de Santa Co- 
loma , alguacil mayor de la real au- 
diencia de Aragón , calmaron de- tal 
manera su espíritu , que empezó á culti- 
var las musas, quando qualquiera otro 
«olo hubiera pensado en descansar de 



(iv) 

treinta y seis años de servicio en lá car- 
rera de la toga, desde alcaide del crimen 
de la chancillería de Granada , hasta ca- 
marista dé Castilla, no habiendo ocurrido 
asunto grave, en que no entendiese, de 
arden de.S. M., atinen los mas ágenos 
de su profesión,! como fué la visita del 
obispado .de Almería, cuyas providen- 
cias halló tan acertadas la real Cámara, 
que mandó se observasen por punto 
general en todas las iglesi^as de patro- 
nato real ; haciendo . ver posterior-) 
miente la extensión de sus conocimien- : 
tos en Sevilla^ de cuya sociedad era 
director, al mismo tiempo que regente 
de la audiepda; yien Madrid ,^ donde, 
casi no hubiD junta de consideración, 
de. que no fuese individuo, coma lá 
de repoblación , lá del.consejo extraor* 
dinatio formado en tiempo de la guer*» 
ra pasada con Francia, la que de or- 
den de S. M. y con .la mayor; reserva, 
trató de la rendición de Figufera^i y 
otras muchas,' (]pae sería largo é im-- 
portuno el referir; quando solo: es mi 
animo manifestar ál público, que la tra- 
ducción del Milton, no fué €m]^rendi- 



da (^r mi virtuoso padre 9 para ceñir su9 

respetables canas con nuevos . laureles 

lítevario^, sino para descansar de los 

áridos trabajos de la ma^stratura, con 

otros mas amenos; i ptoque incapaz de 

estar ocioso , Iknaaba ; diversión á la 

variedad de ocupaciones; mas ¿orno 

nunéa escribía para publicar sus obras, 

á pesat de habef obtenido todas las li-;- 

cencías necesarias para imprimir esta 

traducción en d año de 1 807 , jamas 

hubiera permitido siu m<!KÍestia la pu-* 

blicacion durante .su vida 9 ni tampoco 

pudo afinarla ,-;€omo dejaba ^ c porque 

^esde el añb de £808 memorable en los 

.fastos de la historia de España^ ocupó 

toda.su atencibaéL servicio de «lestro 

.soberano el Sr. D^ F£anando«¥II quien 

-lo llamó inmediatamenfee que subió al 

-trono 9 á < servir sur antigiao destino^ 

aunque viendo que S. M. era llevado 

á Francia , no juz^ó prudenteiir á una 

4torte.d9nÚQada;por aquellas autoridí^ 

-des y ^ pce&rió servirle eatre lols hérrores 

►4e la iümorM taragoza tomando una 

< parte activa) en m gloriosa reviaUícioiái 

^eq . dond¿ ttwim06!^\ honi¿ áe perder 
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l|uanto poseíamos , teniendo que aban-* 
donar aquella capital , para evitar el 
decreto de proscripción , fulminado por 
los enemigos contra mi marido por 
haber sido vocal de las Cortes que allí 
se convocaron; retirándonos á la villa 
de Monroyo , en las montañas de Ara- 
gón , á una casa propia , de cuyo rincón 
sacaron á mi buen padre, para ir á ser* 
vir el ministerio de Gracia y Justicia 
quando se instaló la junta Central Gu- 
barnátiva del Reyno en nombre del 
Rey , durante su ausencia ; en cuyo mi- 
nisterio trabajó constantemente por de- 
fender los derechos de su legitimo so- 
berano, y sirvió á la patria con tal zelo, 
que no contento con desempeñar las 
graves obligaciones de su ministerio, 
sin archivos , casi sin oficiales de Secre« 
taría , y en unos tiempos tan calamito- 
sos; todavía escribió un tratadito, que 
corre con el título de pensamienios milh 
tares de un paisano. Y luego que sesubs- 
tituyó á 1^' junta Central una Regen- 
cia, lasque lo separó del ministerio, con-- 
firiéndole plaza efectiva -en' el consejo 
de Estado ,^por un decteto honrosísimo. 
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escribió un papel eh que hacia presente 
la posibilidad de qiie fas bombas tiradas 
desde el Cañó del Trocadero por los 
franceses, alcanzasen hasta Cádiz (co- 
mo se verificó) y los medios de evitarr 
lo ; pero este escrito tuvo la suerte que 
todas sus tareas. 

£n el consejo de Estado manifestó 
igualmente su firmeza de carácter , opo- 
niéndose á la elección de suplentes para 
las Cortes extraordinarias, délas que fué 
diputado por su provincia de Santiago, 
desplegando en ellas con tal vehemen- 
cia los leales sentimientos que anima- 
ban su corazón contra las ideas derno* 
cráticas , que se empezaban á descubrir^ 
que (aunque Superior á quantos insul- 
tos le pródigai*on , por escrito y de pa- 
labra) sus ftierzas (isicak sucumbieron al 
peso de sus años y suá fatigas , rY em- 
pezaron á decaer' topsiá^ráblemerite; 
mas como su espíritu conservaba aun 
toda su entereza , hasta los últimos días 
de su vida se ocupó en escribir , no^solo 
la lústbria de las cortes de Navarrk ^ y 
algunos otros papeles que se imprimie- 
ron, sino muchos apuntes interesantes 
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^nla actualidad, qi|e;a muerte Uí Itopi^ 
dio^ c^ücluír ,, termioando su <íarrera 
pobíe , abatido , ^o. verdaderamente 
virmpsQ, en el: momento en que con 
la venida de nuestro Soberano, iba á 
lograr el tínico ^en^ á que aspiraba 
en esta vidaj reservándose Dios, para 

sí, el recompensar: sus virtudes en la 
eternidad («).,'. 

, Acaso parecerá prolixa é inoportuna 
esta' pequeña histpria de la dü^«da car- 
rera de mi padre í peto me prometo 
que los lectores disimularán este desa- 
hogo» á una hija: que no pudiendo ya 
alargar los días de un padre que ama- 
ba, se consuela alo ^enos con pérpe>. 
^^^.i^^. memoria por medio' de esta 
obra, auníjue conoce qo careceré de 
defectos, ¡por lo reñidas que /suefen 
estar >s njusap qpp los ancianos j, sien* 
dQ t<^ávtó. WÍ|Q mayprpsjas /altas, 
,^ue teiidra la eton, dirigida por una 
inexperta mugei;., .; . .,,.,: , 

I ' ^ r • 
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QUE HACE EL TRADUCTOR 

A LOS MANES DE MLTON. 



lustre Milton^ angelen tu figura, 
sobrecaliente en tu talento^ sabio 
en las lenguas orientales y ^n las 
vii^as de Europa ; fuiste el embeleso 
de la Ualia^ adquiriste para toda 
tu vida recojnendables amigos , y 
y dexaste por todas partes señales 
de tu precoz poesía}, pudiera hqcer 
ver la prueba en las lenguas vivas y 
muertas , pero mis libros , mis pa- 
peles todos y fueron la presa d^ los 
enemigos de mi patria ^ y CQjidena^ 
dos al fuego. Conservé solo un bor^ 
Ton fruto de los ocios de mt\ vejez 
en los tiempos de mi destierro, sepa^ 
raído délos negocios ^ deiucélebre 



ohra del Paraiso perdido , conch» 
ciio en todo él mundo por sus tra^ 
dacciones^ y solo desconocido en la 
lengua española: qidzd por las tra^ 
has que ocasionó tu religión y tu 
nacimiento^ solo por la preocupar^ 
don sin examen de tu doctrina : yo 
te he leido en el original^ y confie^ 
so que me arrebató el ansia de hor» 
certe conocer: sabrás que tu fuis^ 
te causa de que los franceses apren^ 
diesen la lengua inglesa después 
que Voltaire á su vuelta de Londres 
te hizo conocer aunque desfigurado 
por su maledicencia y isu erwidia: 
se aplicaron todos d tu lectura y 
traducción: muchos en prosa lo con-» 
siguieron , pero pocos apreciaron 
la exactitud: muchos en verso lo 
tentar on ^ pero sus trabajos queda-' 
ron diminutos como imperfectos to^ 
dos. Voltaire^ tan buen poeta ^ nos 
mostró retazos^ pero aunque húbie-' 
ra terminado tu traducción^ dicen 



los mismos franceses sabios^ solo 
consegídrian tener una obra mas 
en verso^ pero no una traducción. 
Antes de Voltaire fuiste anunciado 
ya como un nuevo Homero aparc'^ 
cido en Inglaterra. Todos en fin se 
apresuraron por conocerte en tu 
lengucíge de las musas^ ^pero hasta 
ahora no hemos visto mas que al 
famoso poeta DeliUe^ que impri^ 
mió tu traducción con mucho luxo 
en francés^ y en francés é ingles^ 
pero después de esperar con ansia 
esta producción^ le sucedió lo que d 
Voltaire^ habrá hecho una buena 
obra en verso , pero todo es menos 
que traducción. Este es el primer 
sabido que le hizo la misma Fran^^ 
cia^ como es de ver en sus papeles 
públicos ^ y en la gazeta de Bayo^ 
na^y están conformes sus propios 
editores en el aprecio de su obra. 
No es mucho que en 7 5 años de 
edad faltase vigor d Delille^ pero 
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,7ío C5 <w/; lo que le falta e^ eocác-r 
titud : ^i creemos d -m amigo de la 
Harpe^ catorceq^ña^trabajópor tra- 
diwir las geórgico^ de Virgilio en 
su poema de los jardines y jpa se. si 
con mas felicidad ^ pero el mismo 
de la Ha¿rpe esfd convencido que 
no son los fraficeses criados pá^^ 
ra . traductores •, abundantia no- 
cet quizá la demasía de imagina- 
.don les obligad desdeñar elrtiáñeu 
extrangero^ y todo se visie d la 
moda de su pais*^ pinturas ^ estatuas 
^poesias 9 todo conserva el ayre gúli^ 
ca no^ mis eocperieñcia^ loponfirm^aiv, 
lo peor es que las mismasí naciones 
extrangeras pierdan el .suyo pro^ 
pió por seguirlo. El Adán y Eva de 
Milton se han convertido^en unpe^ 
timetre y fin una madama de Paris: 
todo esta peinado d la francesa y 
hasta la naturaleza se piende en lo 
tirante de lor expresión, . . , 
Tu poema carece de figuras , no 
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obstenta alegorías ^ la verdad mfs^ 
ma es la que habla ^ su asunto írt-- 
teresapor sí mismo ^ lo has conocí' 
do quando ío elegiste , y ad dices 
Men^ has elegido un asuntó qiteie 
ofrece honor sin mendigar ádót^- 
nos de la lengua^ y solo hcMa el » 
lehguage de tá rákon^ sbló habla* 
al corazón con los sfentimientos que 
inspira^ y no atolondra el óidózes 
un groi^^due nú confomía (ion las 
idvezas galicanas. 
: Has distinguido bien eíríél m-^- 
teres del asuntó : tiomeró ' y ^ )^ír- 
giliG emitarón fábulas ptíerihs que 
rio pasan de cuentos*, tú desdeñas 
tan miseras materirts : un débil inr- 
teres sostiene d los lectores ^ y ikiá* 
lengua mfierta sin éccperiméfáurlas ' 
nw^edades que oada dia sé^odu-* 
cen en el estiló de las was ,' dáhma ' 
i^eneracion y encanto ^^ qúé'f^ta y 
faltará d estas eri los rni^<yre)s es--' 
critof depuro ímii0íent¿i Tu'^pae^ 
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ma es mas bien una historia: la 
verdad sagrada la apoya ^ y su in- 
terés no pa^a con el tiempo. Tus 
héroes aun IiacenpapeU Todos los 
hombres {?en pintada su suerte^ y 
los sentimientos piadosos que ins^- 
pira la de nuestros padres^ es tra^S'^ 
cedental d todos sus hijos: es tu 
trabajo el fruto de tu meditación 
y tu desengaño. Diste de maño d 
todos Ips negocios de estado que te 
ocuparon , d todas las disputas de 
religiop^ que haoian parte de eüosx 
adoptaste la indiferencia en estas^ 
hasta pasar por ateo ^ y quizá en- 
traste en el camino de la verdad. 
Aprovechante de tu falta de vista^ 
la perdiste , y una nueva luz ilw 
minó tiis potencias : todo tu poema 
respira lu admiración de la divini^ 
dad y sé exfuerza en descubrirnos 
sus caiitmosy te confieso que eÜa 
desperté mas de una vez^ en la se^ 
mejanzade nuestra situación^ un 
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miüon de sentimientos análogos d 
los tuyor. quiera Dios que la fé te 
haya iluninadopara acabar de C(h 
nocer lo que no se ve. 

Creo que un ánimo español no 
prevenido de las ideas fi-ancesasy 
ni engañado por sus sofismas reli^ 
giosos^ es el rfms propio para tras^ 
ladarte d su lengua : el carácter 
debe conservar por lo menos su ^e- 
mejahzai soy viejo como tú ^ pero 
me falta el nimien que te visitaba^ 
y la musa que te dictaba versos tanr 
io mejores comx> no pensa4os^ co^ 
mo nos dices : no es síntoma de la 
V€yez la poesia y que jamas pude 
cidtiQar de mozoi es prosaico , todo 
quanto escribo p pero yo no se que 
instinto me inspiró',^ soy el primeo 
d conocer la justida[de lo^ int^i^ 
gentes que condena^ mis versos ¿pe^ 
r o pues que otros rpolqfirrqprendéjii 
no me he de arrojar estirmdado de 
la piedadl no busco nada de quan^ 
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to álhaga Iki Jmentud: ni éí ^dplqu-- 
so de los hombfél s'ábios 'púédé ih-^ 
fluir ó no ^ en fo'é^jbreia'á !}í/é me 
arrojo*, miseria española hdriq llo-^ 
rada , e^ no publicar o\fras:méuia-- 
ñas 5 ó quizá mas haxas : tíisfrán-- 
ceses ^ por el contrario ño cOtisíiUán 
sus fuerzas y átódo se atreven i mil 
traducciones M Paraíso' perdido 
no harí producido una cahdti'y sin 
embarco no cedéfien el erhp&p¿>!las 
Tñefúres plumas! : '¿¿I nienoé la ' 'mid 
cmí^rmrá'püfttí¿l' Qerdact del ^i-' 

gin^^porla'ihé^bT'partey^^^ 
tara elcaminbá'lhsqMeii^ 
(tnrriendar mis ' dfádciertós^póéticqs^ 
Omito 'fü vida ^ órtüto las\ibtás y 
prologó ^ue hcihiapreparadól¡^todo 
sfe ha perdido^ y mía edá)jtdé^^j 
años carezco de libros y dé' ^iiX)^*- ' 
to puedé'hacér mhi ínter esimié mi 
trabajo que dedico d tumejnoYia 

cierno un homeríage dé mi respeto. , 










1^^ t({igí':sú¿it¡J[kt}iufi^ lyi 

Auna tU9írá¿infakaa^ii^d^^^ !H 

Junia^^ídúsíb^JS^yáfj^J»f^l^jA^oí bh ^^a^ 

L. . ,^-""Oíogiv gfiíí; 2ÍJ-Í 2fiBibnbí23 
saprimesíciflpQi&jii^ibHiieáofaedif^i^ Y 
Con .^Etcfiliibmbr^ á sncDioiíJceflltó' mgfiii^ 
Fu4ii&&i|ito { de íffn^isarjbohpiíi^ IgUftadib 
Int^oduxoieiii ¡¿Igmimito A 

Lazpérdída de ]^(débro£bsiani^db^(>r(l t/G 

Tanoüemasoso asishto tocpbmiid^.In ¿auSE 
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De la nada, ó del caos levantados^ 
Ó si el monte Sion mas te deleita^ 

Y Siloé s¡leí?cío?bf ^^^rtáno 
Del Oráculo Sacra sus pies baña, 

Tu au2fi&ÍD:íinT¿caidi^Q|¡áSalK\á 'iakytítaU»^ 
Que con Y^^an»$g94^só.r¿^%^« \ú\ 
Solne^el /^ómo'.taoaite^^^^^bfiar'^sar^iV^VL 
Lo qdUi^miiiGa tefttoys^^BSi^nm .proi^9»i ^ 

Un puro^c^*:nEf;toJíAmfeó¿'^refieaó»p^ tV^ "^ 
El n)iia'\i{i^raxdta «diinh¿^alieiK¿^ v^'\«^ 1^ 
Pues dé to^^ekt>rigen{|iiesdbciá8i^;iívt;Ku\ 

Qu^tl paloma cobando el vasto abisoio, ,* 
Emndfdas tiis alas vigorosas, f 

Y ^9líg^¿b6dcfe¿ufídai(dor^fie>lasíQ¿9q^^ 
J4tt3ttiietí}á&>UaMíbia;p7iái¿diáss^ noD 
áBonml qirjdqn vdRsaUBS^pqueb yot fAdSa^vli 
Á. Jb isunJGD dl&vandxb aairmiidu&>iaiei^^iítl 
Hac^^^ne el hqmbbes>q¿oi;eF ehiaagito aC Mi Ht 
De Dio^daiproi^idsiidüb^ sik iduhiiujssá J 
AjÍRSiitiiniyiei tombeg^ >'^iietaiBtet?tqd0)¿£H 
Pues ni.abíunóy 4t^i okíot^ ^teüttsoaoáencT 
L:bsámpmk 4eckpes^ipar^iBé&ng^09p 
Nuest^osíiprímei^qpaáfidCbyn (hiMSdtid 
finfiüictíflfe/iy bicWiuiBf ttístíiigjüáidos^^ I A 
Contra Hti Diosíá^iéfadlflfWibsjiimi ón^^jrtS 

A .1 OMOT 



Que les JinpttSO'Su¿lMdládipiad<M^;l noD 
De la tíerra, so&Mred^solutoH' .«^ i -'L^boT 

¿ A taiif.iril rebQlibnoq!iJié& kis^ seddboí^ 
£1 dragoit)iofernair^:fsaci»feine. ástoqiai^ 
EqgUió'décios tboánbras érla madre^^- -I 
Furibundo , envidíofcolysi^rengátivoo^ cG 
Al yerse.díidé el/oieiofderrodada '-iii^tO 

CoB^ariOopaldeespirltuí; rd^ldeSjT'^^l/ uc 
Queá/sndaltivez aypdac^lefhati imstaAoj I 
Quando ^dhire aós #«frii^irieyarsei:^ •-- nli 
>4d.si]Uí pEftendia;? íosnarn::. . • .'.c^rf í^^uQ 
Sino pwtí<fein0rdei9H DimiseQhiífé^i'ii'^^ 
Encendieiidoreniel ciéloi^etra:iiii^pn(> 
Y aspií^^delkmbSoinsa; ::rb .t. u p«}j<:I/r 
A hfifpftíM^é^écl ICoafewPciflproso^ 1 f ! i j i^ ü J 
QiieftoáRdomTsnciMei^ntonce al^^doí ^ 
Xe dQRJvaipqátcsdo münfiel bando^^ - i 
Entre Uam^recüraekoathondo abismo ^ ^ 
Con ekinieiMb^y' fracaso p¿fv^t>^^ .!..• V 
I>oíide jm (fuego penal i f de diantai^d *^ 
Con: jbádMdSy «allí ip^e- enédrrado ^ ^ - ^ | 
Quien á Dbsoit combate'^ provocado. "[ 
£1 tiempo^n^ ahoro^mide álos morcaléi 
Nueve^ütaidié^ y dias oonSundido, ''^ } 
Aunqpevhimohal y .wtfclkfc' Hoada¿ ytcé^ 



(4) 

De aquelq^olfboinflamaéo, I zozobmhdb * I 
Con l^n^o¿bá''iil&ttGEc)de¿jsu9seqaa¡cet^! v 
Todavía á xpassii'a iie$eryados,i^i ^I: i.i ♦• 1 
¡Aunque etl«rei^uc3(deLde:^U anti¿;isaoikhisi^ 
l^cxlcisu^mal eténporel pensamiento i-> '. 
Sa4)fisic le.fidkblan :y: torméntcd^:!:. > < I 
Lu^obentoáid susdo^s'rev'ol^iemio.i I 
Do coQ.ódip flicz^ladai!.: .\:^ ^ obfi«íc/t.'. -{ 
OrguUosa aflicokln <sfe ice! piíit^dsi/j? i j v i A 
Su vista«4ieiidj&i ( ^fquajitodalcaiiEar^piiedé 
E^L^i^^^? fl&fiantos»ir,áspemijr(i>iavx);.jO 
Encendíala maimQttt.^ civcunfla^ odhí/vJ^ 
Qual horno inmenso; perb ai^ UámaS'l 
Visil}it7obscuridá3 pei::^iU0rde6^ideaQ <* : ? 
Qu^;$^0 draaipf mlbir i&inestibrLaí bn'. . 
Tristes objetos de ^DÍséria'yiilaJitOj •':. i t 
Lugubr^ sonibi?s-'d8.»6l pés^^Üeg^es A 
£(eT .descanso y la;..^z nunca^liaJbítadas^O 

Y á d^pxk nuncíaiilbga^la lesperanzai^ ' 
Eteoio alli se.veísfaloi!ormentQ,f^¡/í : r:..lC 

Y un diluvio /de fbcgo in^ xtihoguible ; J 
Deljqu/í aíüfrév perenne es» aliitientoJ • .1 
¡Tal es aquel. Jugarí ¡.prisioií^hoffihlo. ^ 
Por/la eterna Justicia -preparadii. h fi- f.) 
Pdra 'la infama tuxba.xebekdaír >q m i i ' 
¡Horrorosa manáían^ y inas distante- í ..■*", 
Dbs ia luz celestial doflotdQ Dio&jmbra^. ::- A 



(íñ) 

Sobr^jdi:C€JDt3ra)pc9ftiihioc)ievantBdot>i? ia 
¡Quendiviefso liügarudebqueii haiii depcado! : ; ... 
£feiü c]imend(sbsoGÍfi»njserablé6'Í7 í.l 
En proqekaoifoegorsniímrgidQSy^q on «r 'tA 
Prestp.mintaiDbia]iidentro.delJE«^¿^ jí O 
De fieros remediaos icomfaiitídos; : ;:: . n A 
Y cerca rey oleándose ve^^ '-•: m-a; r. T; 
^t^ií.en pódüT-y isnlpasíeiae^iaía^o? f:< >' > 
A su $eg^i^o/(fidkéfa^b llamador '^^^^ 
Después KenPal^tipar^'ijpadomdQ^i. i i.t. Y 
Satanás (desde enftixices! en el cieio ^t i" > 
Con este ^litotBreisóló conocido). ».\.L !s Y 
Auc^e írompíendior mil95i3rído>sihii|üoipl( >^ T 
Con rodea. TozkidKeiccimhQysdQd ¿1 ^ Y 
• . .Eres tü?..;4perQri6ttrífifeé;;;^;álMifiád'^ T 
¡Qtté. iródado vdte qinfad^ liefolgeiittp £ . ' > 
£n elJiQpmo7de%Viluí&!dichoso^'*'.i^ u^ í 
Y entre bsrjoa^Jiki^i^tári^érarquia^ n<> > 
£1 esplendor d^ 'tao$QAti»ced^sr -Á/n^-'Á 
¡Mas sUi V «ü ^eres ac^mel^iiQie'.eii .n^nM» I^a, 
Con ig\ialjespei«Ma^'; jgtiáli pfdígn^ ?hT^T 
Te síp^íXfts^s^wbi^Ákii^ 
...Y hoy también , e^dbledi^gt^cjftygilllef 

Derrib^dwiw.., ^^vmt^^üá^^fií^^Omf^ 
A ^ue abismo espaitibl§y^ j}& ji vStttoiwii w rtf 



¡Tanto á dínos^ft^memigo luzo-pi^te - ) 
£1 tr€iiibiidafufo«£dBllfayo>am!tieDte!- ' '^ 
...]Remxp£éti. Üasq^dntonces iconociem * -; 
La vioteiicia:y'pDderde^áriiia.tan)fievá!> 
Mas no por'^esd^iifiínajtHresiinaiés, • ' 
Que el ;^encedor < dydida nos. prepare, 
Arrepentida cederá mi muláda^ : 
jEn vano fué eclipsado' ' --^^ 

Con sopibiaobscaara'ini exterior hindH^sof 
He conservado eiáñiinoinnRÁiable'' 

Y mi intéfior sensible' y^genereso' ^ ' ^ 
Con el <dbsprecio heí^idé; - ..';:.* 

Y el dolor dé mi^méifíro ofendido: ^ • "^ 
DoloMjne contra^ Dios^ nveexcítavfieinl 

Y á la borrendar^batairá.mexonduce- 
Db.espisftus yalieMes (ayudado, • 

Que á sa»iUQ{ierio nii imperio prefirieron, : 

Y su fuerza y^pod® hí¿n¿spréciaroii-" ^ 
Con ^©f'peleahdoiy :á«u ttono '•• • ' \ 
Atacando feroces >coft encono. • • . 

t^5í «»ttípo de batalla tcr perdimos^ 'i 
Mas voluat¿d:ilíiisit;ta<conservamÓ8y-'í " * > 
OSñ¡^imiibttúi'rempe&ú' de' venga^aMiJ- - - ^ 
Y^íd^í^álor óbstiftadb^ J . : * • •'•^ -^^-'I ^^ • 
Que al téníor k céí<¿te iiittica h» dobkdot^ 
InVéúoíhlú^'pTpktt^ t^ mofitramobsf "^'^ í^ ' ^ 



m 

Con h\ií|piy4^i¿t^iíteí.:- I-Íj ujjtíb unS 
Gracia ii<4)k)mr^d»bfaÉiáf>^rmdiUa9r!3 Ó 

Y de M^jeV adoras íksOiaiiipPtem 

Que al jáes^f»:der9¿stsdb»aa iñotw ísnf«tf<í 
Vacilante témhhr ^aám'ioiteíatííM bh ^í:P 

Que bal^twáoiáxsmxktsíír^ 

Y pues itoi4tei^u«tiUa (/{iopjdM^ 

Es n|iotearM6PCÍa|ci^>el3^gorrdfaBnk ?^ la 

Y del caso treméo4p.J3n Wexp^rnaai IH^ 
Sin.]i9!me$«bkoiditeflab6ifirn h lA 

AdqUii^l»;;lQ0d€iO¿SÍ¿detV^ rr.^I 

Guerra jnÉqMacabl&iifSQlvfiv ^deotoa;^ i ^n r> 

Con i^^a3j»^4e^pera€kdi^5iEl¿nei^d^^ b >¿ 
Al iiibiii-títt enfimige[)Kiipie'trk^^ 

Keynando,iit>lot^itififlbis8rei>cidoif üí.í.cj ¿I 

A^gñtfi'.Sa&uiiB»e]i^Qas¿Uif)édu^ o^^I 

Le dávoreni pi8sá&;;pe2Bii^.^des{^9chfi!i! i 

¡Ó Prin(^eidie.t^té9nf{n>i»Atad0s^ > ^q nU 
Que bax^e míxiiafadajdnidaiXfiBQpiil nH 
Lasseráficasttmpafilásaaabpaimr ¿^^obv O 
InfundSttode teá>k2^ftfgn^<^ ^^^ '^^ 
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Era efecto del ca9D{(ia^áitál^¿ü^;-l m^j J 
Ó en,$üiimiia€¿^|Mil!¿M^s^^ i.-» lO 

Nuest|fU)Q«hi^i}if63)2db«»reñd^ v<b^ ^^' T 
YtiM^ittí tiehrá kí:mitii}4Íes3¿efiítora4 1¿ ^«^P 
Que del cWlPafíojwtes/ii:í^i^''-^í t>MfMof>V 
Precipitadnos hizo én empübaániáüiindA 
Conittribgo?^ riife»^tari>hriiiíiblisyJí.íí duf) 

Quaiil^iáiseíes dí^ÍAa¿íiíir;pti^le}i ?3üq / 
Mas-AiwdbfViveiíoi<te$ry,afifle!i«jrio$;n 2!! 
El átóffirihytricalar ínteg» duí* opr:) ísb Y 
Ni el irig3f siBiá¿iai3laieft^r6d)bfdr»B(r^ ni? 
Por iiW3qQ6'lrfd0ÍdidniDhofr!a(]e^^íijp 

¿Pero áo(}Be!servínpiied3dal vd»«aja/¿oj ó 
Si el (]O8i)Aeb0 }l«|^f.i^m!^p^fisn^^ 10. > 

(Quai»io::¿iiesdr(»i|fode9Ímii«>' art^lbdhl i- - 
De su rayo á la fuefíia)^sdkitíent0,»^»>so i > 
Espíritu y vígob iioá.ijaidexádo, »'' rfiny:> Jí 
Por dwí'-áqsu' veag2xi¿a'. niasicbiiiéistc^ A. 
Eternlaflbdo-ixuestm'Xfuel-tcMrmeiite^ ^ ^ í^ 
¿Y por qi*é,: siendo á iegrde'^guenraesidayosí 
Un pere^ne^sewhqo^^ioT'JfesteiiiOBjrí^.H < •, 
En lasf|senc)sas*cd»-a^'deliunfierho9Xj:tí tsi^O 
O veloces s\b' ÓJfámeiiüei^fwanQSi Aíh^jiá ¿a.l 
Por las ffigtíBM^féTÍ^dd^úveha9Íkr,iñ[:í 



V 



Quien^iioncrim stónr^cs 4esrii6hadcn':^^^^ ^^'^ 

Buscar ^iiieii ^seda; necÍD áatentoT!' ^ I A 

El J^;a¿iü)ftf¿.c6ti^aridí •:; ?. ¿:? /* 

A la alta voluntad* xldiadvemdo • ».'<"rt><T 

Puede Ac'pnstm'aAkdon dat soto^alien^ 

Sea eterno , óiaio Isea^9lonIitoríIÍcÜKt?o: /* i 

Yn£(npraradQny.ísab¡¿itDday»^^ uil^.-jil 

Deianisjnorinal; oiie'thasáiiibs/IiieQ^Aadas^ A 

Ma5rd«benfcG,4cer> núistn, ,»rfiav- ... I;', 

Porqvteibboildl^ de* su , bkan aun tibortasQ t 

Ni^ndÍjascuciajlogi&rlo'descoBiiá^ /r;vr^^'>I 

Y ta\ovte2^ que «d^ipesarJtambJen^gist^í^' 
Si sus oMÍsejps.pértniiiádos'viése^i t^i.r^ vJ 

Y sus ^ñprwastx^dm :c¿dócie$e¿ ;u(^ i/A 
Mas nuest];fi>£er€i rrence^áoru^ obacitoix::^ ^ 
De su venganza losi^iniáistros Uama^o! r/A. 

Y del oUíiii íasljpnéetiá ise rátkaim b T 
£1 sulfureor^icaon» tflatttpsbáioso V 1^ i >:• r;>{ 
Tras nesoüBQs htaxsimáai^ikntalúiá déisbíO 
Este pídago* ardiente vrqye acogida ibvS^'A 
Nos ha dado de etidefólen la caida:i.^;^il 

Y el trueno horrendo, janéenlas. alaifriTXidS 
Delrekihpagói'oxDé^'áeda:fiabia,' í» "jO 
Quiz^apmadasrssBífusnestas fleabas^: fv O 
En ^^^vastii {)rofóndDfyir>aD Ibratnaaú .^ iA. 
Esta ocasjon'que ^1 rcncmigo, «SW^' ^^i> 



/ 
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Satisfecha, so iiaii^opocncbsprciiiiv^^r'P 
Nos permite 'güzstatv no: hialogimtDsrr * : 
Al momento: jdb (úqak nos: alepíriiis. *i (/;; . : ' i 

¿Ves aquel Uahorjr:áDÍdo\desie^io^L i:i 
Desolada'i]ssgaf/y::t¿]iebroso^':;v ::'•: jI A 
!pá*estas- fívjdai^ Uafl3as>lsoloiann^ant;btj:/i 
Un rpátido . fefléxolpaflEoroso?; > . om .?.t3 l^ :t 
De las hondas qd&^rdidfttesfíiobícxn^ja&y 
AJií Jbuyfiodb.ddrrd^scánsor * i^taauemm/^ y I 
¡Si desouisoces pcsible qne^encbotMnos! ' 
Y^^íímiamseh'cotimn^ttnw¡j¡ú^ abatidasr^f/t ^r 
Nuestras fuearzasaini^iidqL>se.¿QOSBel8n9 i ' 
^iáaí^sgeraiftía^ahMa^esunaestro psefao^Li £ 
O que r^seáúcioobd&iaieltdespeelio:) ?ij? l^^ 

Así SacanrÜabbáa cnabr^utamigo^^ '>:'? í 
CemdfaiKtD sufin(!i|i3fsrcon fiereza^ !>^r a e> N^ 
En lüfi^cdaS' ergnidái la^cábeza^ ;¿.ij / xu t^ *. 
Y el rosfi» de su íhiikoudesinedidó l^b . 
En el lagomillfigoasi extendido.'^ II 1:J2 1/ 
QobL Üü £íbula pintiabá ihos gigantes r: z :; ; 1 
Briaréouy! Xifony ;qa^ osando gnérr^ í>ivi 
Hacer, ál' cielo y Júpiter encierra \ ^r- í^ '- ' 

Eb; ona ívastía minav. • • • • '^ •'^ ^ 

Que del antígub Tafsa^esté Tccináíi Ijvl 
OquaLjttonstcuoimarifSso port6iitqso^xl;j( > 
Levtaian:f^el mdLfortús'lbs viviantás^ nrr 
Que eLOcc^aad soica «proo^loso^ f^^^o f i- I 
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Y doi^nBdoen/sos ii^vhi>¿ü^i}^usé,^'^^ 
Suele, ¡«ficen, hállsirseíaíJ: marrBeft),^ i- 7 
Que á las costas del ndrte de NortfeM*;' 
Sobre üir lefio ligero, .-: . 
Entre las «omfaras de 1^ líodieifega^ 
Huyendo -el ' vientor^ero; 

Y con feliz^ engaño/ -" : ' .r.; r. 

Teniéndcfle por isla ^ Mse K>siegá$ N 

En , sos escamas , sm temor ¿i daño, 

£1 áncora* aferrada,. 

Mientras .vueLve ¿taiirora deseada; - 

Así earelikfioolurbieáte - 

Yace eL^^i&m«>»>apri$ion«l)», ^' ^^ 

Y ni ^rakira: ¿rente - -^ • L^ 
Alzar jamas pudiera el desdichado, • - 
Si Dhis Omnipotente / ' . /• ¡ 
Mas^aiiciuranédieieá tál'malvado^ 

Para qne^sus ca^gosaghivase,^ 

Quanto mas sus delitos <aaiiiientase, ^^ 

Miiexttxás Idel bíear^ageno pesaroso^ ' * ' ' ^ ^ ' 

Apur^^^sias: ardides y saenga&o,* 

Yde l^f faúmana laza V ^- ■ 

Turbar pot siempre la^-ventura traia < ' 
Viendo a} )fin su:desdkha reparada,. 
Por la gxacKÍ de-Dios josto y bondoso, 

Y contra él su ven^aa cráplicada, .. ^' i j 
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Pero fia ú\ gdfo áli punto' leanntá&v 

Y su ii^meo^a estatuía .eíiderezaiMfc. , .1 
A mío y íotrp costadaí '. r 
Así empuja las llamas^ qi^ 'doblando 
Sus puBta^! ^spSralesr/ y e^orzado u \ 
A la espalda con ímpéítu anbllandó, 
£n aquel mar de fuego, torinentosol 
Forma delonte ua avalle tenebrosos • : 
Sus grm&de$ alasidfisplegando entimceSy 
Remonta el vuelo sobre, el ^y re dsscuiby I 
Que nu#fx)-.pe$Q.deswado'.siente,óh.jij ' ' 
Hasta que al fin , sobré unÉa tierra:, pnsav 
Si este n^breiinjef^ecé.aridQrsucSoyíj 
Que con sólido fuego^ siempre ^áidií^ 
Como ^ ; lívida, lla^a. el lago htrva^' 

Y en la forma y color -era suaspectcZ/c ir! 
Qual (jis'iia monte arf aneado del Pelojco» ' 
Por el furor.de subteisaniao viento; r í 

ó como^-susladecas^jquébraniadas.: <:••,' 
Etna toldante muesbrr^ quandó, ela&egD- - 
Concebido , en sus> lóbrfsgas entrabas/ :\y . 

ÍDe inflamables materias arsenales) I 
Ly udado de el ay re -y íminerales^r . r 
Rompe furioso, su ábíasiílo senov: u.i.' / 

Y 4cl humo y fetejr le.de» llontXf ni i'^' *. 
¡Tal d€;sca«iso enconbx^oe/ . » r •,>; \r 
Los^ piel laalditos j qucLefitái playal^oUíuranD 
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Atreviste y íigerb,;' <- ^ ' ''^■■" >íí->-T 
Sigue á Satán tapibieii sp cómpidi^ro; ^ ^ ' i 

Y entrambos oob sa iiigaija<^taiic|ciJo9' ^ 
De;idioses presnifñpiiorgull(K(^y 'i 
Creyendo el lagá^pstigia superado'^ '^ 
Por su w©pion^igor y su arvogaticiv ' • 
No del Señor ,par /sabix tolei^soicia. ' 
¿TrocttTídeJbemoa por eL da^xxielo, j- 
PrÓÉniunpiaéntdhees. 'el ^perdido ^ árciñgdP^ 
Esta li^Qjtible fuansíon y obscnib'xAkna? : 
jHabiíjtties fotabsc'M: esta sknt^iít t : 
¡Sea en buen hora^^yb que srfof. el. gusto 
Del qpelnos áianda'; ley es 'd|s ib: justo!"' 
¡Y epr> VJ3fded';^.qiie,escaF iéjos densfiorirttio) 
Por la fuerza' re^aaitC'.ea suff I igaslss^^'*^^ 
Con&i¿kr>dehBiser(de'iiuestiot'iDqilesln O 

Felices camposl, <A(D¿dé vive (3l^o¡¿o()lIí > 
De mí huid páiá siemprei ¡álttisatbdoi 
Á tí:$iAó infertfiñt^Mdo'^muridbbb o\ .?. 
Del ajxbmo^ lugar et^as^pnrfuo^icvpn ^. 
KecoMceí^.ljr^^féiiaim.bii mBsvíoTdtienopnC ) 
Un nu^.o po^€89diori>f^ 4 quiem ao xigasdad 
Su firme (;Q(Da20i%p^itío:, ni ti(ni^¿):Ltpt \¿ 
En su áaimouiLTÍcto íes do re^*He,*.;> ó 1> 

Y en sljprdpio'jhaoén7pj¿ieKÍle^de>ttb¡^6fn& 
Un cielp', y^der^losoidos íiIaIi]Ifietm9^í^I/^^ 
¿Que iinpQKtaidó]}dei«sté> solío^doí^iimsiik;^ 
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Inferior solamente á xpmi^ él rayb^ 

Pormjbad<jfaj»l>,hÍ5id:potcáre?" - vv 
Est^ lugarwgwtarjiós Minídioso • . ; ^ "^ 
Nuestro ^omigono (fmrm sinr dciaai;^^ 
Libres íey.Mr en él }:i}u«á podremos,; 
(DqltamWdon.objetO'^generoso) •; :./ 
¡Un Rey ¿tattü entre ;pew», . .. ly^ o/i 
Preferible* ^dú; dslooé lak cadenas! .o i i ; 
» ^í "í MasdosHiélcs^óiigGSidonde^quedaaí í T 
¿DfiLdiyQ/.eri el- lago isuimergidü9,i ir,. I 

Compaííbttísi^e nueatra^dcsvemuiay^í Tí¡ 
No5^íénoÍ3íMivocad9s^/^vn.: .r .-í,i no r.¿?¡ 

Y Á^MaÁ'paxtsi ná setóitrlIaiDadosip IjCI 
Coji«0oa(ítJHis 'tcníaiidD»,^r^s^pb5Íí4ejri Y¡ 
Tod^uíaügaiiar algojc«iiBjl cielo; w't el loí 
O nbesíficrdorienreste horrible so^bo^noD 

CallQoSateA> y. BehiBWb ,fe.^ice: j.iLl 

^lefiíJ^deí^ exénrifictt briosos rid im sCI 

Solo de !<IRid$r.poií el .poder vencáJfc»:!: A 

Si aqudttfitajflP em ;©tto ri^mpo oidairi bd 



Si aquel^voz hij:ie¿fi¿sqsr.o¡dos, 'i^rift u?. 
Cobrar, vigor véraslosjy aniniosóss -jt nll 
A la>í||ldjs¡ariÁrolar qi!ietios'icombkia;< f'O Y 
Aunqirasaíhdrade^^ráiÉolposeido^ nlí 
(^GiBíQNidoceoiía ;i6$<tti»ua:bm6r4>so¿ ^ jO; 
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Xos opTÍnb{td:'1tefr0V'jde3U(€9tida.^'- vzi:c{ 

SooeiicámiaaL det^allb\d labibeía,'^ ^.-jQ 
Su p^ado BrpquaoUeya;^ ^ia espal(la9\ 'V 
De eterei^ttii^lsijjsólixlo y redondo, -*^i 
£q u(h^íki:íz Í¿ li^naiseá^jada, . 
Que el Florentin Síáísj^o >4>bservdxi' ^ 
De la cimacxla^Í8rollóiea)l^dsírnO| 
Cod jc *gti»n-jtdesc^ptov >y ^á^marcaba^ ^^^ 
£n su djaobráiilaBchádQ iflugyas tigjpfáB,n*// 
Nuevas cii¿ms \,[ hdnátximny^ altak uesi^L 
A su lanzabiFfuc^daiipáradbf :r.r^3 :cA| 
Altdsflóbncbrtadareark uz tid 

Par^bñaii^íilríiiiajror alanirámt nhsi¿ 

hj^mmú^vaÍFÍ pareciera;d:o lo r.dmarjJI 
Y eo.^nJsJ^-sejajpoyabin^'.ion .;^ .-'nrj^? 

Sokw;daiAdiei»^e ^eda^^p ^isabá^ i Sv\ 

¡No ^ompJSOS^ig^alesí '"íl sí;- M:/.oq íjHj 

Corría por . Iqs '-¿am^oá cdbstíaleá t^ i..:» A 
Entre • su\(\jBpáisJ^in^^^ o G[ 

De bóvedas de fue^^»^sU':cainim<^ 'i^u 13 
Intrépido prgsíg^IjeI-lla6¿alque:>l^ega^o'>^[I3 
Del mafzhWicQfó aL boide, do:apí¿adá^ 
Sus Ifigiaob&ipidaif inklifeadadas^'i^í mj Ói, 
Tan espesas^ qual ho\^¿é:' a^oña t.<í> ri J 
Cubría de^ valIe'^iiiibsbscM^'je^^ 

|;fClí>fKl(6|;ÜLlU^l0S€Í^ \ t^i' •- : ^9 -^ ^"í^ 
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Ó ^aL'AQtaB¿íclQs;;jüi!p:os:4óebi^ta(b^ 
Quando.ariQácloí Qnimúé ñemúivionrjo^Z 
Aqi^ellásxostás ¿atesHel. mar £€ico<t:?q (■• «^ 
Do ^eá&recids^ íÁáilsBamétgktoay/jrj oQ 
Los cabalIo^jiieiMeafi$¿y: Biisiiii^(íii);i n"? 
Que ab*es^ yidrajtáoiícisririijiori b DnO 
Segui^id¿;&lloséii>l¿simdr»ftocesp ¿Ijvl 
Mieditsas^rqueLes^o^ose^iu'QS len iH; orilla «^^ 
yen.^egves^su&ícarcásF.^jsaUadoai^u ii¿ it i 
Jv^lfUtíé deilasx)iKla8f <de^rpzad0s;(;.//::>u '^i 
¡Así estaban <lbfiíaqgeles:>pendidosni.Í ;í¿ A 
De su ]^£ÍUíe]^BÜaia»L botifoixl^ 
Satán jfflSTílláiná^^ jruáifiu ^rf tailitíinipdoir'í 
Ketumba el orba:cdnwteifibfevestniáii^I 
Príncipes, potestadés,y«^cer^i(b»a'> Y 
JF7or ^/.^av:.i^snAíp^ :poc.cb AKifiüiBarfr<& 
¿£s; posible que turbeia^ «besp^ntoo oV'^; 
A celestes espkibis ¿rjájíacafiopl ¡oq i^rnor.) 
Despuesüde* Jadb^ajilsr&t%adssí t f » f ? y'^ • 1 
El tran^piélo. ;repasq o;pijT í. aúryjoó '-(I 
BuscaÍE^ • ese ^itiocdelid(»o,/ «q oL i 4 j n : i í 
66mo isn celpstecyálU cdcostadds?LLrii l-AÍ 
¿Ó jurasteis hufliildffs jiLpostradoGÍgdl '¿i^'¿ 
En esa yil pQsbira^i-joxí k;p ^2152^020 ní^T 
SjeqQdk:áio¿í2Íf)Ji)¿ajiddcO^ ns;d'\) 

Que á Querub y Serapbaüia;ea(^4uftcbi^ 
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Rotas sus annas ; xotai sus banderas, ,' 
Flotando al gusta de k^ olas fieras^ 
Hasta qac baxen> viendo tal ventabí 
Veloces sus! campeones desde el dno^ 

Y en abismo mas hórrido y profundo 
Sumergiros les plazca, allí clavados 
Con rayos tenazmente eslabonados?- 

- {Arriba; despertad , ó para siempre 
Sepultados quedad en ese lago! 

Le oyeron todos de rubor confusos, 

Y batiendo sus alas se levantan, 
Qual guardias apostadas, que dormidas, 
I>e algún severo geíe i la llegada, 
Pavorosas se agitan, y aturdíais 
Vigilanda aparentan afectada. 
El.golfo en vuelo rápido á millones 
Desamparan veloces las legiones; 

Y qual Moyses su vara poderosa 
Girando en torno de la costa ua dia; 
Para Egipto in&liz nube espantosa > ' 
De, langosta que el£oro conduela, 
Sobre el Nilo l|a llamado, y teiiiebrosa 
De Faraón el reyno otecurecia, ' 

Así el infierno cubren suspendidos 
Con. las llainas vis»laiido entrensxidos,^ ü 
Hasta que con su lanza señalando >-•' 
El grangefesacui^ysa^dewiior' '= ^ 
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En la tieria abrasada se posaron^:.: '7 

Y sus llanos inmeisos. ocaparbn¿^> 

Tal multitud tlelJKortp :pojpnli3SD : ^ ' • 
No dei^amó jasüas el seno mo:¿ . 
Sohrferel DanuvÜo/yRfahiyquandosusliijbs 
En badxiro diluvio al Siiif pásatoii * r 

Y el atrecho de Galpe atrayesaron» > 
Las areaas del A&jca Uiundando. 

Los feroces' guerreros conductores 
Dp^cada esquMia^ ¡división ó banda* 
A su caudillo al punto se pieseittaii • • 
^10,. $u forma y talante sobecanos) • "^ 
Con dignidad jque excede á ios humaníos: 
En el cielo sublimes potestades 
Tronos brillantes ocupado hd>ian; '. . 
Mas SUS; nombres y fama- han perecido:' 
. ¡Por su traición del libio.de la vida ^ 
Su memoria borrada y ^olidal . : - i 
Ni ^ómbi?es nuevios de los hijos dé Eva * 
Tampoco consiguieron hasta < tanto^ ; j: ^1 
Que de la fe del hombre p^a pruebá^t Vt 
G»yerJa.ticrr;a errantes permitido :j^:.j. 
Les fué deiPios por aka tolerancia, i * * 
Y astutos con engaños coarrompieron 
La ipayjor parte de ;la estirpe ^umañ% - 
A simulacros, de :afiimale& viles 
QovL (;ultas.YanosyipomposQS ritos» 
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Prostitiij^odo hltískhhl^dá^oit^ 5<T. 
Dé Qia^ri: boriamló'SU(m«liiQ^ 

Los deiiíQnips, en Molos ntívjersoiMjpft aU 
Fueron con . V:ajrio5 «mnbresí di!»tk»giitd<ial 
Kefiere Mu$9|.di Ips iñá3ÍWiQSo%:ni a? A 

Y el órdfifljcon ^e ;pi:6fti¿<» d^ lagO|jt> 
De su graüude caudiUo^iiamamiéJMá^.o: > 
Sele acercaipn reco^SiíiildQ ailiantoú/.: >v i 
En la pl^ya desierta « dó espQra^ !; Ti '. ( L 
Mientras; ig. inferior tíiiba no llegaba^:! 
Entre todos ptimerq par^deron c 
Los que del bondo gbis^ía/ r^ ¿I /: 
Volando trasi sva prte» por; el: nmnd<ii» o: f} ^ 
largo tiempo después ósai^on fi^ro^^oir^^ ' í 
'Contra el .tjroiio de Díq$ ^ al^ar su ti^OAQ^; c 
Contra sii altar altares erigiendo^ ..,.¿ i )^l 

Y ^n.gms 0minei;ites .: ' , / 
Adorado^ por dioses de ks ge^ntes, , ^ 
A Jeovah fulminante. d^:S»;,^r<>no 
Sobre los^uerubines ^^s^dzado ': 
En Si<^^Coji insultos, gút^yaroq, :.^\'\ ^ 

Y borirendos si]amla(yí0f^ e^losiu-oui,. ú i j 
En loi.inasjsalito deÍ7lttg^íífeigíadl^.5H :.Xt 
Dó sus il^mSí ittüpí^s. i;9l#eíaíon,. 

¡Los iiÍQ§iM^M^?^&éé^^f, 

La luz con sus ti(i'iébl;^frfefl^Wft í-J-»-^ 
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De estos et principal Moloch ha üdof 
QlorriUe iRey^ (2) de victimas hiñnaiias 
0>BoIa^sangre^iiiftfic^ y con el llanto 
De aquellos padbres €üyos tiernos hijos 
Ab*trave$¿é>ksillain«sofredaii - ^ 
A su imagen lerrible , mientías tanto 
Qurel-ésmiendó de vark>s iilsti^umentos 
CoíiSmdk sur gbi^s y lamentos* 
Este adorado iué del Amonita 
De Raba por las húmedas regiones, 

Y haftá 1^ agoa$^ del Amon remoto; 

Y no contento di( sti cercanía 

A la santa ciudad^ consigne astuto 
Que e^-sabió Salomob le erija sdtEtírés 
Frente al templó de Dios en 6tr6 templo. 
Sobre di monte de Oprobio dedicando 
Por bosque ) al nuevo Dios él delicioso 
Valle de Himnon que Gehenna fué llamado 
¡Emblema del infierno desdichadoi" 

Chémós llegó después, deidad obscena 
Del pais de Moab v y muy temida. 
De Aroar rfaastltt^evo, y el desierto ^ 
Meridional dé Abarín , y' en los reyiios • 
De Hesi^n V dé Sfeon y de Horaiiaiii> '■ 
Mas allá de el Slbiná, valle florid»,<^' -\' 
Que la viña $(^b*eáV'y^tíe Gládo'^'^ \í 
Hasta ei funesto^ lago {5} ''^' •' ^o v j! . I 
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De Socíoiaa recuerdo j d^^^a ifeliriq|¿|}9rcrí^ zsLL 
Peor también en- Sitinle^Udbái^Oiiúaí u¿ io7 
Do su culto lasciya ^' * ní n? >*o'j\ ^ ófcivIO 
Origen fué de tristes desvenhmil^f^-oiamgdl ri3 
A Istael de el Egipto ibgitivbit-'td ?oioib din A 

Y sus lubricas ürg^seiexmid|pMik<^FJnBjp Yj 
Hasta el imnínk Escandakb¡ ^ecidoS lob buH. 
Al bosque db Molochr; fieroilÍDttti«idlQ>n7 n3 
Con£irar.laluxuria.e]iibrabeokbi^^c>i¿9 dQ 
Mientras el buen Jdsias JUy^caliso^ ^bbonoD 
No le arrojó, al iafiomb tnébvo^K obb hG) 

A Molediij CheiiiesrvidMii<iig^M»Í^n.d 
Los que de Eufrates liasla¿el4rÍ4>:>a9MÉi^ "^^ ^ 
Que la Siria divide dé >elIEgi{Ítoj ^b ioicId I A 
Astarot y Baalia ibéinii Uanadbs; ^' ne^-rv ?^J 

Nombres que solamente «l'lsex&lillleMI, [• "^^ 
Los pvimefOS'aQÍd€tt>6nw)|^oi,':\uom lo á^d <i 
Los otros :iiÍascuHafasife^taddsy;uii¿no:> ^\ ^: O 
£h sexos dSereátes^t»siiiif6Mrse;> <^£^3 ^^^ X"^^^ 

Y aun reunirser bmdíieniWAí <ie> w>ébeáckif^ ^ "^ 
A lo méncis se ciee en<a{ittfiefidgi(*n/ zir f/'LiA 

Tan dodles y simples^ '^luernift^tio-^'''^^ 
Está á nervios y moioulesittijeio^' ^^^'-i'^^'^ '^^ 
Ni qual carne pesa¿i^ . ; oN-.^nlBijnB tír^C) 
Sobre ¿ágiles fauesiisr apoyada ^ "- ?.3:>1í;^ '^ O 
A su placer de foemaivariMdóy ::^b nu oí> T 

Y de amor ó deodii^at^f enraflcft»^^ -'' - 
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Las tln]e(¿|ft;i)r¿hiBaapbre»itando^ *'' 

Por su ii^iíd»).il9iiieil¡ó:quantas.v¿ces 
Olvidó de Jeovah la fuerza viva; í. . ; 
Su legítimo alitedcbandotiado^ 
Ante dioses bruQdesjl^mi^ladQ! 
¡Y quantasfjbj^D'-fiíiJCsryizjdobladaíir' :•: /í* 
Fué del SoWííocelaéft\5s\«tójadD,o.vvM/ •; : > ' 
£n vil C9ibh^l^<iila^'effliepdgai^ada!t}r; l - :/" 

De estos «É4x»daitfeopa^ iAstarbtxYJcm^ r 
Conocida eo?Kenic^ia)|>0i:iAítarte:; !' .vn 
(Del cieltf^03iní3)ítf«a dsmí íie¿te< ; . ^i^ 

Y con^<iy|biífeCdhclones::d -- * T ' --^v 
Al claror de |dtI^i;^lé:^offecíán u:i< 1 u. ^ 
Las vírgenes stdboaa.Bbhcioiies:^ ¡ H 7 ^v;;;? • 
En el jBj^ásÉteSícm^fitóweneí^ .ríj,. díi"'-'- 
Sobre el monte, ááíG^ousÁ onpacfaeUteniplo,! 
Que le con^truyd.iwrAey^rirínado; . M . 
Rey de gran qQrajzpA^^mas^sedocididii .^ .. 

Y á ^\sj5)]l5i^írá4i41attaíi tahdido - ir-; n 
Ante sus vaijpér^diósgeji^eíJia? postrada: í>r:* - 

Thanm^ la /^iguft ^pl ^nisouiá quknk^ésudán 
Las doncellas^'jdteSiríftlpOíCjsu herida^ ti 
Que anualmente creían xáaav^Aüírij U-'o í 
Con dulces amórW^ i^i^tindas; : ! . 
Todo un dia d^e/^&tíiiJánaGfiiandó • , >r 
Sobre el^í^femo maní» a» ídesgracia> . / ; 
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Mientras íjoq el blondo Adóms se dc^dkr 
De su roca nativa, y al mar corre 
Con sus aguas piurpureas» que ellas cceeii 
La ^figcevde.Thanmuz lleva mezcladaí*. 
AmajT^^a-invioeiob, que propagada 
InQatiió db. Sioa ; también lai hijas. 
Cuyo Ji^púdico amor Ezedkiel vido - * *; 
Pro%]an¿> los pórticos serrados 
Quandou^n. ^swxtm. vmónssi descubría r. 
De Judá infiftlrliiíj^gi^ idolintriá. ^ 1 ^ 

Desp^fssaqlietespkilbiilapcurcce, . 
Que su )img^ ^cvtsto jnutilada.i A 
Al maitÓQAli.df isii t^asfÍQfiidó cautiar» 
£s|»l^«Ji^rcadQliS4n(»f5 dexando. ., 
A stts,.adaritiJAr^ lafo^tddiQs: 
Dagon er^jta; nombre ;::^n Azot tuivo 
rfcwde; y^neracioi^p y iue temido . • 
In ÍM. )Q9$tás )de tiidji Palestina, 
£n Gad , Acarón , Ascalón y Gaza i 
¡Mafi^ menstruo vilmente adorado,- 
La mits^ hombre,; J%;m]jtad pescadol ] 

Rfiimn^^ llegó en pos 4e él» cuya ,niorad9 
Posterii^KmQnte fué. fe dí^Üciosa . ^ . . , i / , 
Yjia.{betta,¿!)amftf!í:0 colocada ^ obiu. > I 
Sobre db^¿fe»rp*í;fí<*tdeiftgua hermQ§g,:!ri 
El Abana, y. E'axfqir etf.sus corrieníetíí ..r. 
Con AQ9lé»Jfef¿3^ relucientes. ,. .. i..:. S 
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De la casa de Dios itero ^neiftígo; ^ 
Un leproso curado le abandona; 
Pero conquista al Rey. que le^ cauti^^rar 
Pues de Dios el altar meaospr^dandó. 
Otro construye Achaz de moda Siria, 

Y allí odioso holocausto de faa o&eei^; ' 
¡Los dioses adorando que faa ^vendido!.' ' 

Tras de este Uega ñuna^roiá t^bo^' 

Y de icelebres nombre» ett la fama'^ « ' 
Osiris, I$¡8, Orús y iracórté» - i. --I ■-"- 
Que al fanático Egipto aliiciparotí": ' * 
Con horribles pf^stigios y égnrttr, - • 

Y á sus vanos mjnistro^ persuadíeroit' -^ 
Que errantes porJa tieirrá mas giistsdbdd • 
Disfrazarse en la forma de animai^s,^^^ - ^^- 
Quetomar la de seres racionales^i i* . / 
Ni Israel de este ferror sé ha pres^t^^ó^ 
Fabricándose un Dios de oro prest^b:'^ 
Exempio repetido ^ ' - ' 
Por un rebelde Rey ^ueosó atí^évidd* ' 
De Bethel y de Dan «obre las árás- '•;^ y^ 
Asemejar el buey que pasta éíp^bi^'^ 
Al roñante Jeováh y que enfurecido^ •;/; 
Pasando por Epigto, á tíñ golptf^^édó - 
Enuna sola noche ha demukio^ 
Sus hijos primogénitos galahtély 

Y flus dioses xnugieates y balaiifiesv ^^--^ 



< • I 

I . . » . ' • 



(»5) 

Ultimo Belid se ha pre^ntado: 
Mas iiDpwo <if 1 <^ido no ha caído» 
1^ dje algpono tan torpe es la malicia} 
|SoIo p^ vicio al vicio le codicia! 
Nuaca inciensos ea su honor ardioron, 
Ni templos ^e erieieron a. suiimágén» 
Pero en ellos , taf vez introducKlo, 
Los ministros del culto ha perveitido: 
Así de Heli los hijos 
Han profanado el templo con luzuria, 
Réynar $uele en las cortes y ciodadesi 
Donde sobre las toflf^elevadas r ■ 
Sube el grito de escándalo y violencia» 

Y en las njbctQrBa$'saint>ms h licencia 
Lleva á lo^s hijos : de. Beljal perdidos 
De* ii^solenciaiy de yino poseídos; < 
¡Testigos son Jasc^Hfs de Sodoma» 

Y de Qfjbí^h, hgi^i^^ 
Do al ixngv^^fyf^ éé $us veciiiof 
Su esposa entregsi>^ .miserable eiqpo^ 
Por ev ít9P ddif^ Htts .odiosol .^íí i^')[) 

De los,>aiigeles m^í(» tttos Irier^cmc; í. 
Los prifl^f^ps ^. dtdeA y en |x>ten€ii^ r, 
KejS^ir los demafc i|i^ra JmpÁienda; c .1/1 
Aii»|Me entre ello&gansrnQ^ibire cmiúffaS^oiif 
(Crei^.jde Jaban M4^$^94eiii^^ i^;; 

Y cuicas <i^ |á Jome lecibií^em 
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Los que al ciclo y la tierra poáte^Jbfes/ 
Confesaban p«r padres "y mayores; * \ ' 

Dé ¿stos Titán, priinfer hi^tó cifeló, ' 
Con sil- enorme familia despojado í ^' - 
For^Stf hermano ^turnb fué del ¿ónd'J' - 
Quedestt hijo Júpiter mas fuerte, • 
Probo presto despuéá^ la hvismá suerte; 
y^enla^' tierra esparcidos, * '**'^ "' 

Primero en Ida y Creta, * \* * ^'' ' 
Luega en Delfos v ©ódbma y eí GHiA^, 
Y en la Dórica -tierra ♦Conocidos, C 
Con altares tambieii^ fiicfroa doéado^^ '\ 
Por Miseros humanos -^ *' »^^'3 '';^ '^ " -", 
Di<)$6S del ayre'scAo'ifíiiigMáddsy-;^ 
No de cieldí ifiai^i»lr^í^béránb9. ^ *^ // 
De Satfiriio eliafl]tóÍMi^c4iftt)áfidt«íí'' '^^' 
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Con triste a^w,'^ ti^dtetbíés;'' '' 
Estoí»y4«5^eniafr«Wi«á«^at<y=<>í '■'^^ ^ 
Se {wesi«M^ ten^bti»íd¿ ,'í$}leti¿!^^! .f '^' 
Mastttb'Vetie due^uáaz'aliéhtá^üfiAio, ; 

Su 
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Por -sus tostt9i discurre toáavíat 
¡Pero el seinblante::ile Satáa dudosa. 
I^ muestra en su coipr y recdosd 
Sagaz no obstsuite disimula, y llajua 
En su ayuda á su ;Orgullo. y sil doqüehcia: 
Con brUlantes discursos los infiaavaf ! •: 

Y austque vanesv^^^osfirmaQ suj obediencia, 
Mandandoalzat.^Lpuntó cqn.gnm pompa 
Su pendón, al 'nádóítdrda trompa; 

De e^tsacura gigante.! . 

Azsíé\ querúbi»: ¡en á instante . . í . . 

Este honor redamó serle debida > ' -^ 

Y del )j&sta brilki^:e desplegado! 
Tremola por¿er£ter.'iiiagesttioso 
{Quai del ayremáteoíd lumfaoQSo) : - 
I)e trofeos senücos jórnado ' ;...!- 1: ; . 
Entero y' píediasy 0)8 Hbbor precusoj 
Sueqjaiien tanixy elnMal con armonías s-^ 

Y un genend isaludo <f espondia tv . r i ^ ^ * 
De la hueste iasfisrnal y <|iíe el Orco Uemu 
¡Arponando' la vokndé ks legAcm^ I ; 
De la nocfae:y drlrcaos; las^ fegkxneslr^ 
De coloi^ oriental diezoniL banderas* > i . 
Brillar, entre las sombras parecían, 

Y de biÍ2as ea- hietíias |ireseniabaa. 
Las tropas :Jel inferno bo^fjno^iespe»' ' 
En cercada cxé^xisaasré ¿nxn^osaifóndD, 
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Con yelmos y broqueles: bien armadas, 
Obóeses y. flautas resonando - * o ^ 
En el dórico modo , «pie energia • 
A ios hefofs aátiguos inspiraba; 
£í furor desmedido corregía, 

Y a l^sgfandes acciones provocaba, ^ 
De esclavitud^ óimasA^esta suerte ' 
£1 temor alejando ydeila^inueite;'-^ 
jTanto pueden aibK>nicdsraGentx>Sy^' : 
Que alivian los pesares y los males, 

Y calmando turbados pensamiantos, - 
Recrean :á mortales é hmiórtalesí 
Así unidas en fuerza y ehintent)^^ 
Silenciosas ks hueste» infernales 
Pisan \ralientes el candente suelo,- • ^ 
Prestándoles la música consuelo, ^ 

Luego en batsüla forman ordenados 
De inmensa longitud terrible: frente^ 
De punta en blanco ^armados,' 
A guisa de los héroes a£unados, ^ 
Con fulgor que déslimdna refulgente^ 

Y del.caudiUo esperan 'animoáx 
I^ orden y mandatos ^poderosos; ' ' 
Este con ojos de «sperienciii Uenos < • 
Corre al: instante las armadas filas; ^r^ ^ 
La& feyista. sagaz y todór;apum, - : i ^ >-^ 
^tiLvnulnero, sus armas ^-sufiguxa^ ; ^ r* ^ 






(as») 

A tal vista su ánimo exaltado 

£n sU fuerza glorioso mas confia; 

Porque en verdad v después que fué criado 

£1 hombre tal exército no habria, 

Que al suyo oHnpárado, 

No pareciese enana in&nteríai 

O pigmea nación que la India encierra, 

Y á quien suelen las grullas hacer guerra; 
Aunque de Flegra unidos los gigantes 

A los héroes que en Troya combatieron, 
¥ en Tebas ayudados de sus dioses; 
Juntos , de Arturo nobles compañeros. 
Ingleses y Bretones^ caballeros, 
Se vieran con la turba generosa 
De adalides valientes y Cristianos, 
Que en el Asia y el A£rica arenosa 
Mezclados con soberbios mahometanos. 
Para evitar el ocio buscó ansiosa, 
A falta de combates mas insanos, 
£1 blasón de la gloria en los corneos. 
De aquellos tiempos bélicos recreos, 

Y vtnan^ente se les juntaría 

La innumerable multitud de alarbes; 
Que d África (á inundar la £uropa) enviad 

Y ganó de la Espafia Ibs Adar bes^ > 
Quando fioé Carla Magno nud* hadado ' ^ 
Juíiüb^l Fúeme-ndMaidervotado^ - 1 •-^- 
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¡A las fuerzas mortales * . 

Tanto exceden las fuerzas infernales! 

Y no obstante su: niífliiero y fiereza. 
Humildes acataban 
Del aberno á su príncipe eminentei 
Que una empinada tc^ne^. parecía, 
£n. medio de su ex^rcito obediente; 
Pe su esplendido origen .todavía • 
En su noble figura y al^ Irénte, 
Un destello brillante reUicia^^ í 

, Y arcángel se ostentaba, aunque arruinsfdo 
Obscuro I su /esplendor, mas no borrado; 
Bien así como el sol, quando en oriente - 
Sale envuelto entre nieUás y vapores . 
Escaso de fulgor y resplandores; 
O quando tras la Itúia en pardo eclipse,^ 
Luz derrama oíaiinosa eñ medio mundo. 
De mudanzas en regias corazones ' . 
Inspirando temor, y enylas naciones;.,. 
Así Satán en sombra/s ofuscado, 
A todos eclipsaba , aunque ecUpsadOf 
Pero en su frente de los fieros rayos 
En altas cicatrices se veían 
Los hondos -sujtols de su furia braVa; > 

Y Ueban.siis mexillas estampados 

El inquieto, pesar y los cuidados;^ *^*,',■^ 
Aunque en su zeñoy con-tenaz^rgvUo» 
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Que furojKctos odiosos revolvía» 
CixidjO r^QrdinUeif^t5> y pena triste^ 

Y en ps^ 9|os también^ se desci^na: ' 
¡A su dolor en vano;se,.xesistet . 
Viendo en llamas vQj^g^ • ' 
Envueltos á sus socios ó. ^cuaces! 
Por su influxo .maligno derrocados 
Del venturoso celestial, asiento» 

Y de la ^erna lumbre despojados 
Fueroii co^ él espíritus sin cuenco^ 
Que abatidos en misera b^xeza» 

No desmienten aua su fortaleza.. / 
Qual encinas y abe^tos qu&en el bosque, . 
De el rayo, heridos con violenta llama, . 
Desnudos y abrasados, • 
Sus altos ramos, su. verdor perdidos. 
Con icn^^es^ desc^eUan elevados 
Sobre matas y arbustos encendidos. 
Para h^bliprles entoijices se dispo|nes:. 

Y ea sfí&iísí^ Iryía t<¿ips jsp formipfpñ ... 
Atentos para oírle , rep\e¡^ndp. 
Sus alas, y:Sus.iilaS(/edic>Usu'QiHi 
Pero¡ óc^SQ ípíiestp! pipr.tres 

(De su ^fg^Uoíi Be?K y de su fuente) i 

Artiq^bi; ffigi. V0Z. gif yftnor intenta^ : . . • ' í 
Y^apaígRjde'.síifeqjQscftríeeUlaíitpjf .. : 
(QfíriiJcíír, cabf ep án^eO bastart^iítf^r [ 
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Que entre ardientes^uspíros exhaladas 
Sus palabras rompieron mal formad^ 
y cobrando vigor en su quebranto^ ^ 
Así dice: Potendas inmortales; ' 
AI solo Omnipotente desiguales: ^ - 
La vergüenza tío os turbe; á la victoria 
Corristeis con valor llenos de gloria, 
Aunque al fin > malograda la esperanza 
Vimos de este lugar en la mudania, ' 
I Terrible es recordarlo ! ¿ pert> cómo 
El mas diestro adivino presagiaba 
Pudieran ser vencidos^ 
Tantos dioses «nidos? ¿quando^ahora 
Todavía después de la derrota; 
Al mirar estas fuerzas que del cielo 
Dexaron despobladas las regiones ^ 
Nadie osará negaí? que estas l^iones 
De su valor llevadas y su zeloj 
Volar puedan aun al patrio suelo, 
Rompiendo dd infierno las prisiones? 
Quan to á mi ¿ con vosotros atestiguo, 
Si mi vari© consejó, ó mis temores 
Vuestra ruina causaron y doloreá . 
P^o el Rey celestial y soberano; 
Exaltado en su- trono por tosmmbre. 
Por su crédito antiguo ó cohíüh Voto, 
De^su pompa real gran muestra Kada^ 



(^3) 

Mas su oculto poder no déscubr&i» ' ^ 
A romper diel respeto et fatal coto * 
Inflamó nuestro orgullo esta ignorancia * 
¡Y su victima fué nuestra arrogancia! 
Sin embargo , con este desengaño, 
Sus fuerzas y las nuestras conocidas, 
Ko curando de empresas atrevidas, 
Mas prudentes , le haremos mayor daño: 
No con abierta guerra le insultemos, 
Pero de él insultados no temamos, 
Del ardid y la astucia aprovediemos, ^ 

Y si sagaces de este medio usamos, 
Lo que niega la fuerza alcanzaremos, 

Y quizá conocer también le haremos, 
Qu^. tenerse no puede por vencido. 
Quien solo por la fuerza está oprimido; 
Producir puede ekiempo nuevos mundos, 
Y -era fama en el cielo, que formado 
Presto seria alguno éó morase 

Una e$pecial favorecida raza , 
Qual los l^os celeues distinguida , 
Y aup^^ solo á explorar , aUi ser debe 
NuesjM irrupción primera, 
O do mas importante se creyere ; 
Pon^e el pozo infernal y el negro abismo 
£n prisión y tinieblas sepultados 
Ketener no. pod{á.por. largo tiempo 

TOMO I. c 
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A celestes espiritas alados. 
Mas ua consejo ;g|enenil conviene, * 
Q111& esias: ideas náinine atdftto: 
De .pá^jQO haf «speranaac 
Sumisión iiios da honnorf y solo c^ece 
La guerra algtin recuiso ¿ la v^nganka: 
Es la guerra mí Foto yimi projmosta;- 
Resuélvase &i ociika..6 ikuuilfittscav 

Dixo^y sus didios deaprobar mostrando. 
Millones de iralientes querubines. 
Sacaron ^sus. flamigerás ^espadas, 
¡Del tenebroso av^no los confines 
Improviso fulgor iluminando! 

Y en siis manos terribles aferradas, - 
De la ¿iterm el estruendo simulando^ 
En ^us broqueles con fioreza herian, 

Y con retos al cielo desafian. 

De fuego y bunio horribles torbellino, 
No de allí lejos ^miptaba un montt, 
Negra su cumbre> i>ero de sn tí\ék 
La brillante corteza tiekubrk 
Las metálicas vcoafc ique enceitrtit 
Efecto del azufre en que abundaba^ 
Allá esqoadron alado numeroso 
Se adelanta veloz, como en catnpofo 
De nn ^xétcko regio pracunores 
Gastadores robustos t« Ügerot 



De las zapas.annaj|;)sy:^ií^f(QQe$, -.' *7 
A levanta trincheras ,y^^j^ldoneR-> ¡r. T 
Era Mgninón su,|[f&. y; mas viUaniH * 
Kingun cedeste, espífit$( h^. caído * t 

Del alto cielo 4ó su^paasamiento • 
Nunca alzaba del ncp. p^yiit^ento; . 
Preciandojnas,^ue/qpaotas marayillas> / 
En la visiof^. beatifica entendía .1 

£1 oro quQ pisaba y. p^djrenai ) 

Y á romper de la macke tierra el¿, se o^ •> 
Por robar la riqueza,, . . ; 

Que allí sabia escondió naturale^ar • S 
Este á los hombres enseñó el primíío:- T 
Así al puestp su tropa aperí^s llega^ , t'T 
Con prpfundas heridas roito el mont^t .> 
£| oco arj^anca de su oculto centrO: ) 

¡ ó preciosos inet^les 

Funesta causa de pesados males! ^ 

¡No en mas propio i;erreno • .. J 

Crecer pudiera tan fatal veneno !. . AL 
Los que admiráis de Menfis con esp^^t^ 
Y de Babel soberbios monumentos, 
Que la £una celebra con encanto / 

De la industria, y la fuerza esos portentos^ 
Ved aqui superados e;i momentos, : .. r 1 
Que con auxilios det infinitas manos -: 
No acabaron en siglosilc^ t^uma^ios^ . 
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La mohtaSa rodea una Uanüfcr,'^ ' 

Y en cHa sus ofaf^eros desde lüégó^ 
Hornos febrican/ dóiide por caniatleSy' 
Desde el ardiente lago corre el fí¿go 
En soterraneos líquidos raudales; '^^'' 
Fundiendo con presteza, 

Y él oro refinando <jón destreja. 
Huecos cóncavos otros en el suelo 
CoOsartificio labran prodigioso» 

Que el -fluido metal llena al momento» 
Qual mil tubos de un órgano meloso 
Llenar con armonía suele el viento; 

Y de' flautas y oboeses al concento, '; 
De la tierra (4) subir se ve obstemoso» 
Com<& una exhalación viva y brillante. 
Grande edificio á un templo semejante, 
Pórtico excelso en torno le cercaba 
De columnage dórico formado, 

Cuyo fuerte arquitrabe sustentaba 
De la cornisa el peso inmoderado; 
A' 9ü iriso brillante le adornaba, 
En relieve labor rico y preciado; 

Y áureo techo bruñido le cubria. 
Do mostraba el cincel su valentía:- 
No Serapis ni Belus alcanzaron 
En sxÁ celebres aras tal grandeza, 
Quando á Siria y Egipto disputaron 



£1 imperio.^ d l^sdr jrLUMfUem; m 
Ni de el 4^to j Qfd»il:iieUes empicas* 
Asi ornarpa Im tra94>siide ;ius:jiilcaov: ; 
Lainmen^ inoji^ á sii,;debida^4kiica . * > 
Quaado ha llegado, su9 jb^Qncinetsptisitíis 
De par en {^ <4^ puQK^t üqü. at>ieriaa^I r ' I 
Y de :^9^ «aiítiaca^^tl ... I 

Dexan ^etj^^Jat^ripi^ii^bteJieriROSiiia) 

Sob|r«,Hft :(9f^ lo^ paviinrato ,. i i o: 
En su te(^W.^Ví«^ i«í|MQídidas, j v 
De la nwfj»cjs|utit,pMHMO úi^reMo^/i 1 A 

EiXiiiúUa^tl d^eifil^^^con porfiCAto ol 
DplJ^^s^tQ yd^r^áphte mafitenida»^* 
EiwíJkifílgí J(i ltofd(S^%l«to^ f 

Con igtt^f e$pViiidbr^ mst i9a>. MUas^ ' I 

La multitud, y deviivms^e entendiar : I 

De otfps^ ^s^ ai^Ql'/^^lau^os. recibía^ : 
CujMhfegia *i> ^. <i^0j^.semadf r - ^ 
Por los bellos pals(ekMÍa¡bricadof ^ r I 
Para. a9peUo&;€ele3l:eji ^Mentados, > 
Quedec^.tD^npKiDiósrkfprovidiíiicia í 
Pu^ al ¿reaten de.$«id« geracquk^ .-^ oí y * 
Pos^eriomitate e&. Gr^ia conocido» i 
íK le UgQiaiPa y:cspf^^ih * .* 
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Que pwirá de JépAcer severo 
]>esd$ el mmo^teiefit& defrociftdk),^ 

Y de^io ródafiidot'^^o tín ák^ 
Quandx^ el sol (sepultaba ^ acídeme - 

?Qi»d'-ef»tílla't9idfeftte \ * - * -^^^í' '; • 
En la '¡«la^de Lcftitiios pairóte ^-^-^ ^^q -'^J: 
Pero solo es verdad^ ifUie-^Ifte^-áAté^ 

Goa:caikla*ntós«ísieíy dótedsaí í'^^'; 
Del infiel flo Mtre líamás dé^6rilHté§^^ ; 
El y toda su: í^te kwkísliriosri^^^ " 
Á lostftafadjos C<MMÍM[flck>l foéti^;' "^ 
Sin 9ue'i<0genios:^iii'artes40fr'f^áftiéx#ni-^ 

Con' pomposo aparSftolw Hi^fifléés^ 
Al sdñ de trompas vuelan entkié^fs^tói 

Y á Patkkm<miUn(^}^¿e Saft6ifiitfs!éttfc,- 

Unf¿¿tónn« otá«e}6'COftV9Ca]^c^; ^s^ ^'^'-^ 
Por sus fioiñtíi)ei4kmaiidd¿4<^'ix&Ésf dignos 
En rtlé^ita y eftg#«d<» , ,bujt:[ii:n 
De cada baadary* iklathSM^ ^di^d^; 



En las puertaity'átHi^Sj 
Los poiticos, ahdjeAes'-y4«'pít^,-'í ' - 
>]iven>«l granfdftlsid¿ti^ttiil^1iíK:^í(>SGP/ ' 
Que aguel cam^ft éei^do- y espacioso ' / 
Donde» bravos '^aiftpedhes' son ^osados' ^ ^ 
(Del Soidáii añte( di tfoño^ sli de^iétat'^ 
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Acreditar , retando i la ndfaicaía^ v ^ i 
En ]igero$ caballos :->:.. 

A romp^ l^ioirn» d ton íbrocdUi ' 
Pe un. celibato- inéftal al désempefi^ 

Y «a el 4ife y el aielaíal^azpmbm 
Con sus alai tiiltasiád y tcopázao^o 
Las abeja$ parecen qu» ratre fléreí ' 
D4 su colmena ea grupias arnojadqs, 
Corriendo el sol por d r»lestB Tauro, 
Revuelg^i. nmiiejüQfisisi .: ; 
O ^ l^ tablai de iM^cmif f«funnáai 
(De sus pajizos íueñM»ralial|tf {6) rt ; 
Alegra se pas^ááiuliídbsas/ » «^ 

Y de su nuevo estado;;;.: ' «í"' 
Compone^ !<» ncgo^ktfrtin «ufada ;* • 
¡Tan espesa hormiguftijtyi. pifiada ; 
Del inferno la t\nm ]dft¿li0hadal / 

Pero 4iderta^&il Ifib^fbe en tuniá 
Espantosos gigantes , de la tiena 
A los hijps ^tiguo^ j(í: 7f ) superaran. 
Un estr€>cho lugar ya los encierra 
Un pequeños enanos tiansformadoi; 
A los pud>los Pigmeos semejantes 
Tras los índicos montes guarecidos, 
O á los duendes; que pávido aldeano 
De noche extraviado , y temeroso 
O vé y ó sueña ver entretenidos 



(4o) 

Cerca de jdari fiíeate d bosque umbroso 

Entre zambras y danzas divertidos. 

Encantada su música escudiandó^ 

Y entre «1 miedo y el gozo palpitando; 

Mientiás que del Zenit hacia la tier» - 

En su pálido carro baxa lenta, ' 

La luna de sus ¿estas, j^esidenta. 

Al pueblo inmenso del obscuro aberno 
Ea tan chica figura 
Ya la gran sala acoje con holgura; 
Mas sin mudanea 'alguna se presentiíft ' 
En su propia esmtura 
De Querub y Seráf iñil semi-dioseí 
Sobre tronos dorados ' 

• En secretos salones ensalzados: 
A si jnto el consejo^ 
La conferencia empieza; • 
La propuesta bida con presteza. 

FIN VU\ PUnCSR CAKtO^ 
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Con/ra X)zw sff xe^u^Iiféi eterna ^gucrra^ 
Mas solúfrauduienta . y cautelosa j , - [ 
!Notuioso de un munda Muevo y tierra,,: 

Uno j^ otro , Satdn^JXfilorar osay .. 

J)W infierno la puert^^.^ le encierra^ [ 

La^eyím abrió m ¡iarüe poderosa,. ^7/ Y 
Jr por el caos, y la n^che obscura^ , ^ ,, .; 
Alcpnfiü llega auda¿,%\la luzfur^ 

e regia magescad ek trono exceho, / 
Cuyo esplendor edipsa las riqu^ar^ - •« 
De la India de Oxmaz y altivo- orfeote, 
Que con mano tan prodiga dernUna 
£n>sus barbai^os reyes oro y perlas 
Sentado esta Satán \ á esta «linencia ; 
Por su mérito infame levantado! 
Mas del despecha á tai jnagni£eenda * - 
Sobre toda esperanza sublimado, 
A mas altum aspira: la experíenck 
De lección no le sirve , y obstinado - 
£n seguir contra el dcAo guerra vanot : 
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Del cielo, que no tengo por perdido, 
Quando el golfo infernal aprisionado 
Detener en íü li($^ndürá sío ha podido 
Vuestro inmortal. vigor, aunqi^e hum;^ado 
Dfe' síi^hteeridá' táldá' í ey añtaáas^;^ ** • ■ ' . 
Las celestes virtudes^)' iiias glorió^ v .^^ ' * 
Qué'sf minea' cajreráft'Vj^'temítia^,' '*^ *^ ,\ 
Brillarian^désde hbV iitó?dií{tírtSíiSd^,^\' 

Y ife'^Üeite péoiémmet^s^^?:''^'^^ ^^' '- 
Yo no*BbÍrant¿qnfeÍ¿'^^ld6 

Por mis^^istos.tócííí^énVel^íéia ' ^ \ .* 
VtieMo pVíiAér t^tí(ffltó^;-cbftfifMd&^^ '• - 
Por vosotros después con libre zelo, ^. 

Y «ení consejos» ij lUésrjjeelpbcadc^jT t V < 

Mi tnojio ofiupiQíccAjidii^iorí^vekv ' '^ 
Despuei;dé'mldesgm¿ÍA(éa)iketdit J u 

Repagada a%uo tantp). todavia 
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Vuestra esfxq aquic g^zo , da lai^davidia:! 
Sin temor, y tamp(}C9frccdoM V «• : ^'j^* 
De trai(Si{in. ale vo&a mi . i^érfidi» 
Mi entras itiaeallá tod délo , el masdicltoso; 
r Aunque feliz dér todos ¿í '^tado^ 
Puede de otro inferióraet «nviado, 
D e s^y.or gcrarquía codicioso} .-. 
¡^^ del inlearno la ¡mayor altúi% 
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Del que monda, la^ suerte Üace i^as: 'ddra, 

Y el pdiiiero oponer; debe constante ■ ^ 
Su heroycQ'pecho al iayb. del Tonante!' 
Sin la ilusión de un bien nunca hay; &¿cidnes 

Y por el cetra encesta negra hondurií- * 
Nadie .mover .pretende sediciones» '"^ ' 
¡En niaigúno ts^-tan corto el senl^ihíento, 
QueTsraD^bíciosondeseé mas tormentb V ^ 
Asi mas que .eir^MÍmttka . ^bJ y.-^ v -- 
Nos crece en la tormeoia:la ésperaoísas * 
Y;cDnoDrdia>]!Bayoriiqué'^ cbnirtcii^* - 
Ofrece delJabi8ak>^elillegnDf'Stl¿fe;'^i'^ ' ^ 
De ta^Tentajanpues^ aprovechando^ ' ' 
"Rjeadma miátr^r fanencídno -dttdeúo4 ' 

Y si cofirgmnéAkati^j -•' bl-^b iu.Áf 
O de ar áides ' y /astdcia^ emmbkrtü it^' > • 
Primeramente mr^oáa^esK&mbsimmiP^'O 
Hable quien de voflsar^cápáeü^e uá9\%ÍÍBí. 

Calló, y ^ü^bb^ ^ eáúiszéimñ b^Okdbj 

Dcr'Bicy co|i xotr© ijrv;¿yte< sobenrarí/- j «^ ^ ^ 
Se levanfó-el primerean : .'ni x^r: t^í 

En la lid-celestklinadíerims^efé^^^i'i ^'- 
Pero ahora fiereza le ^anadia ^^ ^.o'^/qoív i 

Iracundo déspáohcp todavísk '^ 

Orgullo^ gue^rrerq, 

Igual á Dios^enfiíierzaiae^cre&iy 

X si no le igtúdafaa^i :«:: 
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Ktja'sof ^> ambicioso codidáfas; ' .^^ ^ > > ^ '. ' 
Mas suiinsana esfseúnaw^jrf perdido^ / 
T4do! teniór íarrojarde 'So: seno: ' i 
Solp dcipredo aH 
Y sii)éÍ2 su pee 
Al del<^ insulta y al iníierno.a&tntá. : ' 
, Mi.i^ólx> es, diso; maniiesta mBrmr^ , 
Mi takiri entre ascndas ík> «e'^eiraecra>\ * 
Soy en baxos ardides iniBXpertQi -"^^ i ' 
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Uselos^'eni'biien'Jiortv'. ■- ^•'- >.;u a/ ^ 
Qumbneoesitb de ellos ^ mas: rior ahora; Y 
Gastar ikl'tieaipofuéra^desáeteitó :;sc\;' * 
En ch:íosos 'discursos,. y cinitttiaiitol-.t .m 
I)$»tf^bo'los.hórr0re8(yiel ^ehrráto^ ' 
Qual del cielo cobustcfeñieitiisoi^-) ^/ i 
A miUi)oe¿id¿ies{nUtmf/ifriie&téK 
Que^fitfimnitaéseíaiilifi^» y.Mhrarse 
.£).eL0ita i^I'4Íobrofiaf:;7 -. :.» -.-p -i'.'./-t 
:Cfltr«l ^dboinkábfe dd jddmo^ v . ): ! .3 
Que.{mr:n]:iestra.4n4oleiicia perexo^r 
De nosotros triunfoike»: neyna anuos 
De las^^nas armador ib&rnidcs:. i [ ó ^ ^ 
Intrépidos voléníos ^ • rv* v».r' . ' ; t 
Sobre las firmes t3Érreft»dele$t!áles!> .1 
Do menos se resista ,pmeiítm^ • ^ 
A los á^ekstpmmjaínoartalési r i -I 
ÍAs pestueras llamas ¡aíifaiemosi vil? í 
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Contra iJuestro tortor sirva el tormeiito, 

Y haga de él la Vftiígttiza su instrumento^ 
Contra su thieno bronco 

£1 infierno opondrá su estruendo roncos 
Un voraz ne^ro fuego ^ 
Contrastará del rayo el furor ciego; 

Y de su misma trono el alto asiento 
Tartáreo azufre manchará violento 
Con liumo y fuego estraño 
¡Invento suyo para nuestro dafiot 
Las alturas guardando el enemigo 
Ardua pensáis , ai^so la escalada, 

Y coii vuelo derecho la subida; 
Pero si de aquel lago del olvido^ 
£] somnífero baña no* ^entorpece, 
Quizá vuestra memoriav ella os ofrece 
Natural el subir al ^latrío cielo, 

Y violento buxar á estraño suelo. 
Quando huyendo basamos de la altura^ 
Esta verdad bien claro conocimos, ; ' 
JR^eslstiendo el descenso la natura, 

Y una extrema violencia 
En ganar acosados esta hondura. 
Fácil será subir...» mas puresentimos 
Que irritando la ira^iuevamente ' 

Del mas fuerte , su brazo omnipotente 
Nuestro tormento y destrucción agrave 



¡Si m^t/en infierno^acafo (^bcsli j:::.. . 
¿De la patciá dichosa, de^errádos^ < .. /I 
£n las cabernas de esta siima hórribtei 
Del JN)jrfnehto á h, boi» ai?aenazado» (9) 
Todavía con pena mas temblé; r . ^ i 
Fií joj dp,ir0y ^ayx)S desdichado;^ - f . 
£ntre-.Ibfiias deí fuegO: kextífiguible - - 
Arrojados sin fía, slaresperanz» v 
Temerse cabe aun ioa>^t;YengftQZ^ r. 

Y si anádacnos d tiraao traza^ . . : 
¿Una dicha , no fufcra|^' - ■• > 

Que tan misero. estado $e perdiera? :. ., 
Mas si nuestra siístaiicia por divina : \ 
Indestructible., acaso , $0 adivina; ' ^ c 
Peores males no temer . debemos; . r > 

Y io prueba el poder que retenemos. 
De inquietarle en. su.trQQo inaccesible 
Con perpetuasalarmas^y del cielo - 
Turbar la paz^ pues si esto no es victoria,* 
Es venganza^ á lo menos no sin gloria. 

Sañudo acaba , y su mirada torva 
Atroz ataque anuncia ' temeroso, 
Para quien Dios no fuese peligroso! 
De mas sereno. y agradable aspecto. 

Belial se levanta al otro lado: 
O No perdió el cielQ un áigigelj^iashecmpso!) 
Para nobles acciones destinado 
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Su semblante pareen í^&ü^ú^ó; 

Mas en el fondo kismOy '- < 

Es con ^ce exterior' &laz y vand. 

Para: ei vicio, sagas, &tíú y dolc^ • 

Para Jiéchos grandes jü(ai:o y abatido:' 

Sudiscurso sntil^ y. artificioso. 

Con todo deleitar sabealf oído; 

Y su labio éloqüente^- ^ 

£1 bien y el mal confunde facllmetlte: 

Así de astucia y didnmlo armada. 

Afectando valor, cubre su miedo, 

Y á <iiscurrir empiessa sosegado. ' 
En odio, ¡ó Pares I á ninguno cedo^ 

Y la ^erra Feroe os át tai agrado^ ' 
Mas prudente adoptarla ya no puedo. 
De «un guenreiro vsiUbate 

Oyendo el voto que la apoya ardiente. 

Con un siniestro Hgaexo^ 

Del suceso, dudoso dosconSa 

El mas sabio en lasaJnoasy el mas fiero, 

Quando eñ ser de^tnofido, ú cabo fia ' 

Despechado vencer su hado severo 

Como de iDios te vengae su osadías 

\ Mas concebir no igüedo 

En que venganaa .^wiáeiáte ju denuedo! 

Sobreesté abismo aoatíipan tixuñerbsas. 

Vigilantes .ángelkas legiones, " ■'" 
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De ninguna soff^resa^ismierosaíy ; 
Explorando las lóbregos! regiónos* < 
Del reyíio de k. noche silenciosa» • 

Y en las torres celestas hay millones 
De espíritus en guardia indefectible^ 
Que hacen del cielo el muro inaccesible: 
Pero logre orgulloso nuestro zelo^ ~ 
Tras nosotros lanzándose el infierno. 
Abrirse paso , f eclipsar del QÍelo 

La pura luz con Uamas del averno, 
' Nuestro grande enemigo sin desvelo, 
Sobre su trono inoorruptible eterno 
De nuestro hiega.vil, salir triunfante 
Verá del cielo el suelo mas brillante, 

Y entonces nuestro pecho, 

¿que esperar ya podría del despecho. 
Sino insultar de nuevo al victorioso 
Ofensas, sobre ofensas cumulando, 
Hasta que al fin cansado y poderoso. 
De su enojo la colera inflamando, 
Con.nuestro ser acabe ? ... 
¡ Este solo deseo entonces cabel 
¡Pero triste deseo y doloroso! ..• 
De la pena en el colmo ¿ quien contento 
Perderá la razón y entendimiento. 
Que de la eternidad penetra alado 
Los espacios y el tiempo ilimitado, 






De cjífiíaw.ppfthc fA el jHrQf»í4e/j»n^.' 

Sin movimiento, ^§ sentido...ag«^,I:, i. 
Para..ser.,:per€ci^rido,^s^ültado? (oi..f^ : . 
Y?4;t«riél.e enpmig9 líos cumpl^ / 

Semejante :d€Sjeo , acuque; puáif rgi^ L i. . ; i . 
¡Quando de- sn ppW|K:ia¡s6.du^a,;jp y- 
Su^yOlfliitad apuesta c;<)n9í;eme5fej,i'i, :, . ; 
Ya creer,no se.alc3#íZ.aí, de^mijy^igt nc». > 
Por falta de pod«i^ ,.:ó. ,ii|ad vibi^í ja 

El,4j*ier$u ir^.re;^^ifpc^.l§.p^fl^áirj 
Los que gualda ^in ^%.h los, f^sát^ot _ 

Compla(^iendp.d^^^^wni}g«S oLn-^ii:. . 
Mas dirí^ji lo§ ,^MiÍofl»IM áf Í8^»8í;ra<. í 
Obstina4o íufQt^ ^t^Ai^osimiki at.r. .;,. J 
Elcolmí>,padecemfi$o4«sdiclw^?i;p .^^ai.A 
¿Que ej^pec^r p^&dte4)fleí«sjilStP!5^S(^S 
Arrojarse á peligrQfcéxtriíangífts ^i,¿n j;. i • ¿ 

Y en ess^s h0mlfís)spBi(>^4nfer^^j^\,,^ 
Contft Pioft en <§wsíí^©í ¿e^r afi^aífeí^' ^ í 
<ld»iÍ0S:lnalie$,«l:^il9OL^fíJo»agii?i?i í¿ 7: 

Con hix»m[^ ^qm. im\^Q^QáÍQ.Aúmk. > ) 

¿Se olvidó, ^quapd^ huyendo ipfrsi^g^oti' 

De los truenos yuf%y<>%.cé^Him^ü:^ci. 
Derrocados , ^^rditódo ,; fugitiy qí,j ^ .^ , . . ; . 
Al a^yisíflo pe4tft¿^iK»fCwbri^feftí.y..ií - :i 

Y que as¡][^ ^n .64<s <:ón€ab|ps n^?iá}ej§!?i ll» 

Y ta{pjtíe«í*^ »ivá¿gyQnJ&s g§wíeí>í 
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Qug' éihgríabia afníirado él sufriihíéñtcf, ' • 
En eickgo de fuegb siúnergidos, ' " « ' 
AI dolor insufrible de el tormeíitet";..' 
¡ AcerfM4 ' ton , sin dud^i nuesti'ós mál¿s^ 
Mas á lofii padecidos desiguales! ' 
¿Y qutí'%eria 'Si tVüctWxy aliento * 
Que encesidió del infierno el voraz ñieg6^ 
Con stí-soplo las llamas avivara, 

Y coní't*!^ furof' nds abrasara? 

¿O si desames nle' aígaír descanso bret$,^ 
Que fél^iiíca- tornad á^u venganza,: 
Abriendo sus tifefi&fendós arsenalesi 
Pof <^it%ii- nuéstta perfidia aleve 
Con mas temibles armas el tirano^ -' 
Armar quisiera su eaemiga níanbí - -^ ' 
2 (>fkb del infierno el &mam6titt> . 
Sus ignea^éátaratas^ -derramase • V ' \ 
Sobre ntí^i^s caberas "'(inminente- ^■'■' ^ 
Peligra |-^[ife amenaza eternamente f) ' ' 
¿Y si én^^'ánlEo que nuestro atrevimiento' 
Guetras^'kisanas contra Dios. maquina '-' 
-£n<^do' stf braío omhipoteilte ^ ' ' \ ^ ' j 
En nosotrós^triplica 'líf !rtiina, ^- u -^ ' ¿ 
Entre sirtes' y r<K:ás. arrojados, -- ■ '^- * - 
De horrenda témpestiid sdbrecógidosf^ - ' ^ >■ 
En las pfenás agudas endaViido!9^ - r ' 

Y en las ond$ls de fuego sumergidos; - ^ 






Sin piedaid , sin descaáso^ ^especha^os^ 

Para eternos vivir entré gemidos? 

¡O quien sagaz no advierte 

Quanto empeorar aun puedenuestr^uert^^ 

De la guerra al intento •. 

Siempre coíotrario» clamará mi acento 

Sin luicer diferencia 

Entre astucias, engaños, y violencia •; ' 

Porque en verdad ¿á Dios quie^ ocultara 

Sus proyectos, ardides, pensamientos? 4.. t 

¿ Quién astuto engañarle imaginara, ' - 

Sus trazas encubriendo, y 'movimientos? 

¿Y que potencia contrastar lograra, 

jror iiuidiosos medios,. ni violentos, . . 

A un Dio&tto sabio > para confundirnos, . 

Como grand&<:en peder paca abatirnos^ 

¿Y de nuestras legioni» celeftiales^ . ^ 

Serán tlíbte morada^ i * . i ' 

Las horrendas cavi^na^dníero^iles?**; ,. ^ 
¡ Nue^a. sublime estirpe así ultrajada!. . . 
Peor es de irnos seres tíiornalss. 
La suerte hacer rúas Vil: y. desdichada. 
Es decreto forzoso, . >i / ;. c ! . t ; 

La sola; vdimtad debVictD^o$o» ir. 
Y á tan máseia e^tadjQ» ,< : > . . . 

Incontrastable' nos^ si^geta el hado, . ^- 
Para obrar y ^ir :^ik. iiuestra eseji^ia; 
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Y no inpista ei la ley que nos condena, 
Quando obra nuestára es, toda la pena. 
j¡¥iednias ^mos- de titt orgullo insano! 

Antes que de un empeño tan incierto 
Contra:^ poder del áko Sobe*»»© 
Se arriesgase la empresa, fueiia. cierto • 
Mediar las resultas, :pero «8 vano, 
Eáia evitarlas yá quaJquier conciertoi 
Y..dfe4os bravos veo que briosos,:- '. " 
En su >nzá fiadosljt animosos, : 



AhsstSL de su ayuda deqK>jados -. . 
No soportan los daños imiiientes¿ 
Que antes prevceiridebíeraín avásádbsii 
Qmando mas se. burlaban insdMteS^ i 









Es ksahtti afrentas y cadena^ 

Esclavitud , destieríOj : " 

¡Del vencedor sentencia irrevtxable! 

Vn vizl¿mbr« ¿t»ibbstan«e de consuelo : 
Diviló-ei^tre él' pes^^y triste dudc^' /. ; 
Si al inquieto ¿esffecjío ddocoso . - 
Suceáieíe paci«Hteliel sufrimaento ¡v 
Irritar evitando al victono^^-i o:,r.-,. . 
En sumisi«fl^ =í«)cadof d atrdiiiiitoita,.o . . •- 
Todavía imagino, ^ipiados^: '"• •: 
Si noaUvie', ño'dg^a^e este-itórsaentoí 

Satisfecha su ixa^4ek«a*^8«»>'í " ' ' 
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Y olvidando dlstanteá su eiitrmgo^'^. r-T 
De sa alie0to esta hoguera no iapsda^^ Ji 
PosibIe.es su iuror disminuyese; . r -- ; 
Ó nuestra esencia , inos purificadií, > • • 
Su al>i;asfido Vapor, menbs sintiese: ^ ov 1 
O con ql&ego tí^ansflisneniada^ '- 
De mihum. elaKÍorno la ofendieM; <. 

Y esta ndcfae derlvurror (:y tenefaeosa, < )^'' 
Diílce.aKSaso nosfueíáy.iummosa».: 
El vue|o' eterno iáelfututo tiempo^ 
Una muckaza ocaso vienturosoí' 
También hacer pudiera nuestro espado 
Meribá funesto y guandtD üo díchosdr . i ■ 

Y el presente abrazar será acertado^ • . . 
Si queremos huir mas dará suerte^' ' i . ' * 
No irritando, indiscretos al masiuerie^ '' ; 

Con .talarte Belialá lasilegioi^s^: 
Afectaijdo prudencia \ . : • ' v 

Menos paz aconseja -que indolende. ' '? ? 

X) Sí k guerra es/Utfl ¿ se dirige / 

(Dice luego Mammon)fá que del ideJb t L 
A su Rey despojemos, ^ \ y) 

O á qué nuestros derechos .recobremos i 
De volver á habitar? ^ patrio suelos ' • 
Lo printero esperar en yano fuera,- . 
Sin que el Itódo- inmutable. céde« q»i?ra' 
Al viigoiitstante casoj y.solo entkada ^ ' 
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En dividir el caos la contienda; 
Lo, segundo tan vano es, como nació, 
¿Sin que á su Rey del cielo desfierremos, 
Como allí la morada fizaremos? ' 

Pero sea en buen hora, que bohdoso^ 
Humildes ofreqiéndcie obediencia, : - 
Nos conceda el perdón mas generoso; ~ 
¿ Cóipo'^uírir podma> su presencia 
Nuestro rostro ^tido y vergonzoso? 
I Cómocsu dura ley con diligencia^ ' 

Y temor observando , melodioso ^ • 
Loará su terrible Omnipotencia 

£n dulces 3iimno5 con eterno trino? ( lo) 
¿ Cómo aleluyas, entonar forzadas 
De su deidad al tibno^dedicadas? 
¿Y cómo sin envidia en su alto scdio 
De mogestad le vietamoi cercado, 
Humeando su altar con los aromas, • 

Y exhalando hs floras 

(Nuestra ofrenda servil) gratos olores? 

La dicha lisongera^ 

Que en el cielo prometen sus favores, 

Eternamente en ^to consistiera: 

.. . ¡ O eternidad ^nolesta 

Un objeto adorar, que se detesta! 

Y. quando liberal nos concediera 

Algua'üeyno brillante y sus honores 
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Fuera este don , bumijde vasallM^^yp ^ ^j^ 
]De nuestro orgullo inaq^ptaUe luitffj^v^ 
La dura libertad, al &cil yugo , . ., > ; 
De la pompa servil^^nuestra enter^^ois > 
Preferirá en la hondura do Ip phf^f , ¡ 
Del tirano arr5>jarpQs la ñete»; v. ' ' 
De agena mano nada.mendiguemps; . 
Y en. nosotros el bien solo busq^en¥>íf; .. 
Si acertado lograse ;nuest];o empego. 
Grandes co$as sacar de lo jpequeño, 
Lo adverso y lo d^ñoso: 
En útil transformando y provechoso . 
Con trabajo, y constancia^ .. »: , j r . 
Trocada nuestra péfdid3ien^jgana?jcí^ r 
Aías conspicua y brillante 
Será nue^ra grandeza en adelanti^ . ^ 
¿ Nos asusta este abiui^o tenjebro^ ?¿.4 
< Y quantas veces el - Qn^miipotente . - ^ 
Muda en tinieblas su explendor.)ttmbro$f>| 
Con neg^s nubes yr¿q9iVrpafdaf n^^lfs 
De obscura magestad (cubriendo, el ti;oi^ 
Donde en roncos braini^osijvíg^j^^ 
Los celestes fulgores .^,,.^^^a6\ n ni u^ j^r 
Cambiando del in^ernO; fp. ip& .hpj(ff(r<^s 
¿Y de su luz, acaso^ nqppdígft¿ w\.\ 

Imitarle también los..re^lqíí4ffí^^3AuM 
Deocult* cspleií¿¡4ez eUijftio.j^Bf^^f»^ 



Este sw8fó-!áéíáérto ño^táreée/^ ''' ' ^'''' < 

Ignoran ntíéSf i^s' '^rteá ^y experiencia: ' 
i Y <S» -qué'iñé'él^cifelo Veí^^^ '■ 

FinalSftftfé bs f cípitó' qué el suplicio,' 
De un dilatado tiempo al béneficíói^ ' ' 
Podrá'^gár á ser- nuestro elemfehtdi 

Y '¿é&r'éd esta* líamas- el tormento: - 
A coiftÉi[ós de pa¿ todo xóft vida, 

Y á establecer W órdéíí el estado,' ' ' 
Procurando los ihediós* mas cabaléis 

De cáM^r 16 pbslblé nuestros máíés/ • 
Que somos y dó estamos meditando^' * 

Y ttidó-ííóstil proyecto desechando. 
Habéis mi voto óido:' - 

Lo quééátíendo oportuno os he advertido.' 
DixoTy lente 'rüiñór , apenas calla, 




Rfeiscmár fen las' p'éiíás ícávernosas, 
Qltótídq i'W'ixiMá isl piélafgose calma, 
A^ülfaiafo;ál cáfisádbinarihéroj - - 
Que su mal^ fortuna ^' pasada," '•'^ ' i 
i;6*é}«r?ár^ éi?áípéra-¿isenáda: '-''^''"' * 
Asi el sWfiir murmullo del aplauso, ■■' - '* 
Mues(r^*?p!KHitó de paz- el votopkce;'- ' 
Temiü? msís^'i^é eFínfierno .ótr* ¿mípúÁú: 
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jTalt»ror les jrispira y ráVáé&mafb? ' ^" 
La espada de Miguel y el fí^fo' ra^ó! 
Ni los ocupa menos iet-cfeseo ^ 
X)e fundar uñ imperio en lo profundo, 
Que con tiempo, política y* desvelo^, 
Crezca en emulación apuesto al ci^ía ' 

B¿lcebú que á Satán solo cedia, 
En respeto y lugar , luego que ' adtierté 
£1 placer que la paz les imprimía, 
Severo se levanta audaz, y fuerte; 
Del estado columna parecía; -* -- ^ 
\ El p6bláco cuidado de tal suerte ' 

Bsculpida «e mira ^n su alta frente 
Con grave aspecto y serio continente! 
El consejo- de Rey bi^illa en su cara^ 
Llena ^de magestad ^ ^ aunque desecha; 
Y. dé ííiñiíensos imperios no asustara, 
A SU6 l^ómbros ailantüos el peso: 
Fortaleza y prudencia en pie mostraba, 
Y con su V"Ma 14 atención llamaba; : ' 
El iníierno suspenso- eümudeciá, 
Silencioso qual noche del estío, 
O qual aura ^e aúllente medio dsa. 

Pitemías diC&i'fronosy y virtupkSy • 
Del cielo etéreo estirpe; nombres tales 
Debéis ya reírtüílcíár ; y en otro estila 
Llamare»- sdió reyes infernales - - - 
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Ya que el averna os placea en el gozosos 

Imperios proyectando poderosos, 

¿ Mas que sueño ó delirioos ha embargado. 

Para pensar que el Rey. Señor del cielo. 

Del infierno os cedióla fortaleza. 

Para libres morar, y asegurados^ 

Contra el en nueva liga conjurados? 

Quando solo le plugo 

Sugetarnos aqui bajo su yugo, 

A un:| inmensa distancia desterrados 

Como esclavos rebeldes mal hadados^ 

Quiere en alto reyiaar y en lo profundo, 

Sumando exercer quktre en todoelmundo 

Solo y sin compañero» 

£1 ultimo absoluto , y el primero, 

£n nosotros con férreo cetro duro, 

Y en el cielo con cetro de oro puro, 

?Para que pue^, el tiempo malogramos 

En necios devaneos, 

Ocupando infructíferos déseos. 

Mientras vanos imperios proyectamos? 

?Y de guerra a tratar porque volvemos? 

¿Fugitivos, vencidos, derrotados ' 

No estamos todavía, escarmentados? 

¿Y con qué condiciones, 

Sino azotes , castigos y prisiones, 

Qual á esclavos rebeldes sublevado;» 



La paz se concediera á estas legiones? 

Y por ella nosotros, ¿qué ofrecemos, 
Quando infelices nada poseemos . 
Sino tristes hostiles invenciones; 
Resistencia, tenái^, odio y venganza, 
Con miserable y 4ú|icg esperanza 
De turban el placer que la victoria» 
Al vencedor concede en el momento^ 
Que le dá del vencido el. sufrimiento, . 
^o os^ faltará copión, $in ser forzosa. 

Al cielo expedición tan peligrosSi- .- 

Sus muros .elevados, 
De todo hostil ataque preservados, 
•Ni t&xi^B sitio ^ ni infernal sorpresa: 

Y mas fácil, tal vez, sqxí otra empre^i^. : 
JEn el cielo la fama há presagiado • 

Un nuevo mimdo, do feliz 'mor^s^ . : . 
Una especie de bellas criaturas, . ; 
Que á la angélica mucho semejase, 
Aunque no tan brillantes ni tan pur$$5 ^ 
Mas que de Dios en gran favor gozase 
Toda suerte de dichas y ventura^ 
Y, asi Dios lo afiíinó con juramento,,.; 
Que extrenieció del délo el fundame^ti^; 
Este mundo imagino ya criado; . 
Todo nuestro conato eai d fixemos: 
Sus moradores hombres, ha llamadQ; 
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Y ú%i tenucva Belcebá su acento.^ 
Digna resolución habéis tomado, 

Y que puede elevaros ya presiento, 
Gran sínodo de dioses- ¡pese al hado! 
Cerca de vuestro prirttitivo asiento, ^- 

Y a la vista dulcísima inflamado, 
De la perdida patria, nuestro aliento- 
(Si oportuna ocasión se presentase) 
Tal vez , de nuevo en ella penetrs^: 
Mas de qualquier manera. 

La idea se presenta lisonjera 

De ocupar una zona ilias templada. 

De los celestes ray?)^ visitada: 

Do ' á la luz oriental mas confortados, 

Y de la obscuridad purificados 
Alivio sentir puedan ' nuestros males 
La llaga, de estos fuegos infernales 
Ter:i?lole efecto, al éti, cicatrizando^ 
Con balsámico soplo el ay re blando^. 
¿Peré'^uien' a buscar el nuevo mundo • 
Podfí^bsádo Volar de «sCe profundo ? 
¿Y quién será bástanle' 

Para tentar aüdáz cotí piaso errante, 
O coii'Hilá aítrévida iüfetigable 
£1 abismo surcar , fiero , Insondable, 
Sobreia hórrida simá^ su caiti^nó, " 
Entre una ob^uridad'deii^ y palpaf>lei 
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Emprendiendo aliocognito destiao 
De esa isla feliz .y deseable? 
Quizá á inmensa distancia colocada, 

Y de angélicas guardias rodeada: 

¿ Y que astucia ó que fuerza en tal aparo 
¡Evadirle podrá libre y seguro? 
Quanta cuidado debe ser el suyo! 
¡Y quanto el nuestra en su eleccionarguyot 
¡Pendiente del error 6 del. acierto 

Nuestra, desdicha ó muestra dicbaadviertcl 

Callaj.se sienta , y en contornó g»a 
Su vista perspicaz, iptrando atento . * 
Si hay quién se oponga al peligroso intento,^ 
O algún valiente á la ardua hazaña; aspira; 
Mas el silencio á todos enmudece: 
Al tremendo viage no se o&ece 
Algún campeón de quantps viera el cielo. 
Intrépidos lidiar con furia y celo; 

Y todos mutuamente vende lleno 

£1 terror proj^io en el semblante a geno; 
Hasta que , al fin , su altivo soberano^ ^ 
Satán toma la voz, y én -regio tono - 
Asi les habh desde su ako trono.- - ^' - 
Progeni0celestiali y-^él émpired ^ ' " 
Potestades' sublimes y-séñores^ ' - ' 

Aunque valor impá^ ido -o$ aftim«,> > ^^ ^^ 
Un silencio prudente — -• -^^" 
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Vuestr% lengua detiene justamente; 
A la luz desde el. sefip tenebroso. 
De niq^uao'es qIí rumbo conoci^^ 

Y este largo camino temeroso, . 
HaHa ahora de nadie fué seguido, . 
Del dilatado infierno pavoroso, j 
Fuerteme(nte el huir ^ta impedido^* i 
!Nu^v^;/cercas d^ llama enfurecida 

Se oponQp ferozmente, á la salida,.. ...r. . 
Qije44í«ift,ti:i^jc%daí5.: .b ,l:í t..: . 

De ^mgnte las j)|if rt^^ abrasadas; ^.I;^: > 
Estas pas3pdo,^i:l^ípa^algunp| :r:-v j: í 
£L;gr2m vacio d^J^ uitformé iKX^he; * . ;: 
Ba.^^$ íawes tr:^¿iW(Ías le recibe;:?:.' ,,, * 
De entera destrwqioniamenaasadó: í Í3 n,; • 
En un golfo alfertivQ.^umergidiofeí.r»^ ; 

Y 4§.ííi?tos peljgfíQíS: «^capador, ;xiu,j r, '. 
Quando Uegu&.á An Jugar dé^onocido 

¿ De quantps riq^gos n<í será atacKÍ^r ;> - ■ 

Y de. obstáculos. iiuetí)SL.cofli^8ti^Q<? : •: 
¡Quizá mas formidablíjs, r I;; . ..ip .s: 

Y á la:fii4firza y jal arte insupeí'able$l c; 
Pero de esta imperial ^cfceránia'r, i -r i 
IndignpL justagieyRíe^^nje. crey^a^ i; : v. ' » 
Si temor o tr-aWjii ^n^e arjiedr^^r :m •^ • ' ♦' » 
De ariiQstrjar: qyaottf hubierais. ^tiffliaj^Qu 
Ser al bien conveniejite dfil:^t#dQ:l '. 



• I 



Sin afreiitarme ¿cómo yo empuñara 
El cetro de este rey no esclarecido 
Si igual parte al honor no me tocara 
De todo riesgo? . . . Tanto mas debido 
Al que ensalza su puesto en regia silla, 
Quánto elevado sobre todos brilla. 
Así ilustres potencias valerosas, 

Y del cielo terror aunque vencidas. 
Trabajad en hacer esta morada, 
Mientras vuestra lo fuere , mas sufrible, 
¡Si del arte al encanto es asequible! 
Pero estad siempre alerta vigilantes 
Contra vuestro sagaz fiero enemigo, 
en tanto, que veloz yo costeando 
Esta inmensa prisión y tenebrosa. 
Por diferentes modos. 

Salgo á buscar la libertad de'todos, 

Solo, y sin compañero; 

Que peligros partir con nadie quiero. 

Mientras que esto decia de su trono 
Con prudente cautela se levanta, 
Porque alguno á seguirle no se ofrezca, 
De repulsa seguro, en su viage, 
Por su ribal pasando jactancioso, 

Y a Satán defraudando en aquel dia 
De la gloria que él solo merecía: 
y su orden intima tan seveía 
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Que ^ replicarle nadie osado fuera. 
Con un bronco rui4o semejante 
Al de un trueno distante 
Sus asientos dexaron, . 
Y qual á Dios rendidos le acataron, 
Su valor ensalzando; y quanto aprecia 
El bien común, y ¿u salud desprecia. 
jAsí del vicio en la hórrida morada 
La virtud todavía respetadal . . . . 
¡O que 4renu de vanos ambiciosos 
De fama y honra solo codiciosos. 
Cuya infamia, maldad y falso zelo. 
De virtud simulada , encubre el velo! . . . 

Las obscuras consultas fenecidas, 
Animosas las tropas infernales 
En su gefe festivas se gozaron, 
Oual en obscuro dia proceloso 
El furioso aquilón quiza dormido 
Cayendo en nieve, y agua desgajadas 
Las nubes de los montes levantadas. 
Si al despedirse el sol en el ocaso 
Sus dulces rayos , por fortuna vibra, 
Rien los campos , las canoras aves 
De su canto renuevan la armonía, 
Y los rebaños balan de alegría. 
¡Oprobio de los hombres vergonzoso! 
¿Cabe en el negro infierno la concordia, (i i) 
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Y en k tierra con odio rencoroso 
La yenganza domina y la discordia? 
¡Al Dios de faz con ruego escandaloso 
Neciamente insultando los humanos. 
Para oprimir sus míseros hermanos, 

Y con muertes, estragos, odios, guerra, 
Debastar ambiciosos la ancha tierral 
¡Ah! que si cuerdos sobre sí volvieran, 
Noche y dia en su daño desvelados ^ 
Sus enemigos infernales vieran, 
Contra quienes unidos y esforzados 
Clamar á Dios y combatir debieran 

De noble audacia y fiel honor guiados: 
¡Por objeto fixando a su heroísmo, 
La victoria y triunfo del abismo! 

De la estigia disuelto el gran consejo. 
Su grandeza feroz sale marchando; 
En el medio Satán sobresalía « 
B^egia pompa infernal , vano afectando; 

Y su altivo talante descubría, 
Necio, de Dios la corte simulando^ 
Que el celestial imperio pretendía; 
Pues seráfica guardia le. cercaba, 

Y con armas brillantes le escoltaba. 
£n los ángulos quatro del infierno 
Publicar lo resuelto .al punto ordena, • 

Y al soplo de otros quatro quer^bi^^» 



De la trompa sonora.el ruido Itená 

Todo 'el cóncavo inmenso del averno: 

Pregonando por todos sus confines 

Los heraldos con rito pavoroso. 

Entre t^nto, el decreto portentoso; 

Y^ con , saludo horrendo 

La chusma del abismo respondiendo: 

De, mayor esperanza confortados 

Contesto ya, sus ánimos erguidos, 

Los guerreros , que estaban aun formados. 

Sus escuadras dexaron divididos, 

De su capricho ó su elección guiados. 

Por pasar, de algún modo entretenidos. 

Las hor^s de aquel tiempo congojoso, 

Que en volver tarde el gefe valeroso, 

Un alivio buscando deseado. 

Que inexorable les negaba el hado: 

Qual en juegos olimpicos y pitios, 

£n la Grecia otro tiempo tan famosos; 

En carrera veloz ó raudo vuelo 

Por el éter sombrío, ó por el suelo, 

Con dequedo y firmeza 

Unos prueban su fuerza y ligereza, 

En caballos de fuego otros montados, 

O rápidos los carros dirigiendo, 

Las mptas buscan , y el encuentro huyendo, 

Su 4estreza acreditan ; ó formados 



'^ 
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lEn esquadrbn se atacan v^erosos? • 
Así el cielo á los' pueblos orgullosos - ^ 
Mostrar -suele en ks nubes figurados ' 
Ezércitos 'CBteros ' * 

Precedidos de ardientes iCaballefóSí • ' ' - 
Que en sMlta escnramufeá :* ' 1 

Al combate se arrbjafn presurosos; 
Notable» rá valoí y >foftalei9i> 
Hasta que general la acción empien ^ *^ 
Y una.faiieste feros: G0if otra cierra; ^ 'i ^ 
¡Horrible simulacro de la guerra! 
Con tiféo furor muchos rabiosos, • »J'^' 
En remolinos dispersados Jeros -' * 
Los peñascos arrancan y y los montes- • 
Con fracaso espantoso, y tal ruido ' 
Que apenas del infierno' era sufrido; .' 
Qual volviendo de Ocalia conquistada 
Alcides arrancaba furibundo, ^' » 

Abrasado de ropa eftyénenada, • í • ' 
De Tesalia los pinosa f al profundo 
Mar d^ Eubea arrojaba despeñado^ ' 
Desde el Oerta, á Licas desdichado; 
En silenciosos valles retirados 
Con .angélicas ñolas lamentíiban ^- 
Algunos: su miseria, y su caída 
Por incierto juicio: acaecida 
De un Qombutcl&taLr y ^.cpiejaban. 
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(7^> 
Qae la yirtud hubiesen sujetado ' 
A la fuerza y pódcir^el casó jy^ hado; 
Con el:harpa<su;VQzacóinpa3áiido^ r 

Y sus hechos heróycos celebrando; '• 
Parcial jsra su tw^ 

Mas suspende eUnfierno con encantos 
Animando su acento todavía. 
De inmortal^ esencias ( 1 2 ) ia energía. 
Con igUsC^aos . siibliqíes y suaves 
Otros ^bre lop- medites y collados, 1 
Acallar sps pesarei solicitan;' - ' ' ' 
Que si ei\canta la miisica- al oido» . 
La eloqüencia arrebata alma y sentido: 
Congos pensamientos disQurrian . > 
De libertad y de cuneta , á^ prescmda^ 
De la ;necesidad de prinndencia^ 

Y Gá vanos laberintos se perdíam 
Errante su razón , y extraviada 

De sí propia>orgullosa .confiada (15) 

£1 bieA, ¿1 mal,; la dicha, la desdicha. 

La pasión, J^ apatía, infancia, y gloria 

También encarecía 

Su traviesa sutil filosofía: (14) . 

¡Vanos discursos! Pero su .quebrafkto, ; 

Con mágica ilusión calman un tanto, 

Falaces esperanzas, alentando; 

O qu9l con. triple acero al sufrimiento 
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De obstinada paciencia el pecho armando]^ 
Otra gmn parte con audaz intento 
Descubrir trata , en^ el profundo errando, 
Si quizá de mejor temperamento, 

Y mas dulce algún clima allí encontrase 
Que benigna acogida les prestase; 

Y el curso siguen con su vuelo ardiente • 
De los ríos famosos infernales, 

Que sepultan con hórrida corriente. 
En el hirviente lago sus raudales. 
El negro Stix aborrecido y triste 
De odio mortal sus olas rebosando: 
De pesar prófundisímo Aqueronte; 
Cocyto i quien lamentos penetrantes, 
Que su ribera pueblan, dan el nombre; - 

Y con fuego rabioso . 
Hegetonte inflamado y proceloso. 

No lejos de estos con silencio , y tardo 
Gira, Leteo (laberinto aqüoso) 
De cuyas aguas el que bebe olvi(k, ^ 
Su propio estado, y pasada vida. 
A la margen opuesta de este rio. 
Yace desierto continente, > y frió, .. - 
De horrendas tempestades? acosado 
Torvellinos violentos ,. y granizoy : ' 
Cuyas masas enormes, siempre eladas» • 
De ediácios £uno5os . 



C7») 

I4s minas parecen adnadas, / . 

Golfo de yelo , y nieve , es todo el resto, 

A| pantano Servonioparecido, 

Que entre el antiguo Tarso y Damieta, 

Exércttos enteros sumergía, 

¡El ayre helado abrasa penetrante, 

Y^el frío emula al fuego devorante! 

Allí las furias llevan arrastrados, 

Con sus garras de harpía en ciertos tiempos 

A los miseros tristes condenados. 

Para sufrir con dura alternativa 

Del calor y del frío los rigores, 

Sus penas redoblando y sus dolores; 

Porque su eterna esencia, vil cautiva, 

lamo vil, medio estínta y traspasada 

Desde un lecho de fuego, 

A otro pasa de yelo maltratada; 

De allí tornando luego 

A la hoguera infernal ¡horrible llama. 

Que opulto soplo ferozmente inflama! 

£1 Letéo pasando y repasando, 

Y al pasage sus .pepas agravando 

El inútil esfuerzo <ion que anhelan 

Librar d agua /tan apatecida, 

Para perder con un^ sola gota. 

En Venturoso olvido. 

La memoria cruel del mal sufridos . 
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Pues Hegznio á cogerk y!a (£el vado. 
Con gorgoflío terror^ lo impide el hzdoi 
"Del labio huyendo el hirmedo elem^to 
Como huía de Tántalo sediento; 
Por tan áspero incógnito camino, 
A una xmcd^dudoss abandonada, 
Sigpe la infernal tropa su destino; 
Aunque ya.de temores acosada, 
Intrépida y errante ya sin tino. 
Su expedición creyendo malograda, 
Espantados sus ojos y ateridos, l 

pe frió horror temblando po$eidos; 
Sin embargo, con pasos arrojados 
Penetra los desiertos arenosos. 
Negras cavernas , montes escarpados. 
Laberintos de bosques pavorosos; 
Trepando, por los Alpes inflamados, * 
Déla nieve cubiertos y espantosos, . * 
Y al troves de hondo; lagos , tremedales. 
Precipicios y «imas cternaies: 'í 

¡Así por las regiones •' • 

Del dojbr , caminaban las legiones! 
¡Mas en vano! perdida la esperanza. 
De encontrai' mas que horrores, destioadói 
De Dios por la justicia, y su venganza, - 
A punir con rigor á. los malvados. 
jExécrable región, mundo maldito^^ ^^ 



s 
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Do es el único bien , mal infinito, (i $)í 
Y' do la vida acaba de tal suene, 
Que horrenda vire solo allí la muerte! 
Aquí perversa cria la natura 
Nada mas que portentos horroroso$( 

Y el terror y fealdad á un tiempo apura 
En vestiglos y espectros pav(»x>so^ 
Imágenes de espanto, y aun más fierras. 
Que las Hidsas , Gorgonas , ks Quimeras^ 
¡Y quinto abominable ííié fingido, 

Por la febula^ ó miedo concebido! 

Entibe tanto de Dios y de los hombres 
El enemigo audaz (su pensamiento 
Inflamado de altísimos disignios) 
Sobre/sus^alas rápido se eleva 
Con solitario vuelo , hacia las puertas 
Del infierno por sendas harto inciertas; 

Y qual flota, que buelve reunida 
De Fermte, Tidor , 6 de Bengala' 
Donde busca ^us drogas el comercio, - 

glumbo al norte de nodie gobernando)-' 
e las 'nubes parece estar colgada. 
Así Satán* volando parecia, 
Qúando sus vastas alas estendia. 
Finalmente los limites remotos 
Del aberno descubre , y de su techo 
Dene^ido alcanzando ya la" altun 
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Tres dobladas miró sus grandes puertas 
Con tres ojas de hierro, tres de bronce, 

Y otras tres de diamantef aseguradas. 
Todas con fuego en ¡circulo ceñida^ 
Pero sin abrasarse preservadas: 

A sus lados, •en&eme dirididas 
Dos monstruosas üguras vé sentadas. 
De las. que están ^conoce, defendidas 

Y tan feas entrambas, ujue imposible: 
Imaginas es cosa mas horrible: ^ . 
Hasta el talle muger , una es herinosa; ' 
^. demás esjde Sierpe, y asquerosa 
Con escamas y cola, qne enrroscada 
De funesta aguijón ésáiba armada: 
Tropa^.'inmunda de: perros la cercaban, 
Inquieto^ .sin xesar siempre ahullando, 
¡Del, infernal Cervero » 
Con largas bocas y ladrido £eroi 

Mas quando les placiá á se esfKintabaii 
Hacían de su vientre^u perrera» ' 
Y.«scondidos en él no eran sentidos 
Sino por sus continuos ahuUidosi 
¡Tales no son los que det la Calabria 
£n el mar , que divide la iSicilia, 
Seguti^ finge la iabula, aun a Scyla 
En iú : escollo bañándose, persi^etó 
Mi bs que elígiro de la Maga úguefi^ ^' 
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En su vuelo nocturno^ conducida 
Ppr el grato olorcillo que despide • ' 
Sangjre vertida de iaocente niño^ 
A baylar con las brujai^ Laponia/ (16} 
Que á la luna presumen coa encantos 
Eclipsar en su curdo ^ y- dar quebrantos; 
La otufa figura, si tal nombre quadm» ^ 
A 1^^ que ningún cuei po distingu», 

Y de forma sensible .carecía; 

O llamarse en verdad substancia puede 
Una{ sombra tremenda^ 
O de sombra^ y de cuprpomezcla bon^éndá; 
Negia como la noche jnas obscura; 

Y qual diez furias infemales brava;- :• ^ 
Vibjra un dardo mortal; y do escaria ' 
Su qabesá; sicuecpo ellatuvi¿ra^>>'' t> 
Yerta imagen tambien^^e colürabirábaí» 
Que de cdroiia sbjnbrá semejaba; ^ : 

Y al ver cerca a .Satán corre ligera t •. - 
Con tan y iolent^sr -pasos* á su; encuentro 
Que teibblar hizo^'ddi infierno el icentro. 

Nada ttvbñ Satán y solo adsdm • 
El vestiglo, espantosa: en lo creado 
Nada susto le cauia ni cuidadc^ 

Y así la 'dice (y con desden la mira) 
¿Quiéb eres tu? de donde aquí venida 
Forma ^ecr^blsi que tu jfrente osast» - 



Levantar á mi vista, y atrevida 
£1 camino á esas puertas me tomaste? 
Yo pasarlas sabré sin tu licencia 
Huye veloz, retírate al momento, 
Si no quieres castigue tu insolencia, 
Tu locura, y el vil atrevimiento 
I>e disputar ¡aborto de este suelo! 
Con los que hemos nacido hijos del cielo. 
Feroz el monstruo le replica ayrado; 
¿El ángel no eres tú, que infiel turbaste 
Del, empíreo pacifico el estado 
Y el primero á tu Dios la fé negaste 
Hasta entonces de todos venerado? 
¿El que rebelde, con soberbia armado, 
De los hijos del cielo , seducida 
De tres {artes la una , ha sublevado. 
Por tus viles engaños conducida 
A padecer contigo un tiempo eterno 
Ix)s horribles castigos del infierno? 
¿Y recordar con necia vanagloria. 
De tu origen te atreves la memoria? 
¿Inflamada tu ira 
Amenazas, y burlas aun respira. 
Donde yo reyno , y soy tu soberano 
Poc mas afrenta de tu orgullo insano? 
Atrás , á tu tormento con presteza 
Vuélvete al punto ifidso fugitivo! 



(78) 

Y á tus alas añade ligera»; 
Sino quieres que azote vengativo 
De escorpiones (17) aguije tu peresa. 
O angustias y dolor desconocido 
Sientas al golpe de est€ dardo herido. 
¡Del esqualido e^>ectro. la amenaza 
Diez veces mas horrible hizo su traza! 
Pero Satán impávido , al oirle 
De colera se inflama, y tal parece 
Qual ardiente cometa, que abrasando 
La gran constelación de la serpiente. 
Su melena sacude , y en la tierra 
Pestilencia derrama y cruda guerra* 
Funesto golpe con atroz denuedo 
A sus cabezas mutuamente asestan, 
¡Y no segundo á repetir se aprestan! 
Torbo y sañudo de ambos el aspecto, 
A su contrario cada qual espera, 
Kefrenando su ardor, qual suelen verse 
Dos negras nubes, que rugiendo vuelan, 
De artillería celestial cargadas 
Sobre el Caspio , á su encuentro detenerse». 
Hasta que del ataque el cruel momento 
Con un soplo feroz señala el viento: 
Grandes son en poder y fuerza iguales; 
Mas ambas hallarán en algún dia 
Superior enemigo todavía (18) 



¡El horror y tinieblas del infierno ^ 

Su colera aumentaba I ¡ y del aberno 
La suerte 9 quien adivinar pudiera! 
Si la muger serpiente 
De la puerta infernal guardia sevenii 
Entre ellos arrojada de repente. 
El conflicto fatal no suspendiera. 
Gritando a Satanás con voz tremenda. 

Detente ¡ ó padre ! ¡ tu furor no ofenda * 
De tu único hijo la cabeza! 

Y tÍL hijo mió i por qué el dardo esgrimes 
Contra el padre con barbara fiereza? 
Esclavo y no feliz hijo te estimes^ 
Sirviendo al cruel tirano, 

Que allá en el cielo reyna soberano, 

Y de ti burla , haciéndote instrumento 
De su colera ( que el justicia llama:) > 
Mientras injusto con odioso intento, 
Implacable ruina á Ips dos trama. 

Del espectro infernal la mano armada 
Suspende el golpe atónita y pasmada: 

Y Satán igualmente se reporta. 
De su enemigo no temiendo daño; 
Al oir un discurso tan extraño; 

Y sereno responde, monstruo horrendo; 
Por un instante mi furor suspendo 
Hasta saber origen y natura 



De esa cu doble ^ y hórrida figura; 

Y la causa porque tu bronco acento 
Osó padre llamarme en esta hondura; 
De hijo mió, con recio atrevimiento^ 
Tratando ese fantasma tu locura; 
¡Quando nunca te he visto, ni es posible 
Como él, y tü ver cosa tan horrible! 

¡Cabe , replica la infernal portera, 
Que de tí sea ya desconocida 
Quien en tu amor ha sido la primer», 

Y en el cielo tu prenda mas querida! 
Otro tiempo tan bella y tan graciosa 
¿Soy ahora á tus ojos tan odiosaí 
Acuérdate de quando á la presencia 
De la angélica hueste conjurada. 
Maquinando humillar la Ómnipotetídan 
Se obscureció tu vista perturbada, 

Y herido qual de un rayo, 

£1 sentido perdiste en un desmayo: 
Acuérdate que luego tu cabeza 
Densas rápidas llamas arrojando. 
Por el siniestro lado con presteza 
(Abierta largamente) yo saltando, 
A tí en belleza y garvo semejada 
Salgo qual gentil diosa, toda armada: 

Y acuérdate, que todos consternados» 
Teniéndome por si^no portentoso» 



( 1 9 ) 5«9 laeHamirto, y huyen ttpsntaddí, 
H9$tja:.qiie CQP:;mvtfatp. cariñoso o t '1 'í: h\ 
De enemigos ¿oiÚlVse>qpaiibiiad(ktJl \.K\ 

Y roa^^jiae nttdititáiTtde^tm amósosq^- - 
j^ .yerjqie. inm^qítt»j^ i caaifexceto . rj- 
£n mi ci^ecei: . hici^^üm igiavje^iop'd >i 
£n losxdesi¡esí^^n|ilií^j8iu£fldiabíi£o 211^^ 
l^-gPl^rli en e§ln«j«i»po,.yr«]^^ 

Del eiQpireo^iCt^xfQÍseta-ic^idJüv ó ^^^*i!. 
A este abismo p];o6)iiiiaiclest^issdo¿¿¿ ^1 ' 
Todos fi}iai0>:doibiiute9'^*cdni^end^^ 

Y a^o^ 4^ }4^^^^^1i°i^^v^^^ ^' ' 
Me en;t^g^(09 «Q^maarikxi. mÍ5teríofia> V 
Del fsIfwijQíW» llf veipoderos^b or; nA 
Orden 4i>^^C<9ii8Jf infdácimeamleí^^^ 
La^ i))£pñiales j^isMoiligilainie^qzd n c ^ 
AmeoJiKáda'CPii^jjbíe^pes^^' din ?ui¡ 1 
Si K««i^tií»ii9ubiriguminl¿^ ' 

Y a^^^a>/Swucbr.¿iS8sauinfamM^«^^^ ^ 
Me mantHYfi ilí)tt8dQlibmtx>9'iiuiIaEJií > ' ^ 
Mg$¿g;ip9b(» 4e:iQgu9M8\iU]ácari^ ^^'- 
Agita]a^ill1ÍL9to^Ú8|DJbm2dbi)^ n J^ 

X ^^niCf$.elt>e$ii¿;^idqQ|¿gas yito^nwoo»/ 
A la$ i^iiíf^gS'ji» ^ete: j^sscwo ¿undoV^ 
Ese tv .i^^í»:¿ücnftiüt»»^ .3^J1 
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Ximlpiute infeílor ^s^1vmdán(k>: '*' > * ^ 
Mas hijo aun tiempc^^'V^enemigo fláce» ' 
De fataL dardo dastvucm»: armado: ^ ' 
Huya al mirarle ^otti tdtfíble g»¡to '^ 
MuerU. le llamo; íyr jeit^ ^voz*de espanto^^ 
EstrQmeoe el infiernoi'^y^on gemidos 
Sus cabdrhas retuifibtfr/^'i'^kküdo ^^ < 
Demiicr^anff^rfriiiiiMrli^ííd nombf ebiiirrmdo; 
Huyó veióz^masr con >d'^M Vi^ ' '' 
Meakánza, y abiásaJOyq - 
Metes» (^rira ,Lqu^?fiir<ír%^iv^;' ^ -^ - - - 
Un funestó desmajrii-me^lm turbSldo^í - ^' 
Y coma nada, rsiji sentid, ^rdbo^'-^ -í '- 

Abusó d29^'isu\¿ia4ro*/iy(d(r^la'fyÍSIl4 ' '^^ 
£so8^iinie8>nadéRm'i|u(M]^ ^litd^ ^^^^^^ - 
Con esp^tables/íiettti^^idos ( aoi^^vl 

Ellos mexoncan/^yihií^nretiradoi'- i''- 
Otcaívezciá.mi <sénér;jglttel'toittl¿fiHjd¿i ^ 
Paraliacef.mis eniiraiá»tiii aliméawj^ ; 
' y volviendo a salir^mMárritadbs^ » '^'^ '^^*'; 
Me cxeqxLfixL&vmitsí^nl itntm^é[itiy 
Con recuerdos atto^ yitámlUdas: * 
Siempre maciaodo, sietifprd cpnsd^o^ ' 
Y, aun oontra mi ünpki^aMéiós^ atfMttji ^^ 
Frchte^de mi sentado, tkeénéttAgo^ ^ -^* 
Ese hijo^iérozy.k'moe^t&ÜMÑrribley' - 'j^ 
Que á su madre, pw^|píí<de-otrá presa* ^ 
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Devorado ya bübieift, / ; r, . ^ ?: Y 
A no saber 9 !q[ue m .vispimo itiem j 
Este-aAiaxgQ bocado, ^ 
Y quesu.fin, al mío, Jiga:el hador 1 r'l 
Mas á. ti vpadre, advierto oo te fitó; 1 • ^ 
Su agudo idí9/xlp evita>)^ no confies:. ' I 
£n tus brillantes armas , aonque séad -íiA 
De temp.Leí celestíál^ (^ Omnipottaciai^ *' 
Sola of>pQ^ á la muetrte resistencia} ^ ;i J 
CaJÚé» yj^táb asti^o penetrando U)C> 
Quantas y^ntajas esperar podia^ ^rri • í 
De estila j^uda afecta la hlasodtini; • v > ^ «j 
y amoroso responde con tier aura. ' : ' "^ 
Puesi3l^{>adreimellama9iy hoy me hkistt 
Conocer aquel, hijo v^i:ííiKlaL.cara . -i'' 
Del amor^^^e en'e{ Qidip me hásitenidá 
( 0>n, r9Md4a;Ba jadías Jteíigiñada .: I i 
Su dul^ui^ e» pesar después trocad») • ^^ 
Sabe, qm^&ienemigi» i j i -^^ 

Ningún ifili^iMfo Yiftn^cja^ui conmigo^ '^' ^ 
De esta negra manskEowdóimúrad^llaintb 
A lo$.4o$^.^i aiis& libraros, /-^ 

Con la t{$>pa.iqae fiel ha combatido,' **' * 
X destierro del cielo ha ^padecido, ( 
Con este ^oUe fin ay enturado "^ 
Por ú>^^fm general ^m^ .<*m|>añero 
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Y por el caos y vació quferoc - 
Errante ^por camino íitinca usado, - - 
Tentar y saliendo de «éste abisHio^^fiér^^ | 
Un lugar descubrir .d¿ gibnr 'totísudd^' • 
Por la» faina: predlcho y en elr eielb; * 
Del altísimo emp^reD^^no dkt^iité^ .. 
Allí éb1í2 asiento , --? • ' ^ ''''';'' " -^ ' 
Tenésifdebeiiimbs^^foituniícki ">' 
Quizá I . jde * reemplazamos coft íiitentd^ 
Quan¿)i: estuviere stí lealtad ptolüiiáf^ 

Y temerse^ na pueda , que orgülló^á ' " ^ 
Vuelva^ái torJDaf el cielo numerosa; ' 
Sea con este objeta *'" •- ' " ^ 
S^\Xj¡úzif por ññhtéiio mas^cFetjd^^ ^ 

Este mundo JCJffadtf-J^a colijo^ - ^^ -' 
JMJái'mis pasos <c<>ñ taldr dü^jo;^ '••-^ 

Y á mi viielta?feitz , la mejdí^^i^írt^ 

Ase^iato al pecado y á la muéífé, ' 

Allí invisible por el ayre obsitótíp • • 
De fragantes olores perfuiMib;^ '^ :; 
X^on silencioBo vude^ •• - • " - ';^ ' ' . " 
Correréis ,por dó 4uier; ' y íufeíeift^ ' 
Alimento os dará todo Viviefiíté,- '- 

De ambos espectros se apoiiera ^ gozo^ 

Y con gesto .feiío2 y fáka físíi; ^" ; 
Descubriendo? los dientes aptetadosi^ ^ '- 

Su ancho viéiitv& ir xíi\im;e ^é ít^áxi^f 

ti 



El hfliiibfie, oyendo y que saciar pódriá, - 

Y ño menos alegre. 5u: y S madre ' ^* 
Regocijaba: respondía al padre. 

De; este, pozo . inferníil .h Jlave fuerte - 
Fiada á mi desvela ♦ , ; > :. . . ' ! 
Por- mandato dellAe^^^pie rige el' cielo/ ^ 
Aquí gjmardo^.y nevero me prohibe, ' - 
Sin su orden éorix sus altas puertas,' - ' 
Que violar no pudiera ser criado, ^ '■ ' 
Po^tae iía-muerte..opi]fista, . , '.^ 

Dardp:&tal en su defensa apresta. >. 
¡Mas <^e obligarme puede á la obediencial 
Del tífiano' cruel , que. me . det^ta, 

Y á umi hija del xieloxioni^ violencia 
£n el tártaro obfpsfo lá ^confina 

Y á un -oficio e:íecrablé la destina^* ' ^^ '"^ 
Entret ^ horror yofierds ¿laridoss í:L • J 
D^elmi;p^le;i/or^2^.qi3e :me:at<)nhei^tá 
Mientras de mis entr¿íafise:aHmeirtaf " 
PcfrA %(í revés mi atttiofv'mi^padiie ainada;.: 
¿Y á quién fiel s^uifedebo -^-frl r .; C{ 
Sino Á lUii 4ue la; líida y * ser me^ankdo f) 
Tú me^^zonduciisás^iad ¿lUfido tt^ieyoi i" ^ 
Venturoso JbgairrBuininado^ tiS i;{ ^i-^^^'i^ 

Y qpalf,YjyenJosndíofee5;jiiúimk&-l ¿ ^ 
ReyMrárlde Ipbcerek m^hijaambda: m" í 

Estpoikfeiidb^isacaidü ailad«¿lbdiu'L^ 
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La fetal llave que iqstrumc»to ha áíd^' 
De los males que el mundo ha padecido; 

Y arrastrando sacióla serp^ndiu^^:- ^ 
De diamante i láá.puei^tas; se encamina^ 
£1 rastrillo levanta» masa hotrible, 
Q\iÁ á lá est]gia:i;iio^r foara imponible, 
Aunqi^ todas sm fuerzas reunieMv^ '^' , 

Y en l^rjcerrajacón su matio^eba^ n. 
Tuerce Ixíuerte y ominosa Ha ve, ¡ 
Que sus guardas penetrat^y^'desejdhadfB^ 
Son ai plinto las: barrad mas pesddás^ ^ ' 
Corren^, los ceiürojos^y Ia$ puert^ ^ - 
Rápidas yuekm» rechinandc^ abiertsís^^ - - 
De su -r.eb(M:e' al ' tiueiio jestfepltóso ' i 
Se estremécele! ablsmcr pavorosD^ i í- 

Y de si|s.nidosxíui¿íos:al'cruxitdon'i ¿ í 
Fué del Srebo.lel?fi>xido.^onmoVi^;'i- ' 

Eikrbien pudo abrir ^ ^tta^'Hó^üáói 

Y éxtasi pnertas'fatales > : - í í . m-' 
Hallaiáa síemprerrabieitas ios niórtaids j - 
De tan inmensa abcfaura^^ i ; < r. í* i' ; 
Qué lin ¿saército en órdea'de b^lk^^ '^'^ 
Con b^gag-e y banderas' desplegadas ' '^ * 
Pasar puede por aellas con holgura» 

Y á la bQ¿:a:de un horno semejante^^ 
Entre eLdmmo árrojaban-^ilel inüemo 
Torbelliflos' de Uansas redúñdan^s¿ 
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Mientras Satán^ al\¡otde d^l av^ifoi» 
Espantables incogjiitos objetos/ .. 

Ve del profundo antiguo en los secietos; 
Un océano mira sjin riberas, . 
Sin dinjension , ofescuro, interminable i 
Dondj? la longitud, anchura y ÍQpdo, . 
Tiei^po, Jugar y ÍWjz.ss han s^pmltado; 

Y do el aos y i^oc^ip antigua obscura» 
Antepasados de k gi^n natura, - 

En confuso diesóji^^. y anarquía 

De su, poder. ]|iantieQ€^ la energía;.. 

Allí el frió , íaloj ,: húmedo y seco^ 

Qju^^Q fieros c^mpegjígs, 

Al Érente de los itqipf^^ embrioneí : : 

(Enxambre numer<^): 

Con estruendo se atacan belicoso, , 

Y en tribus divididos, . 
Ya levemente armadps¡^> . • ! 
Ya con armas pesadas defiendido;, 
Van de millapes de átqi9p.s cercador» , 
Ora dulces , ligeros ;y suaves,. .>. , 
Ora duros, y aspgfp^ .y, .giayes; i ; 
Asi de Barca y ¿^..CJífeae ardi^tóf- - • i. 
Las sutiles arenas .ai^iili^iij, . i. t ' ^ 

Y equilibran- las aj^.d^j. los, viepppfi i i¡-a 
En sus (^pques freq^^fass, y vipl^nto^,? 
A quien tfff& ág^^ WxÍ6íoriaií«§»*a¿T 



Pero det «©s^'iás ^ídlSífeáls léyes^v^;*' ' ' * '; 
Sus querellas aVÍV^^Yi* -y'^fitiéndaí v' ," * 
D»f¿ita$.7 ái^ofaiS^^fiihfenm^ ^;, 

De su reyno el^^a' y de su fhandor 
Con el caos también ^dbierna d caso/ 

Y ea csteKórrido abísikb-;*de hatíiA'' * * ; 
Cufcfia y^úíiá álgtóixiSla tumba k)bSctoa^, 
Ni a^tí«-y fué'gó'i líi'ayre, ni k tteííít 
Imí otra cosa criada "se descubre, 
Aunque el g^meii dé todo allí secricutrfe, 
Mientws que á DicS áltfeiínó no place - 
Ordenar -tan confusos^ materiales , 

O formar otros mundos, y animálest'^^i) 
Esta infirmé ¿sXensión indefinida 
Satanás pensativo Registraba, ' 

Y los i^sgos Vjué opone á sii salida. 
Cuidadoso y astuta meditaba, 

¡No sin inquietp pecho, . ^ . í 

Porque rio era este paso el de un cítrecho! 
Del abt^ilíó infernal delKoñocido 
Estrépito de horror hiere su oido, . ^ 

¡ Qual Belona furiosa rio imitarr, / 

TonaíltéS baterías inventando, • ^ 
O robustos castillos- derribando:'; 
Ni qiíaíidó el uínürefso padeciera " * ' . 
S«^rüitt'a,'y lafícrrá se arrahíaííft* 
Tanttidiíibltf fracaso se táñtie^áf ^^ V^V ' 
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El no obitanté suf. ái|f ^iSatedsíV ''■"^ ^ ;' 
Tiende por fin al vuelo ¿esplegadas; > 
Impávido el um&fabl^te>w piaKCt', >' 

Y entre el fauího arrajada' se le vanta^ 
Transportado, en ;un< CiTrro 'nebuloso 
Miles 4e leguas subtcpresuroso; * 
Pero su leve>- trono- iisongero 

Se disipa ligero, < > •< . -.•..; 

Y á seístenerse en vuelo mal ^ esfiieilzft;* 
Falta de apoya co¿ inútil fbeiizaí^- -^ ^' '-'^ 
En el vacío uñdidoj- -" ^ •"'•- • 
Eternaiatote'fuera:'allí somido; .- -^ -- ' 

Y cay endo^estuvieía 'todavía -'-^ " • 
Del caps por la báftíai^a; ^anjúíá, ^ . -;;^ 
Si por Muestra desgracia fio toparal •; 
De azufre y mtrd con preñada 4lQbe - í 
Que á su chocjue inflamándose-üebientay - 

Y á la explosión vioi^snta, ^ * ^i i ''^< • '^ 
Tantó:ca^o ha t»x»do.¿ra vez kube^ ^I 
Detenido en un sirte l^estrañóefice "^ 
Que ni macini laguna. parecía* '^ 

Ni ei^isla^nrñnaé cantinente, r ' ' » 

Y d<T apenas en p&rse sosténkiy * -^^ 
De adas; mallos >y^(óesaprovec(iamló^M^ ) 

Y ora á(vélay0raíáaréife na^rej^üdQ b'í^ 
Qualn§d^iii?GítfQ2ení^*'<tesioetofi \'?h T 

Por Y^es^\¿(mád^'9sáiix^^ 
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Persigue al Arxmaspa que le fobá 
Sagaz y cauteloso» 
£1 oro que guardaba codiciosas ^ 
Asi la infernal furia, se arrojaba ' ^ - 
Entre densas atmosferas» y rayos, 
Por lagos por pantanos^ precipicios^ 
Escarpados peñascos^ espesuras, . . - 
Cerros^ altas montañas y angosturas: 
Ya .los vados esguaiía, ó se zambulle, 
Ya vuela., ariastra» nada y con cabeza, 
Alas , manos y pies constante bulle, 

Y su marcha prosigue con presteza. 
Del vacío en la sombra tenebrosa 
Estucha al fin un bárbaro tumulto, 

Y por la. parte que. á su oido asalta 
La espántx>$a.con(¡asa gritería, 
AUá SUS: pasos diligente' guia; 
Por si tal vez alguno descubriese 
Entren el lonco. bramar de aquel profundo, 
De quien ialxar pudiese 

El lugar ó la panemas. vecina • 
Do con la obscuridad la luz confina^ . : . 
Mas del caos descubre luego el trono/ > * 
(Sobíeuñ inmenso abismo desolado 
Su pabellón sombrío. levantado) 

Y del re^io consorte, xoñ: su manto! . •* 
De nc^msiJEÍbelUaas raffaMrnada,; 
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La antigua nodie^ ve con el sentada: 
Orco y j^hadosy tumulto y caosy 
En desorden el solio rodeaban. 
Con mil bocas conñisa la discordia^ 

Y feroz Demogorgon alli estaban; 
Satán los mira y asi dice osado; 

Antigua noche, caos y potencias 
Que habitaos esa hondísima morada: 
Vuesttiís secretos explorar no emprendo^ 
Ni vaestros re3mos inquietar pretendo: 
Por estos obscurísimos desiertos, 
Errante y solitario yo camino, 
Buscar la luz es solo .mi. destino; 

Y es saber de vosotros* mi desvelo. 
Do con ría obscuridad confine ^1 cielo^ ^ 
Coixio también , si alguna j^rte, acaso. 
De vuestro imperio ha. sido separada^ 
O por d'Rey celeste os fué usurpada: 

! Nxngúnr peligro por hallarla huyera, 

Y vuestra-fiíera qiiando fuese hallada! ^ 
Mis pasos dirigid : estad seguros. 

Que corta no sera la recompensa. 
Si allí la noche SU' pendón alzase, 

Y su reío otra vez laxobijase;. - 
Este solo esi el. fin de mi 'esperanza: ■ -> 
El fruto vuestro; inia la^ venganza. > 
AsíhablDfcSatanás;yíel viejo icárea, :- - 
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Te co¿oBCo dstmngero le^ke%ponésliv'. : \ 
Descompuesto el señiblante y balbiiclmte; 
El Ángel comodante éf es' » queayxáda 
Contra el JR^ey celestial omnipdtenise ' 
Tus huestes levantaste, y derrocado i ••* _' 
En batalla, del cielo con tu gentie; v\..^ 
Por medio de. mireyno derrocado: ^j:: '. 
Baxar te yí , te oí ^ con fiera ostniéndo, 
Bavueho en llamas^ al infierno ^2 2)4iorrenc 
Ahora, en .d confin de estas 'regiones « • 
Mi residencia tei^ovigilaate, , > 
Por defender- de mas usurpacionejs : :: 
Mi vasto: negro: imperiovacilaifte;^ ^^-.^ 
Por vueistras intestinasdivisíones* i : - 
El centroide lá noche tan pujante r;j . 
En.podei; y extensión ; ^ ya enflaquecido^ 
¡De irrupciones continaas invadida!;'/ - 
Para vuestra prisión pecdí pi;in»ri> : - 
Del triste averno -el' a&tK:avpeBpad{»D; 

Y paila Un nuevac^ omndo placentero^: ' 
Que del cielo pendíante está Hñdaoso: 
En dorada cadena /ya ípostrero, í»; ; • . 
Qu iza , espacio mayor .perdí ■ lloroso, :'':-: 

Y si á este mucidó/^acasD es nixiUsdno: 
Cercano el fiusestá.íde'.iuíCíatBiiiDi.»'')? í» ' 
Cerca te espera el iiicsgordatejprieta: i 
Todo,!estra¿0'y ruiiia%tne intstésa!<(^) * 



Caltóí y Saíén fcáíi feipofldcrle j vueh 
Arrebatado, Tió»(i6yíi;¿ercaaa' i 

Del piélago, que stiiftsa'la tíbera ^ 
Y remontado luego, í-- v . » . 

Qual brillante pirámide' de fucgo»'^ ^^í' 
Su pcügrósa mardiÁ proseguía 'í '"'^ • 
•p¿r ttiedip de élfeihentos encobijados; 
Qué' Violento^. cattíbateu á-pórfidi? ^ - 
N<y4ésp¿65 en%r¿>e6Cóíflos em^itiados 
Tan «rtiesgada »foé^la ^a^vésía,^ ^ '• rrrj .: ? 
Ni tantos kÍ4-^ígr5^3kfemaaos^»'-'- ^ 
Del a*g^n^áp%í^'üdí) ftlaótMíita - - i 
El bósk^o de T rátk |ííWó ^trút^^i'-inu t C 

Ni del astuto- <íil5¿s^É0Mte»id©i"í'^qí- • ^ 
Entre Scila y/Giííflbdh naregírñdOi > /- ' 
¡Ardüi'ídí&il' sefeda ^ htli¿:a -hollada ! '• * 
¡Mas prestdffaftbjfetít'y triijad^ -í 

¡Alterafeiori'^ñdtablel eí-hoitib^ai^enás.^ 
Perdid-^nfeliz sü Venturoso esffaddj^ i ' ' v 
Las huellas' de' Satáft pronto ^tígtíkm ' "I 
^ Su infeiié I>í6^ ínúbYtd' y lei^oadoí > 
En et^éblsmb tttiebroso ábríáiiow>'If» iv f 
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Sobre aqari golfo ferabüiíBo-ardieñtó y t 
Uu anctef/oso y^eí^atítable ptfeiwei ^• 
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EítowJidá. al confín del iojrhó fiagHi 
A los malvados hijos del averno -, 
Desde entonces presta carrera fecil 
Por la que con licencia é^l eternor ^^ ' 
De las Iwidas Sombras-infernales.. . . > 
Vengan tetítar los miseros inprjtales^ . ^ 
Excepto .gguelíos, qwe de Díqs gnard^oi; 
Por sugrofUiespmaL^Qnjpfe^íVUéot,.. 
Mas dde.,te • ípx^ Sa;fán, d. dulce infltíxo 
Finalmente 4 Sentir ^^y^cgmenzábai ;.' . 
y del muío Gele«e,5e l^waha c .jxí... : '{ 
Allá en ^ seno dé ií. noche <>bscura>^ . 
Tremulíb^bori aqiií 4§, la r^ym^bbó 1 ; 
El imperípí^B^peaiat^.lutíiiíiQSOí.^; 1^-;^ ;/ 

Y el cqoiise reeirg dleofiio^Oj. ,. Vi3:;j 

Como délryencedpc bBye:)elveaci4ar.-*7¡ 
Sus trinííbeüas dex^ndp.sinrpido^í.a ;»\'^ 
AJUí el; ángel 'maldito, descansado^ ^ - 
Al vislu«íbre que el cielp .reflexabíii 
En IU& .íila^;$u5penso y admirado, j. 
Qualemniaf bonancible caiminab^^i,. 

Y el altori^mpíreo en torn^ dilat^dOn 
De una extensión, ÍAi»e»^.regi^trai>^^^ - 
Mas si iQs guadáio .d rpdoñdo no:lií;;aput% 
Perdida en. su distancia §u ígura; 
Asi nave desputes de la tormenta, . _ - 
Aunque qz velas, y xárcia maltr«¿I¿ 
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Ganb Úé^M playa 'Jeteada. 
De su antigua natal patria dichosa 
Las torres mira de Ópalo elevadas. 
Con vivaces zafiras almenadas, 

Y en dorada cadena vé pendiente 
Este grandioto mundo tan distante,^ 
Que a una mínima estrella reluciente, . 
Juntó á k luna vi^tá es semejante. . . 

A tal aspecto se añrmo dolien t¿|;^' 
Odio y Venganza inflaman al instáhte; ' 

Y en una ira maldita' arrebatado, 
Precipita sil vuelo e! desdichado/ ^ ^ 



.7IK PIL SEGUNDO ^ANTO. ' \ 






» 1 t -' 



/ 






) 



i "*'" ' V . : i- -* i i 



J< 



> v/ 






I •" ' ; ■■ 



, ■ t I, ' .-" ' ' ' ' ' '• 'A 



/ • , I * 



■1. T 



í: " V , . :;íi :v : v.. . . i -^-^ cJ^iUüjy 



CANTO TÉRC&RO. 

' ARGUMENTO. , '. , . 

« . • • • - * • 

Mira Dios de S^tan el Jiero intento^ 
De deducir al hmbre que ha cri^o ; _ 
JT'tyqüede'este el solo mándair^tOi^... . 
Que le impuso, f sería quebrantados, . ♦ / 
-^ í^^f /^ Hvjvtl, atrevmtentú ^ ,.:; > 
Ldmiierte el* y JU estirpe es condeM^^k 
'^ Jlíiw /íwj salvarU, de su eterna^penay 
A muerte el Verbo eterno se condena. 

rimojeéníta luz* hija del cielo ; (24) 
Coeterno rayo del Eterno, salve! 
Si saludarte así puede mi celo::: 
¿Mas porqué no? ¿el Dios omnipotente 
No es por si mismo luz indeficientéP^aj) 
,¿Y su excelsa morada 
De inaccesible luz no está cercada?. 
¿Como pues.no serás un refulgente 
Destello de su esencia no criada? 
Y si el nombre de eterno arroyo puro 
Mas te agradare , ¿ quien dirá tu ñiente, 
Quando al nacer del mundo tenebroso 



Entre u#'^bfóMb?«tfség»6-'<^r@¿)fldsé^>I ^^ 




Largo tíeíA^ó entré 'icXribfksdetettido/^^ ^ 




Y el tifffeftfelíft 'caoS'$)tí!*Érabá. •:• ' -i t 
Coir5%lR«xÍ!lG'^€-éí5lilté"^«rasa, í'^-j j í^CÍ 

Del innféteB'^Póilbriaéj 3^í|á iübidai'í «^ 




Tu sobífip^iiíflif^y%fttf ítfy^: 
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¡Ni ua'slW^íaibér ^íéiíftit»eiv/-a!pagiíáéis( '■•^ 
De ^í^ííeréféíai-éPá» e«1efe3as«fií' •-'''] 
Quizá ciíWSírtas' 'pbr SS^s ftíébla* "^ ¡^ '' ^ 
Sin%mtjtít¿bV íífi Btóo#'*t(^íó.c&htoí-H ;.^ 
Tras las nMaS'-íhéMfev¥'í:diÍi <eÍBe*Éíló '-^ 
A los bo^tíí»!WflWk>#'^y^«6l^«**="^ ^^-'^ 

TOMO I. <* 



Y á la i¡Wgró<:fáfiHf9»idS fesiíSesí^s,;,! ;._ 

Y en l^|i^i}M'»)g^eQ% Í/\9mSí!ífh A 
Que l^l^a:t»ffifh'^m^:ip^ig¿^iÍJf4fino::) 
Baxool&feflojresfíiQArtHW|Bu|lei|M9¿ .«^L 

No s%,<»íy idg .^^iMssfe mmf^m ¡, iH» • : .1 

¡Ojalá que ie J&Sfi%(|rft,«'9 (fH:^«li Id { 
De otros <;éleb(e§j?pCJ9s4e,mÍ5cf«aíS8nc.> 
Me recuerdo ¡jt<W^ií¿89 ^Mm fe^sJWisft.A 

Y á l^i^|;ig^^Yg|g,:i,ftWp,^§jpj,i {„.'{ 

Tiíesías y-.J^ii^ ^ ;;-' 7-- -.•.rn ctvcf " ■.' 
Sin f<Dr<8pa,;yiún^i¡5fay(quaJ 3fo),v«d^(47) 
Pensany^ptosbgniitaiyiPTíne-^tíñí^ní:^? ; !¡ 

Que el aisjfióa^ii ^c^qtp .mmf9f^.d~,p r.T 
]S5po»í>fleo, maiwccitaivy, oíP ¡^itíf^ií^,?»' .- 

Al páxaro imii^jpd¿;aifilodW9t) sj7r;n :;.l 

Que entre las, sp9jbras4ftJaiBí)<^rí^^?Wtí 
Expíe» ^n,dukei,íM>$as,^u,'^Eft^íaf,;j ; r. 

Pues aún/qjije fifi® §L^9o,yol\5en^epf(?.,fj 

Las esnaeiíJn^Pí:,y«^^5 ftiro- f ?«»«?• ^' ¿,<;I::(.:- 
Seguj^ Ja prinfayf r? ,^ ;íi^ro J^^icaip»- : ? 
Derraiiftandp f^iu^^jfil», alegrgjj ,;.i ■. f 
jAl pes^í 3«?;§gc^d(aáp:cK?ijt;ejjij;9i. h ;, ■ * 

O .1 üMCl 



r(99) 

Ni á mí noch^ íu0e!st^ ¿gM e\ ^I- 
De la aurora no gozo la venida?,:; .. 
Ki de el io\ la agradable* despedida! 
¡No percibo la floiide. prxmiimxAi :,. 
;De el estío las ro^s no distúigo! .: ^ 
¡No el ganado y pagjtór mí yi^a^^^tioai 
Nj. del hombre la,fai nóbl^ y.diviaíl 
Profunda obscurididd, qual de^9^ .nijbi^t 
Aíe^rCa, y «le.dQ^yia del^awxínpj .. 
Qoe. risueños ireqüénfan lois hiutiagps, 

Y un blanco sqIo encuentra mi dkstinOi 
Do natura sus obr^$ ha bor)¡^0|.., :. 

Y a^t^abéJi ostas puertas me hacerraito; 
JPfetQippr eso misólo mas confio X mj 
En ti I cdestial lu;^^ que me.iIjumin0S|. 

Y á mi. vista inCeiior des tanté, brioj^ 
Quft-^ver.pueda, y cantar lo qwe i«:visihl^ 
A 1^ vista mortal no es accesibb^;;:,. , . 

En su trpno subjimfc realzadob-^ ^ 
Sobre quantohay rtm alto euil^ Hjitvita» '. 
Omnipptfente eL padrea y ^n^aljtadcf:. ' 
Del JEmpÍJceo brilfe^fe ^nla ItóíifMífc ; 
Hacia aliaxQ 5us:¿jps,kidiuaba, . ^h L . ^ i 

Y sus obras y lefectes registraba;}, «/^^.c^ 
Rodeába»le espestóíiomo estrella^ 1 v 
Las santas gerarqut^^^un m$^$ be}jb$i. i, 
cQUft'á.tUovista apaciW^. . .. ; r.oj i. Vi 
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Libre para caeír, como han quedado '"' • 
Las potenciad ^ y espíritus' <:ele5tes, 
Así los que cayeron , 
Como quantos leales subsistieron: ; 
¿Porqué «sin libertad que pruebas diiéran 
De su fe, de su amor y su constancia? ' 
Si á la necesidad obedecieran, 
Quién. podría apreciar su deferencia? 
¿Qué placer me darian , si forzadas 
Voluntad y razón pasivas fuesen, 
Y á la necesidad , no á mi sirviesen? 
Se criaron , qual pide la justicia, 
Ni acusar pueden mi hacedora mano, 
Suerte , natura , ó hado soberano, 
La predestinación , ó mi presciencia, 
Pues sin mi previsión, y sin mi ciencia. 
De la misma manera delinquieran. 
Sin impulso, ni sombra de algún hado, 
Librees '^oii de elegir lo que ellos quieran: 
Un delito previsto no es forzado: 
La agei^a previsión nada les mueve: 
Suyo el crimen , y mal , todo ser debe: 
Libres criados , libres existieran. 
Si libres ser esclavos no eligieran; 
Alterar de otra suerte era forzoso 
Su esencia , su natura y los decretos 
Inmutóles y eteirnos, que ordenaron 



Xa, entera^Üba'tad oáé ^qtte?al)«isarm^<lí8ir 
Auto^%sc¿lIo5 de sQfi^:M|íles( foieraiQn ^ • ^i 

Los primeaos r^bdídes ;^ "sin agena * 

Sugestión , á si pf<^k$s ié tentanaii « 

Y por ' propia mállda sé '■ perdieroiii* 
La seducc&niil hombiietle enageoa, 

Y asj gtacia háüaiá^^e^cjcie no akanasa 
A los otros, ni $ofííbi1i 4e esperanza. 
La piedad y justiciá^^ 4e' esta suerte, < 
Mi gloria exaltarán! en tierra y cielo; 
Mas la piedad, que eií mi fué la primera, 
Brillar ^ebe iguiilmente la postrera*- i 

MientJT^s que hablaba Píos, grata fragancia 
De divina ambrosía lieifó el cid^ i : . 
'¡Ihefobk placer desconocida .: ^- : 
Entreiíódos sus santos dtíundidof' ' 
De incDtnparable ^gloria- íodeado - ^^ -' 
Brillabael tiijo, yen substancia el padre 
Todo^e^presado' en^él, resplandecí a: 
Su divinabpreséncky ' "'^ ' 

Piedad',*amor y gracia descubriaí ^ 

Y al padre *í le dice:' tü sentencia ' : 
Grada at hombre promete quande acaba?^ '. 
]Los cielos y la tierra «' ' , '^ - 
Ensálzaíráñ con himnos tus bondades. 
Tus loores , a padre , y tus piedaded 

Y en tikoo de tu trona^ ^ -\ . ^ 



Úe tu nomluret petiMisdS tei^¿k)9^/;: A 
De tu manaba Ql>r^^5Í5Úi4»iad%rf ?.•{.> I 
La últiiDef cbripcte átífefel^,i3 \ , no- -::•..' 
El homÍjre,;clh0nífer«pttoíai9Sí6ví?n:H^ 
Funestj» , kÍ: ptdíftj^/jafem.iíe: por-áí^Qhr ./ ... :, 
No padre!^ aoí íji(^:>niinG^ 'tíal suí^d^ (^9^ 
Que ^csiel juezíjífc itpda crii^tMi»> . - r. ¡ 
Y solQ4ijígasí»n-|w5ticiápur3ii ,v/ )ia r i. 
El te ofendió; twijkyc'laiá .^üebrantaáa, '; 
I^scmáto :án. yerdgd>. pero ^etogañ^Pi : - 
Ni á tui.yil eoen^igo <^1 gozo diérfts^. '• 
i * Qw sU'£n contraída ti^yoí consigiiiesCj 
Si usar de tus: bood^dojs hq: quisjjiiíaft/, ^ í ;; 
Dexando, que íeJHtelJi^lñbrQsé. v^g^se;!; 
Su enconb-sábisfccho,,ycS»'Q$peis6gg,: i : 
Si su estirpe Mtmmt .iraydíjr iQgí^^í^- y/ 
Sus'pen&sry dolor cr^ejr hider^s; :•'• 

Mas si 'áéksllQ$,hot^kx§^.m^3Uí^y. 
A su orgullo y soberbia,, li^oagerp.;. 
Le fueran ^padecer, y penat fiero;:: 
¿Y por el se dixeca d^sjtrwste; . 
L^ que sólo átu.honor y gloria hiciste!.,/ 
¿Tu poder, y bondadjgSy siuj d^f^sa,j . 
Dexarás blasfetnáir <:Qn mieva of^§*?.:; (30) 
El Supremo Hacedor h ha respondid<^;. ; 
Hijo ) en quien mecoinplgzcp^ roiisftni|[do, 



Hijo^ ¿fel seno imo^, tú jhií verbis . .'. 
Mi pqd^r todo , aii «^bWuría, ; ' •-, 
Según mi pensamkntp.te explics^st^^ 
y. mi eterno decreto pronundastejc 
Ño del todo perdjdo^será el honabiíe,. 

Y salvarse podrgr^i lo quisiere; 
Pero solo al influxadelAni gracia^ ' 
Que liberal y libre le concedo: :.-,. 
Esclavo de su crimen , sometido 

A vil concupiscencia , enflaquecido^ , 
Renovaré su fuerza, y de el infierno 
Sost^aidrá los ataquQS^ 
Mas solo con mi ayuda, porque pruebe 
Su débil condición ^u triste estado, 
y.^uei mí su salud toda me.dipbei . 

Y sola mi piedad le ha libertado; ^ : - 
Escogidos por mí serán algunos, ... 
De;mi'grgcia y, favor priyilegi*^» : . 

Mas. todos los demás $eián Uamadof^^ i 
De 91Í. gracia con tiempo, prevenidos 
De su Justado infeliz, y cpmbidados . 
A que aplaquen contritos y rendidos . 
La deidad ofendida y humillados, . , 
Prestaré generoso ijiis oidos 
A sus puros deseos y oraciones. 
Ablandando sus duros corazones} r, . 
Sus obscuros sentidos 
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Con clara -lúz serán dé mi alumbrantes; 
De obediencia y pesar las oblaciones 
Mi atención lograrán^, y por fiel -giúá- 
Les pondré la conciencia y arbitra mia: (3 1) 
Si su voz > y su luz aprovecharen 
Nueva luz obtendrán en su camino^ 
Que salvos los conduzca á su destino; * 
Pero si mi paciencia, y de mj gracia 
La poderos ayuda depreciaren. 
De ella no gozarán; empedernidos, 
Crecerá cada dia su dureza, 

Y de mi luz huyendo, en las tinieblas 
Sufrirán tropezando su caida; 
Piadoso á 4^ demás daré acogida. 

(32) Mas no todo está aun hecho: su delito 
Espiar debe el hombre inobediente 
Con sacrificio, ó víctima oportuna, . 

Y en sit misero estado, no hay alguna: 
|De afectar la deidad su infiel intento 
Todo le hizo perder en un momento! 
¡Destrucción solo ofrece sü malicia, 

Y es fuerza, que él perezca 

O lo que no es posible, mi justicia! 
Es preciso , que víctima aparezca 
De su muerte al rescate poderosa, 

Y que quiera morir por él gustosa 
¿Mas decidme, potencias celestiales^ 



Tal exceso de amor dofnde le huBierá? " '*- 
¿Hay, ♦ alguno de « tantos .inmortales, - ' • 
Que á morir por el hombre se atreviera? 
¿De un ínju^o las penas y los males, 
Por salvarlo, algún justo padeciera? 
¿Caridad tan costosa, y tanto celó ' ^ 
Alberga entre vosotros todo el cielo! : t: ^ 
¡El silencio sus coros enmudece, "^ 
Y dd el hombre á favor nadie parece! 
¡Patrón intercesor ninguno alienta. 
Ni a pagar sus delitos se presenta! 
Presa el género humano, de esta suerte/ 
Sin redención quedara y sin rescate, 
Del infierno voraz y de la muerte: 
^Alguno de su amparo no hay que trate! 
Si el hijo eterno , que eii amor rebosa, 
Su mediación amable y generosa 
No renovara con afecto pió 
Su palabra, diciendo, ¡ó padre mió! 
Gracia al hombre he ofrecido , y esta gracia,^ 
Que á visitar acude presurosa 
Todas las criaturas , no implorada, 
Qual mensagero alado, y no buscada, 
Si H hombre así llegase ] qué ventura! 
Porque muerto y perdido en su pecado. 
Deudor es insolvente aniquilado, 
Mas por él yo me ofrezco, y por su vida • 



A d^ mi amor lá: suya se cofiíbkk?. 
Hombre ya miQ reputa; tu ira sienta^ 

Y pQX.4\ moriréíráergozo llenó, 
Auseift^. de tu-glorjay de:tu seno: 

Su furoír contra, iní }% imuerte esgrima^ 
Que su obscuro poder no .largo .tieuipio 
Se ^o>Edrá teoerme por cautivo; 
En mi propio la yiéa yo poseo;. 
Tu toe la distCi^reternoyoea tí vivo; 
Pero quanto mortalen mí preveo, 
Yoluntatio la ce^o , pues percibo, 
Qlte im deuda pa(gad¿ 
No del sepulcro horrendo en la morada. 
Ni de Ja corrupción entre la horrura» 
Dekarás de tener mi anima pura; 
Ant^s bien de la muerte saldré. ornado. 
Con los despojos , que la habré quitado, 

Y de que ella arrogante se jactajba: 
Mi veÁcédor vencido, 

Con. un.golpe mortal quedará hedido» 

Y de su fiero dardo desarmada 
Perecerá. ia muerte avergonzada; 

Y su horrible esqueleto con afrenta 

la tumba saciará , la tumba hambrienta: 
Entonces por .el Ether anchuroso 
rTodos tus enemigos destruidos) 
T{íunfante llevaré de el hondo ijifiemo 
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£n ^denas lós pr íncipe^' ui^idos^ ' • ' j ^ 

Y á^ tal aspecto desde tu:áko tiro|iO> -V 
Verás jni pompa, alegre cofl^sonrissir- '^'- 
EntTtodo en este cielo acompañado-^ "' j^ 
De la gy^ii multitud^ qoe iie res^tada,<i 
Para ver, padre mia, tü semblantc¿- L 
Que sin sombra de:.enbjO,*'*itde ira, *- ' ^ 
La deamenda y la paz solo; respira, 
(Extinguida la colera 15^ ^disgusto, > 
Completo iel gozo^isin: uemor, ni susto^^^ 

Es{0 dicfao , de hablar cesó su lei^gW 
Pero en su dulce rcatrb c&m habtíba ""' 
El amor .<}ue^á los';hdvttbY'es re¿pijrabat -'I 

Y vícttm'si ofrecido :alegremente, ? -^'^ ^ 
Solot^péraobediente; ' r ♦ ' -^ ¡»-«íO 
Qi^'^í.gk-aii^dreiipbí^icloi ' ^ !-> • :>*T 
Admi^Wé sedigne ea-sacrifeio. ¡«í í^U 

La admiración del.ci¿lo^ apoden^! ' '^' 
De t^n'4iito misterio sorprendido; i *:• 4 / 
Mas el padre, asi pretor ha-respoiodidoAiH 

¡0 todo -iñi poder4vty> «n^cielo ^y tieirtí 
Qui€n^ gjénera'hulriabc)^»^!4o puédcyi IH 
Obte»»PÍIiik pa¿ Mvmcreeida, ^ : : i^^ Y 
Aplacandcr mi cokrt'^ofb&dida! ^ ^ xiá A 
Quanto mis obrase to&tsv'mis jdeciifulas/ 






i^nw lap^li$f]^')»< 



£1 hombre qus. á mi imagen hé criado^ 
Ahora, juzgarás.; .pues grato, quiero . 
De mi seno, tei^^artes , y, mi iado^ 
Porqu€¡ 5alve$-stt: estirpe,. que. pe/dida» 
S^:nQ;;pud¡erij.deoíxo redimida:. 
Juntafá^itu natura, i su natura^ > 

Y tu ^mismo : aeráj. hombre terreno,. 

Y de una .vicgeittnadre^ la mas {^ura, 
Hecho carne en ilsono ¡gran portento! (3 3) 
A/iu tíiempo j«^: tú nacimiento, .' . 
AilPg^ Ujo de> Adán , en lu^ac suyo 
Serás de su familia rla^cabeza; '. .. c ; . 
En ¿L s«s, hijos, todiw rperecieron. ; 

Y en tí florecerán^ como inferidos, .. 
Qual si de otra raiz fuesen nacidas: 
Por el crimen :de ..^lldan todos íCi4pai>Ie^ 
Por tu mérito salvaos y agradablí^, 

Si Ip&^ijyos huciiildc]& renunciare^,. ;> J 

Y por tí> nuieyameoíetieengendjradQS^^ 
Enré;iolo:fiarenittaaapíantadA5.',<; !v 
¿EXeltsí^ suerte, confcirtaiefáik justicia^. 
El h^tabr^, porvjel'hombre,:*<;isíaQefti. 

Y serán por su^muer^te de el 4néerni!^:r 
A su aspecto, prflciosgti iescatado»:,; -^* . 
Sijsiíiermanosi axyixzS' resuci tadjoí^ c 1 r; ;. 
El amor gelcstial j^ á: tpto precioi -Jj . 
Comprando. la v>s4i^«>^e los; mmü^Sp^i-:: ^ 
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Sobre d odio infernal tanto mas .brilla^: .» 
Ouanto al odio mas fácil fué ^I estrago • 
JDe los que se haa perdido y se perdieren» 
Si la gracia ofrecida resistiereai 
Ni a tu naturale^^ 
Degradará del ^lombre la baxeza; 
Porque el trono dexando » en queá^ignalmio 
DiviiX^l fruición estás gozando, .:.,},. ; 
Por remediar de un^mundo la desdichaé / 
Hijo de Dios por nnéxito y naMtura, 
Mas ^ bondad^ te. ostentas qn^ enaltar» 
Hará tu amor tu gloria mas crecida; k 

Y por tu humillación será exaltada;. . ) 
Tu humanidad-A la deidad unida^ : ,. i 
£/;^.e^ exc^elso g^i^nto entronizada; r 1 
Hijo deDicw.y.jel bombré, Rey ungidd 
Acataba de to(jp% y servido* ' 
Keyna por siemf¿e^ mi poder es tuyo: ' 
Turgierecida dignidad /ecobrp^ 

Qual suprema cabez^ obedeícjdgi,: _ 
De tpdas las . celestes ger^r^ní^s» ... . ^ l 
En el, cielo ) el infijerno y en te tietrfa- í.J. 
Todo^te tí s§ ijuü^J^íUa, . ; 1 

Y postrado te Róblala rodilla, /, ,. . . 
Pero q^ando por JKje? de las í|^ij(ine§: . L 
Parezcas en el alto firmamentp,-:'-. h >. \ 
Kodeado de, angélica Ij^íoq^i olbA;:^ oi^ 



ConmkgtiíiíSLá brillando sobré el viéhto; 

ÍTu. trílMihal temido, con gran pompa, 
^roclámájld á la voz d'e berrenda :t rompa) 
Llamarán tos arcángeles á (Juantos -., * ' 
Están vivos , ó duermen Sepiiltadbá - 
De la ntmtfe en el sueños apresurados, ''- 
A' sii;^vgfcí*^yorosá despertando, ' ': 

Desde tod0s:lé§'ángülos del mundo * '- 
T^m€ft:oso5 v-enidrátt- 4 'tu ^esencia, 
Y daráí c<)li? tus sant<>s*síi^ntetóiaj 
Hotiíbrée y 4figeles m^áés^rfójañdó 
Al infiertío priifondd,^ • - '[ 

Que d^-íSós' colmado-, ' * ' . . »' 

Para sien^-e jamas Wá terrado. "- - '.: 
Por vüráar fu^go en táñtO' el orbe entero ^■: 
Gonsiimldd?, saldrán de suí cenizas-^ ^' ^ * 
Otros cielos mas belfos; y otra tiéifífe**(^-¿n 
Y^llí loí justos, éfp&Viúi maléi -- ;^ 
Largo tieiftpoeh eílniiriScP atribulados;^ *- 
Contentos^ vi virón f •biiéü' hádadds, 
Dias de or6 gozando, líñ amor puro,* -•/: 
La verdad beílá y él plaiceir-seguroj ' * 
Tu regio cetro depondrás entoncéSV '^ v^ 
No ya precisa la Sfeñál-iJé marido, '^^'-'4 f^ 
Do tddbWtodos cf!rtá^I>iomynartdi(>; Qi{^ 
Mas al querniuere ,'pdrqbe el' hombie'vi^; 
Adoradle fy&tetícMs celestiales; -rw^cíi 
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Y honcofet ¿bu loórv^devos icabán: -: ' > 
A:lás bríos; eli^ijo^ siempre igialos.[ 

Calló apenas -el Todópaderoso, . \: :¿ 

Y armónico concierto^ melodioso .^Z. 
Le saluda. dé coiX)S'ÍQ£nicos: * « ir . 

«Resuena en todo el del^ ia alegría; ' 

El Hosana ' ssíghda' r. .^^b V 

Las eternas reglones^ ha llenado:: * ; • ; n, 

Y ante los sacros tronos ^humilladas':» nd 
De el hiJQ) y padre-, en alabanza. ipiái ii\ 
Los ángeles se postran klestocados/ « \ .. j 

Y arrojan, fus guirnaldas- entretanto, u. ''■' 
Coit.él'oró texidas,' jraaiaraAto^n:.' » ¡ 
¡Amarante inntcrtaU.i; • que florecido *' 
Dentro del paraíso, has'ábrazado » íí-uí* ' 
Al árbdl de la vida, y>pródvicidi (>..i">)''^ 
£n el délo, allí has Vuelto trasladado^ * 
JE)esptre$(|l»ípecó el hombre, y mas crecido 
Aquel íid'Sbittbreashfen' hadado, * t 
Que eLeifipíreo atraviesa, y á las rosas ^ 
Eli^s baña , ' eti onda« johtó$^ ' 

Con tales flores de frescura eterna ^ ' 

Y los rayos brillantes, entrenzados,. ¡ i .* 
' Los ángeles del cielo recogían 

Sus lucientes cabellos con guirnaldas, . *^- 
Peá-o'ahom esparcidas porvel suelo, ^ , 
JJc ia^ c^léstei rosas liaraiceado ; 
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Risueño el parlmeñtoiasí bnllaha^>< ' . 
Qual.mar de Jaspe, y purpura mezclado: 
Mas de nuevo cubriéndose, tomaron ' 
Las harpas , que al costado les pendkn» 
Como aljabas lucidas .y doradas, 
Acordes siempre y siempre bien templadas; 

Y después de una dulce sinfonía . . 
Comenzaron el cántico sagrado^ 

£n éxtasis el cielo arrebatado, 
Al oir^tan completa su armonía» 
"Que una -VOZ no faltaba, . 
Ni alguna discordante resopaba, 
¡Tal concordia en el cielo jse advertid 

A'^tí^ Padre , cantaron c} primjsro». 
Infinito /inmutable Omniponté, 
Eterno Rey , de todo, autor supremo, , 
Fuente inmensa de luz inaiccesible^ . . 
Que. á tu esplendido trono^ hs^e invisible, 

Y aun de nubes cubierto radiante, ' -... 
Los extremos reflexos, q.ue Jespide 
Tanto al cielo desluikibran^que acercarse 
De tí no pueda serafin ardiente, 

Sin cubrir con sus íjlas vista y frente. 

A tí hijo unigénito engendrado 
Antes del tiempo , y todo lo criado. 
Luego en himnos sonorps te proclaman 
Semejanza divina, en quien eLpadré 



Inaccesible á toda criatura 

Resplandece sin nubes y visible, 

£n tí su gloria, su efulgencia impresas, 

Y su espíritu inmenso en tí transfusó. 
De los cielos , el cielo sempiterno, 

Y su milicia angélica criaste: 
A la sima profunda del averno 
Los traidores sobervios derrocaste: 
El trueno y rayo de tu padre eterno 
Terrible en aquel dia manejaste; 

Y d^l carro inflamado que regías, 
Al rudo choque^ el cielo estremecías; 
Ki detienes sus ruedas triunfantes 
Hasta que baxo de ellas destrozadas 
Fueron todas las huestes reveladas^ 
Ensalzando gloriosas la victoria, 

De el^ gran padre hijo digno te aclamaron 
Tus tropas, y loaron la venganza 
Que de sus enemigos tomas fiero; 
Pero no con el hombre tan severo. 
Porque á influxo maligno, su caida 
Fué de aquellos malvados producida, 
Por eso , padre de clemencia y gracia. 
No con tanto rigor le condenaste, 
E inclinado á piedad te le mostraste; 
Lo que apenas advierte tu hijo amado, 
Para acabar la lid , que en tu semblante 
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De la gracia, y justicia percibía', 
A gesar de la dicha , que á tu diestra 
Exáítado gozaba , y se merece; 
Por ía culpa morir , del hombre , ofrece. ; 
¡Que amoi*, propio de un Dios ! que sin exemplol 
¡Hijo de Dios, salud del hombre, salv^e! 
¡Fértil eterno asunto de mi canto 
Seik tu dulce nombre ! y tu loor santo 
Al dé tu padre unido, la armonía 
No olrvidará jamas de el harpa mia! ' 
Así eñ el cielo sobre el íífmámelato ' 
En cantos, y alegrías, se pasaban 
Las hor^s venturosa?^ mas en tanto ' . : 
Sobre el globo Satán ya descendia, * ' . 
Cuya opaca convexa superficie ' \ 
Los orbes luminosos defendía, *' ', 

De ía noche y del caos, admirando ' ' . * 
Que la jíequeña esfera imaginada, '[' • ;. 
Fuese un vasto desierto continente 
Rodeadb de el caos inclemente * ' • 
Con tormentoso estruendo , y de la noche 
Con sombra tenebrosa ¡encapotado; 
Salvt) por donde los celestes muros " ' 
Luz, y ambiente despiden mas templado.^ 
Allí la infernal* furia con holgura 
Por do quiera corría en tal anchura, •• 
Como buytre nacido en el Emaüs ^' '" " 
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Qaya cima de nieve impenetrable 
Barrera opone al tártaro corsario 
Su indigente pais abandonando» 
Do la presa escasea , se dirige» 
Para hartarse de tiernos corderillos 
A las fuentes del Ganges » ó el Hidaspes; 
Y. de el vuelo molesto descansando, 
Se detiene en la estéril Sericana 
Do sus carros de caña fabricados 
Lleva el chino con velas gobernados; 
Así SaJ^án ligero discurría 
Por una y otra parte en aquel suelo; 
Mar de tierra venoso parecido. 
Siempre en su presa pensativo y solo, 
Porqu e hasta entonces ni ngun ser criado(3 6) 
Habla en aquel sitio penetrado; 

Y allí errante, giraba , hasta que un blanco 
Albor ,de luz percibe, adonde guia . 
Sus pasos presuroso , aunque cansado, 

Y distante descubre una escalera. 

Que hasta el muro del cielo se elevaba, . . 

Y en un pórtico regio terminaba, 

De dian^ántes y de oro guarnecido, ; ,. 
Con perlas del oriente enriquecido, . , , 
Su frontispicio excelso; y fabricado" ';.' 
Con un primor de el arte, no imitado 
En el t^reno suelo^ ... .íx.l 
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Por famoso pincel, ni por modelo; (37) 
Sus escalones eran , qual ha visto 
Fugitivo Jacob los de su escala 
En los campos de Luza adormecido, 
Por do baxan y suben presurosas 
Angélicas esquadras numerosas, 
Exclamando en el punto, que despierta; 
¡Esta es del cielo la sagrada puerta! 
Esta escala de gradas misteriosas 
No siempre fixa estaba, 
y en el cielo á menudo se ocultaba; 
Baxo de ella con ondas luminosas 
Hermoso mar brillaba 
De jaspe ó perlas líquidas preciosas, 
¡De la tierra las almas venturosas. 
Por él serán llevadas 
De aiigélicos pilotos conducidas 
O sus olas rasando, en leves carros 
Con caballos de fuego arrebatadas! (38) 
Ahora la escalera estaba puesta, 
Quizá para tentar ;la infernal furia 
Con su fácil subida, ó porque agrave 
Su dolor y pesar, rer estas puertas 
Para él cerradas , aunque estén abiertas. 

Ancho paso dé aquí derecho guia 
De Edén al paraíso delicioso. 
Mayor que el de Sion, después abierta, 



A la feliz región favorecidaí ^ ^ ^ 

Y de Dios á su amado prometida» i - 
Por el gual mensageros celestiales \ 
Visitaban las tribus bien hadadas, 

Y el Señor extendía sus miradas 
Piadosas y de Pánéas á Bersabé^ (39} 
Donde la tierra santa se termina, 

Y al Egipto y Arabia se avecina; . 

Y en tan. vasta abertura , sus orillas 
La tenebrosa obscuridad detienen 
Como al mar sus riberas le contienen. 
Allí Satán al pie dé la escalera, 

Que con gradas doráda^-^isube al cielcy . 
Vuelve abaxosus ojos, y. espantaddi , 
Queda al ver un prodigio na esmerado. 
De este mun4o jcnirando á una ojeadt, 
La hermosa perspectiva dilatada. :- • 
Qual por obscuras sendas peligrosa 
Nocjturnq explorador U^a á la cima 
De encumbrada montaña ," y^ sin pensarlo^: 
AI despuntar el dia sorprendido r . 
De un hermoso pais desconocido, . ) 
O una grande metrópoli famosa,.. 
Cuyas torres sublimes y obelisco!;, . 
Apenas descubiertos á la aurora,* . 
El sol naciente con sus rayos dor^r' . . . 
jAsí el pasmo á Satán If . sw^pj^nái^f . 



¡Aunque visto <fc Dios^el cielq4iabTal ^ 
¡Pero el bello onriTjefso, que admiriabar 
Mas irrita- sil .'envidia , y le afligía! 
Entorno 4ttíía, (ytcádb y donde estaba j 
Dominando á la noche, ver ipodia^t ^ 

Porque(;¿ealH s VI vista. registraba- i. / 
Desde el .punto oriental de la balanza,' 
Quanto al astro lanífero -se alcanza^ (4^) 
De polo :.a polo la fdistamcia i mide,- ^ 

Y sin mas detencioa*, de el aiuev0:s!VQnda 
En la (primer región -piJecipitadif;' : • ^ 
Con un vuelo mirs ¿¿cil.y seguro,. 
ObliqvKts rendas pomélvecyr&purc^ < 

De coloi3^:diver!íos^vgriado/ ' v. - 
Entttó'íorb^ inánitos va siguiendo^ ; j 
QuettíriH&ntíffií'ettíelfas ha juzgador ñ * 

Y de cerca te van ya; pareciendo, a 
Otros ifíttiiddá,' 'ó ?isi«5^ dilatadas,' ". •: J'. 
Qual fet^iH tsperi^^ ifelas^ '^afamadas, : * . -^ ' ^ 
De ^jf r^ersiaraenor. guarnecidas, • • '- 

Y de sel váiáiimbíqsa» y- floridas; - - - 
Pero si algiifí'feila< en ellas mora,^ ru :• :. 
A indagar^iíó'Se^pba, ni lo exploras':? ^ - 
Porque el- 'sol y tn ^i?r vívos resplandores 
Al celesteé'íplendórMttar'semejameí "^ ' - 
Le arrebéftia sií vistaf, y 'transportado,-^ ■ 
A buscarla s^ arroja en' éi momenoo/^ 



Por nfedio de| sereno firmainento, ^ 
Donde esta gian lumbrera luz dermna 
En toKeiites de fuego á las estrellasí* - 
De su faz señoril, mas apartadas, 

Y á debidas distancias colocadas; 
Mas que. rumbo tomase^ 

Si excéntrico ó concéntrico le hállese, 
Es muy largo inquirir y nada fácil: 
Aunque entorno se mueven de su esfera 
Acordes y-k compás los astros todos, 
Que en distancias diversas y tamaños. 
Marcan horas y dias , meses , y años: 
De su propia. virtud, ora movidos, 
O de impulso magnético atraídos 
Por los ra^yos solares luminosos, 
Que al estero universo poderosos 
Su calor difundiendo ,. vivifican . , ' 
Quanto crece y respira baxo el cielo; 

Y en los senos mas hondos de este suelo 
Invisibles producen quanto brilla: 
¡Que asombrosa 1 ¡ que gx'ande maravilla! 
Aquí arriba Satán ; y quizá iiunca 
Con el óptico, tubo, otra igual mancha, • 
Astrónomo sagaz, el mas experto. 

En el globo solar ha descubierto: 
Su belleza le asombra inexplicable, 

Y con quanto hay brillante inimitable¿ . 
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Aunque no es homogéneo ^ jpenetrado 
Todo lo vé de fuego y abrasado; 

Y si al metal en algo es comparable^ 
Parte de oro parece y parte plata; 
Si á la piedra, crisólito semeja, 

O carbunclo, rubí^ topacio y todas 

Las doce piedras , que de Aaron el pecho 

Ornaron, ó quizá, la jamas vista, 

Y solo imaginada antiguo arcano. 
Que la Química imsoi siempre en vano; 
Por mas que fixe su volátil Hermes (41) 

Y evocado de el mar en formas varias 
Con arte poderosa í en su alambique 
£1 famoso proteo desatado 

Su primitiva forma haya cobrado, (4a) 
Ni mars^villa fuera , que exhalase 
£1 purísimo £lÍ2ár y sus campos 
Con el oro potable se regasejí; 
Quando con su virtud, á tal distancia, 
£n los, senos obscuros de la tierra, 
Archiqumico el sol, groseros xugos 
Preparando, produce tantas cosas 
De efectos raras , bellas y preciosasr 
Libre aquí Satanás de toda sombra. 
Rodeado de luz (como estaría 
Baxo el cielo en la h'nea al medio día) 
No sus ojos con ella deslumhrados, . 



Y de un Ether clarísimo ayudados, 
Entre la inmensidad de objetos nuevos. 
Que remotos descubre, vé delante 

Un ángel , que en pie estaba; 

(El que en Patmos S. Juan , tal vez, miraba) 

Y aunque vuelto de espaldas , no escondía 
£1 nativo explendor que le cubría: 

!De los rayos solares mas brillantes 

La cabeza le ciñe una tiara: 

Su dorado cabello luminoso 

Sobre sus hombres y su espalda alada, 

£n sueltos rizos le flotaba undoso: 

y atento á gran cuidado parecía, 

O en profundo pensar enagenado: 

A tal vista renace la alegría 

De el espíritu impuro , esperanzado 

De que su errante vuelo alguna giiía 

Dirija al paraíso deseado, 

O donde viva el hombre venturoso. 

De su larga jornada fin dichoso; 

¡De miserias y males 

Desdichado principió á los moirtales! 

'Mas primero su forma astuto muda, 
Para evitar peligros, ó tardanzas, 
En la de un querubín, y el menos bello, 
Mostrando solamente 
Un juvenil celeste <ontmente 



^ 124 ) 

Una guirnalda cubre su cabeza; 
Pero sin sujeción el pelo juega. 
Sus dos alas el oro salpicaba 
£n plumas de colores variadas: 
Una vara de plata manejaba, 
Que con gracia precede á sus pisadas, 

Y de un trage ligerp rozagante . 

Se vestía, el mas propio aun caroinante. 

Sentado antes que Ueguey el .ángel santo 
y Atrás vuelve su cara remlgente, 

Y Satán reconoce en .el instante , . , 
Al arcángel Uriel, siempre asisteii^te . , 
De el Altísimp al trono , entre los siete 
Que ojos.suyos, con vuelo diligente 
Los cielos corren y la baxá tierra» 

Sus mandatos llevando por el mundo. 
Desde elEthersublíme, al mar profundo; (43) 
Satán se acerca, y dice.cortesanp., ,J 

Tú .^primero, Urjel, de los que asisten 
De l3ios al trono excelso mas cercano, 

Y á sus hijos les llevas. ^generoso / 
Sus órdenes propicias presuroso» 

Sin dada.á vÍ3Ítar, te hallo aquí atentp. 
Por su orden también, este portentp,r.^. 
Yo con ansia de ver las maravillas . : 
De sus obras , y al hombre especialm^mtis^ 
A quien todo se ordena , velozmente . ^ . 
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De loé coros querúbicos haxandó ' 
Errante y solo vengó, y de estos globos 
Te mego que me digas, en quaívive, 
(Si el hombre tiene fixo algún asiento) 
O si en todos 'habita á sti contento; 
Para verle de oculto, ó tributarle 
Pública admiración , qual digno objeto 
De el faVor del Eterno , que- propicio 
Tantos mundos destina á su servicio, 
Colmándole de gracias y de honores; 

Y al supremo hacedor nuev os loores 
Tributarle^ por tanto beneficio, - 
Como- expende su mano generosa, 
Mientras *con 'los traidores rigurosa 
Sus^'éneniigbs arrojó al avernp; ' ' 
Ppr repatat su pérdida tíriando ' 

Esta nueva feliz humana raza, ' ' * 
Que le sirva mejor en siis destinos: '' : 
¡O que 'sabios * son todos- sus* caminos! 

Así habló el impostor desconocido, ' 
Porque al hombre, y al ángel concedido 
No es distinguir k falsa hipocresía; ^ - 
Por et cielo y la tierra imperceptible 
Corre este mal, á Dios solo visible; 

Y Véla^erf Vano la sabiduría: ' 

La sospecha, que es. guardia de su püejtaj 
Dormkse-r'tal veí" stidtrí y se confia ■'■'-' 
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De la inocente sencillez , que alerta ' 

Nunca está qual conviene á su defensa; 

Porque el mal que no vé , mal no lo piensa^ 

üriel, que al soí rige, y avisado 

Es qual otro ninguno allá en el cielo, 

De el impostor malvado 

Fué engañado también baxo este velo: 

Su franco pecho ardid no conjetura, 

Y bondoso responde á la impostara. 

De noble ardor movido, ángel hermo^. 
Reprehensible no es, antes glorioso, 
Que la empírea región abandonases, 
Para mas ensalzar de Dios la gloria. 
Sus obras portentosas admirando, 

Y al hombre, la mayor, examinando; 
Queriendo hacer testigos a tus ojos 

De lo que otros,. qiuizá, con mucho cela 
Oir se contentaron desde el cielo* 
Porque son en verdad de tal asombro 

Y de aspecto tan bello y tan grandioso, 
Qqe su solo reQuerdo es deleytpso. 
¡Pero en que comprehension criada cabo 
Su número alcanzar, ni de que modo 
Su Omnipotencia lo produxo todol . 
Los efectos nps muestra ; mas las causas 
Por alta providencia. 

Solo son reservadas á su ciencia* 



De esta suerte yo ví la masa informe 

De este mundo , juntarse amontonada 

A la voz del Señor omnipotente; 

It de; el confuso caos escuchada, 

Cesar su estruendo y bárbaro ruido 

£1 iníiaito a límites ceñido: 

Huir la obscuridad vi de repente; 

Y%gon rara estupenda maravilla, 

Que a dof sol^s, palabras la luz brilla: (44) 

El orden del desorden producido, 

Ví á sus puestos marchar sin resistencia 

Los fijementosi antes confundidos. 

Agua ,. tierra, ayre y fuego divididos; 

Y esta, Etérea del cielo quinta esencia 
Sublimarse, los. astros numerosos.. 
En circuios movidos prodigiosos,- •. 
Con orden colocados. 

Su distancia y lugares prefixados;^ 

De la materia el resto , destinado 

A ser>!^ir al gran mundo de vallado: '(4$} 

Pero mira, .aquel globo , que en la hondura \ 

Presenta un hemisferio reluciente ..^^ 

Con l^;luz reflexad^ : f> 

Sobre él desde este sitio derramada; . 

Ese es la,.liVrnií> donde él hombre vive, 

Y aqu^U.j2(2: su dia luminoso» 
Sin.eí q^al.de U ooch.e. presii fuera 



Como ^ otro hemisferio , sí oportuna ' ' 
Noiilegase benéfica la iunai 
Este es el nombró de la opuesta estrella^ 
Que vecina á la tierra ves tan bella;- 
La qual en su contorno va -giranát), ' 
Cada mes su carrera principiandéj * 

Y su aspecto triforme variado, - 

Ya lleno de expldn^^r ó ya menguado^ 
Con los rayos prestados :giie recibe, • 
A la tierra le en vía» tóz' (steréna, ' *^ 

Y de la noche la incursión refríena. ' ' 
En esa tierra, allí, donde te ftiuéstrOy^ 
Esté de Adán lahfermó^ reekleriíia, 
El paraisú : : : y dqüel^^itio umbroso ' 
Es do tiene «u dbeírgué^'déíeytóso:' - 
Errarte no-es posible eá el carñiií o;- '^ ' ^ 

Y al mió ya me llama ríii destiño. 
Se reüira Uriel'así xlioendo: - 

Satanás reverente se despide, '^ -^^ • 
Su cábela inclinando' ' como ;esi^tísO' 
Efi^ cielo , do imnéa* Jok^ í^nói^S' ^ 
Se escasean á clases i s&jp^rlofieg'' ^--^ 

Y su, rumbo dirige hacía X^türrav 
De feliz fegpefánza^toflffoítaáó'-' •> 

Se arroja-de la éliptícápésfcM^iadV '' 

Y en mil vueltas^ r^dáhdb'pSr^et'ív^iqnto, 

Del Ná£itéi en la cuj¿bi-8 i6ni¿ a!»»iit¿.- (46) 
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CANTO QÜARTa 



ARGUMENTO. 

Entra en Edén i Satán ^ y cauteloso 
En 'varios animales transformado 
Se acerca á nuestros padres , j gozoso^ 
De un fruto hablar los oye allí ifedado: 
JDe su ruina el plan artificioso^ '- 
Sagaz sobre esto^ traza de contado; 
Pero del Paraíso le arrojaron 
Ij>s ángeles que oculto le encontraron. 

IKJ si la voz tremenda y el aviso! 
¡Ay de los habitantes de la tierra! (47) 
Que con grito espantoso dio en el cielo 
El profeta de el sacro Apocalípsi 
Quando el dragón segunda vez vencido 
Contra el hcnnbré se arroja enfurecido , (48) 
Nuestros {limeros padres escücháraii| 
Y el intento maligno conocieráá ^ - 
Con que á ellos astuto se acercaba^ 
¡De sus lazos mortales, .0 i i 

Quizá dichosamente se encaparan- ^—f -- ' 
Los suyos evitando» f allestíoS^laítóí^ - 

TOMO 1, I 



¡PcuhiaQ Satán de plera inflamado/ 
Viene ahora á tentar, y á acusar luego (49) 
La estirpe humana , y en el hombre frágil, 
Aunque inocente, con perfidia intenta 
El oprobio vengar , y triste afrenta 
Con que ha sido al infierno derrocada, 
Mas aunque desde lejos atrevido. 
Temerario arrostrase q1 fiero empeño, 
(Qual diabólica máquina violenta 
C^ontra el mismo rechaza, que la inventa.) 
Así la jía , que su pecho inflama 
Quando su golpe descargar intenta. 
Contra él revuelve perniciosa llama, 
En medio de el terror , duda , y despecho 
Le vacila turbado el pensamiento. 

Y el infierno conmueve su vil pecho, 
De el pesar acosado, y de el tormento 
Pues dóf quiera que huya este enemigo, 
De el infierno el horror lleva consigo. 
Su desesperación adormecida 

Le despertaba inqqieta la conciencia: 

V despierta también en su memoria 
La imagen triste de su antigua gloria; 
¡Al dolot añadiendo , que ahora siente^ 
Los dolores mas fieros que presiente. 
Viendo criQcér, á par de su malicia, 
Bl eQQJoile.Dios, syi i{g y justicial 



i Si| vista, en tal conflicto» ora fizaba 
Sobre Edén, que descubre deleytosoí 
Ora en el cielo , donde contemplaba 
En su lleno de luz al sol hermoso 
Ensalzado en su trono al medio dia, 
Y absorto, suspirando, le decia. 

O tu, que brillas con excelsa gloria 
De explendor radiante coronado, 
Un Dios de el nuevo mundo parecido. 
En tu dominio solo, y soberano 
(Escondiendo á tu aspecto vergonzosas . 
I^as estrellas , sus frentes luminosas.) 
¡O solí tu nombre con horror pronuncio, 
Para decirte el odio , que me inspiran 
Tus rayos, recordándome el estado, 
En que sublime sobre tu alta esfera, 
Tu luz ante mi 1 uz se obscureciera 
Si de allí no me hubiera derribado 
La orgullosa ambición con que inflamado 
De una altiva esperanza , y vano, brio. 
Contra el brazo de Diüs levanté > el mió. 
¿...j^as y por qué tan^ vil- correspondencia? 
¿Por qué mi ser , mi gloria , y la emiotocía 
A que me ensalza de esta suelte pag^«.»> 
Sus bondades jamas me reprochaba,^!. Aj \ 
Ni con duro servicio me.oprimiai i . ! 
Y si de loor giistabv :^ ^ : •• • * ■ ' ^ i 
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¿Que riienos , qtie loarle hacer poclia? 

Sola mi gratitud le contentaba.... 

¿...Y ser agradecido lío debía?... 

¡Pero en mal he trocado mi ventura. 

Sujeción desdeñando en tal altura! 

Un paso dando, altísimo me creo; ($o) 

Su igual me juzgo , rotos mis empeños 

De eterna gratitud ¡ deuda severa, 

Que á pesar de pagarse queda entera! (5 1} 

¡Mas quando así pensaba, 

Y de Dios los favores olvidaba, 

No entendia , que deuda de esta esfera 

Con solo confesarla se pagaba; 

Libre quedando, quanto mas debiera! 

¡Ojalá mas humilde mi destino 

Un ángel inferior solo me hiciera! 

¡Mi esperanza sin límites camino 

A mi orgullo tan alto no le abtiera! 

....Pero entonces, acaso, otra potencia, 

Como yo conspirando. 

Me arrastrara también á su infiel bando! 

. .¡ Mas no : de mis iguales. 

Todos son fieles, todos son leales, 

Contra qualquierd. tentación armado! 

¡Ah mísero de tí I ¿ 7- tu no estabas 

De igual poder, y libertad dotado?;.. 

¡Ó silo estaba !...¿pue^ de ^uiéa te quejas} 



L X 



¿A quién acusar puedes y sioo acusas 
Al amot celestial , que igual con todos 
Repartió su, favor en varios modos? 
¿: : : Pues tal amor maldigo» 
Que si me causa la eteri^ desdicha 
Tan cruel como el odio fué conmigo! : : : 
¡...Pero todo mi daño .^ obra noúa! 
Mi voluntad, á la del cielo opuesta, 
Libremente escogió lo que padezco!::: 
iYo solo, solo maldición merezco! 
^iserable de mi!...¿donde escondido^ 
De mi despecho, y <ie su enojo huyera?... 
¡Mas hallar un infierno siempre deboc: 
Siempre conmigo , siempi:e en mí le llevo! 
¡Soy yo propio un infíerao; y cielo fuera 
Comparada con éí, qualquiera sima 
Negra, horrible, y prdfuoaa que se abriese 
Én el mas hondo abismo y me sumiese! 
;::C^4a tu orgullo, pues^ arrepentido. 
¿Lugar no habrá al ipprdon así pedido? 
:::Sin suinision humilde no hay algunou: 
¿Y esta yol pronunciar jcomo podria \ 
Sin vergüenza, y afrenta la fe mia 
Entre aquellos guaneros, I 

Que en el abismo gimen ^ seducidos 
Con lauros liscmjeros? • ... 

jA^uy lejos 4c creer»e,5oineti4o$ 
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Al Todopoderoso 
De quien yo me jactaba vidtorioso! 
¡Infeliz!...] y que poco ellos conocen 
Lo caro y que nye cuesta mi arrogüntía. 
Ni que internos tormentos me devoran 
Sobre! el trono infernal , en que me adoran! 
jCon su* cetro, y diadema decorado 
Gimo en mísero vil abatimiento!* 
¡Solo' en desdicha superior me siento!- 
¡Tan dulce fruto la ambición me ha dadoí 
Pero quando el perdón yo consiguiera/ 

Y por gracia especial mi antigiio estado: 
Con mi nueva grandeíza despertara 
Aunque humillado sumisión jurara , 
Por nulo reclamara un juramento, 
Hijo de la opresión, y de el tormento. 
Donde el odio mortal i <on honda lierida 
Penetrar logra, no hay á ^z cabida; 

Y aunque algún rato de placer sihtiera^ 
Aumentara el dolor Ja recaída, ' ' 
Y-un pasagero alivio consiguiera • 
En mi pesar , y peiías inmortales, 

Al caro precio de di^lados males* 
Bien así lo conoce' mi' tirano; 
De concedernos paces tan distante,' 
Quanto yo que a pedirlas me adelañtie: 
¡Vana ilusión- pensar es ya en coDisuelc^ • 



Quando expulso de el cielo, 
Exalta al hombrey con- íwot u£mo, 
Predilecto y querido, 
Criado en lugar nuestro y escogido, 
Para ser de éste inundo el soberano! 
|fíuya el temor , y la esperanza acabe! 
¡Lejos de mi remordimientos vanos! 
¡El bien todo es perdido: 

Y el mal' solo mibiíén apetecido! - ^ * 
¡Ah! : : : por tí , mal , espero todavía 
Con el Rey celestial partir el mandó 

De su imperio::: y acaso en algün dia . ^»^ 
La iñayor parte se vendrá conmigo;..» 
Al hombre y mundo llartio por testigo! 

Mientras que esto decia , por tres v^cet 
Su iñéntido explénddr se vio alterador 

Y en atroz palidez obscurecido -^ 

Ira, envidia, y despecho le han trocado: 
De su fi^ro rencor t^sí-vendido 
Su ficción y disfraz ha rebelado; ' 
¡Porqué inquietudes taled 
Los ániíños no turban celestiales! '^ 
Lo conoce; y al punto sé reprinle; ' * ' . 
Sagaz cubriendo con seraha calma ' 
La interior tempestad' de su vil álmár 

Y es el primero, qutí-cdn falso velo- • 
De santidad y falsa semejanasa, T 



Encubrió la malicia y k venganza. ' 
Pero no rtpclaiyía 6$, tan .versado . 
£n el arte falaz , que la 'prudencia 
Del aspito Uriel haya burlado: . 
Su vist^ penetrante en la eminencia 
De {1^^ monte de Asiria le haobservado^ 
De trijtQza y furor á la violencia. 
Con efectos extraños conmovido; ^. 

Y el enga(ñó infernal haconoddp .( ; . 
De Satab^ y que solo se- creía 

Y de mdij9 ser visto presumía. ; ,. , 
Asíx.V^loz prosigue su jornada 

Y d^ .^^.n llega presto á los conques 
Deisde donde registra mas cercano' . . 
£1; bello paraíso delicioso 

Sobria, excelsa montaña »: en vasto llanoy 
Ceñido de u^ rural s^o verdosQ, . ; , 
Qílf} a1 jnpnte coí:<maf|^, . , 
La campestre cabezai, .qi^e elevaba: 
Inhiestos ^ cpntorno^ sus costados» 
Defendía su falda h, espesura ; , - 
De maleas I y arbustos intrincados^ , 
Que sui^ prohibían á^su altura; ... 
Mas los cedros y abetos elevados 
Superiores ostentan , su hermosura . 
Con nM^ grupos umbrosos 

De palmas 9 y otro$ árboles frQ«49fi$!$ 



Que en un grato desorden gudrneci^ni 
Qual en ñlá ordenados , ja pendiente, 

Y unas sombras sojb^e ^ot^as largamente 
Quanto mas ellos suben, d^^^ndians 
¡Selvosa escena, erande anfiteatro! 
Do sefncilla desplega la natura 

Con magestad su pompa de verdura 
De el divino jardín el. alto muro 
La noble perspectiva terjninaba, 

Y de atalaya a su Seiipr s,ervia, 

Para yer de su imperio^ en lo prc^ndpi 
La región mas feliz de todo el umn^ot 
Pero esite aspecto hermoso. 

Otra bolera de plantas realzaba» >-: 
Que el interior recinto producía, ¿* 

Y en torno sobre el i^uro descollaba: r.. 
Plantas do en bella gradación lucia 
£1 verde variado, y se .d)§zclaba • ) 
A la purpura , el oro, y Ibs colpr$.$ . . 
De frutas ya maduras, y. de flores., ; 
Su íragajate belleza, i:ea|^ndo . . . ; . 
Los fulgores de el sol que mas gozoso : 
Vibra gn eUas sus rayosa que en el a?yre 
Esmalta.de la lluvia el. arco hermp^d^ - 
O al nacer, de la aurora, ^ 

Y en su ocaso, las altas nube^§ dora, i 
jQué agradable paisí jqué yentúí<>sol.. • 
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Qtttnto mas se acercaba 
Satanás, en su marcha respiraba. 
Ayíemas puro/ qoe en el seno inspira 
Aquel deleyte de k primavera. 
Que arrojar puede dé áflieido pecho 
Las penas todas; tnenos el despecho! 
Olorosos suaves vientecillos, 
Sacudiendo sus álás,' esparcían 
Naturales perfumes al oído 
Dulces susurran , do los han cogido, 
Qtíaí navegante , "que pasado el cabo 
Det ía< Buena B^^aiisa^ y Mozambique, 
Sorprendido se siétité ál grato soplo 
De el Nordeste odorífero, que toba 
Los sábeos olores de k Arabia, 
En arbnias y balsamó^ fecunda, 
Y amainando' k Vekr(no sin risa 
Del Occ^no anfígtK)/de la prisa ^ ' 
Se olvida-, quelfe íptírft, ' ^ ; • 

Por gozát su aromámca^ dulzura; 
Así aquella fraganda' de ambrosía, ' 
Que^Yíéfíé á envlínenar , Satán setítla: 
[Bien diversa dcil h&ttío del pescado *- 
Que al'infame' Asihóded le añigia.''^ 
£n la casa de S^Zs^f desterrado 
En el Egipto ha sido aprisionado 
A pasa fento , penigtívd , y tardo v 



De el monte la subida examinaba 

Pero le ataja la espesura ciega 

Que al hombre y bruto , toda entrada niega:' 

Por la parte oriental solo tenia 

Su puerta el Paraíso, y la observaba; 

Pero entradas comunes despreciando. 

Sobre el monte escarpado 

Salta veloz, y el muro traspasando, 

En el jardín á hurto ha penetrado;^ 

Qual lobo , que rapaz la presa hambriento, 

Buscando ansioso con dañado intento. 

Acecha astuto, donde su rebaño 

Vigilante el pastor de noche aprisca, 

Y las bardas asalta con engaño: 

O qual ladrón, que á rico negociante 

Su guardado tesoro robar trama. 

Si h^ puertas burlaren sus ataques, 

Por ventanas , ó techo se encarama 

Así el primer ladrón, Satán malvado. 

De Dios en el redil audaz ha entrado 

En voraz buytre, disfrazado el vuelo 

Veloz levanta, y en el árbol posa 

Jíc la vida, que en medio se encumi>^ba 

De el hermoso vergel ; pero no intenta 

Buscar allí la vida venturosa. 

Si áoli? una atalaya, dó observase . 

Los vivos, y su muéjtc tnaquinasc^' - - - 
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Ni le ocurre I qne planta tan hermosa 

£n sí tuviese la virtud sagrada. 

De eternizar la vida bien usada. 

¡Qué poco el bien presente 

Se cpnoce y estima 1 locamiente 

De las cosas mejores abusando, 

O su rara bondad menospr^iando! 

Pero la admiración de Satáncrece 

El conjunto mirando de belleza 

Que generosa la natura ofrece 

AI hombre, prodigando sus riquezas 

£n el corto recinto de aquel suelo; 

Y en h tierra imagifi^^ ver un cielo: . 

¡Paraíso feliz, y bien hadado 

AI oó^p):e de Edén por Dios plantado! 

Esta región de Edén recta corría 
Desde i(^uran(háguid Este) hasta las torres 
De Seleucia soberbia y elevadas. 
Por los Reyes de Grecia fabricadas, ' 
O ha^ Thelasar, donde moradores 
Fueran d^ Edén antiguos sucesores 
¡De el mundo en el pais mas deleytoso 
Plantó D^os su jardín-, ai^n mas hermoso! 
Allí el feraz terreno producía 
Arboles, flores ^ frutas deliciosas \\ i 
De el gégiero mas bello , y el mas- gxato 
A los'ofpg, al gwtft ya\ olíaio, .. , . 
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De la <irida entre todos, se veía 
El árbol (en su centro) mas pomposo. 
Con su fruto brillando de ambrosía. 
Que un oro vegetable parecía; 

Y el árbol de la ciencia portentoso, 
Con su fruto mortaUjunto á él crecía... 
¡Ciencia de el bien funesta y desdichada! 
]Caro con la de el mal , caro comprada! (5 2) 
Al austro de el Edén rápido corre 

Ün caudaloso rio que llegando 

Al pie de la montaña , dó Dios quiso 

Sublime colocar su Paraíso, 

Sin mudar curso , subterráneo sigue; 

Mas la tierra sedienta por sus poros 

Lo atrae con dulzura , y una ñiente 

En medio de el jardin salta eminente, 

Cuyo inímenso raudal todo lo riega 

En multitud de arroyos dividido, 

Hasta; que al fin, se precipita unido, 

Y á encontrar otra vez el rio llega, 
De su obscuro viage aparecido; 
Pero apenas sus aguas ya congrega, 
En quatro las reparte caudalosos, 
Que bañan á los reynos mas famosos 
Con dilatado curso y siempre vario, 
Que ahora describir no es necesario; 
¡Pero con que placer yo dibujara. 



Si del arte el primor pudiera tanto 
Aquella fuente de zafiro hermosa, 

Y sus bellos arroyos plateados, 
Texiendo laberintos intrincados , (5 3) 
Kodando en crespas hondas néctar puro 
Baxo ramos frondosos encorvados 

Y como relucientes sus caudales 
Sobre el oro y las perlas orientales, > 
Cada planta visitan obsequiosos, 

Y aquellas flores bañan dulcemente . 
Dignas de el Paraíso solamente! 
¡Flores hermosas! ¡pero no encerradas. 
Ni en jardines con arte colocadas! 
Don gracioso, que esparce la natura 
En los mas altos montes y llanura: 

Y á do el sol con sus rayos matutinos 
£1 campo libre vigoroso hieres 

Y adonde al medio día 

Le escasea la entrada espesa umbría; 
¡Rui:al sitio feliz y prodigioso 
Con variedad de aspectos deliciosol 
Bosques allí se ven , do ricas plantas» 
O lloran, ó destilan generosas 
Los bálsamos y gomas mas preciosas: 
Cuelgan en otros árboles las frutas 
De doradas cortezas y bruñidas, . 
En la Hesperia, sin duda, fabulosa^ 
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Pero aquí verdaderas y sabrosas; 
Y de palmas fructíferas cubiertos 
Intermedios campean los collados: 
Con las selvas alternan descubiertos 
Los campos y las dehesas , y en los prados 
Pastan saltando alegres los ganados, 
En las márgenes verdes de los valles. 
Con arroyuelos de cristal regado^ 
Estrañas. ñores, sin espina rosas. 
De vist9Sos. colores matizadas, 
Campean y compiten olorosas, 
Derramando tesoros, con largueza, 
De suaves perfumes y belleza: 
Frescas grutas profundas, ignoradas 
De los rayos de el sol , se ven mas lejos, 
Con. pámpanos verdosos emparradas, 
Que sobre ellas trepando gentilmente 
Con purpúreos racimos se encaraman; 
En tanto que las aguas deslizadas. 
Dispersas murmurando , se derraman 
Por la dulce pendiente, 
O en un lago reúnen su corriente: 

Y al mirto, que su orilla guarnecia> 
Su tersa faz de espe[o le servia. 

De las aves los coros alternaban; 

Y el zéfiro perfumes re§pir^ndo, 
Robados de los campps. y los bosques, 
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En las trémulas ojas susurrando 

A su armónico acento acompañaba; 

Mientras que con 4üs gracias y las horas. 

Su danza Pan universal tegía, 

Y eternal primavera conducía (54) 

£1 campo hermoso do, cogiendo flores. 

Mejor flor Proserpina fué cogida 

Por el negro Pluton, costando áCeres 

Buscar en vano , errante por el mundo, 

A SU' hija encerrada en el profundo: 

La celebrada selva deliciosa 

De Dafne en las riberas de el Oronte: 

La fuente de Castalia , que inspiraba 

£1 poético numen: de Nicea 

La fértil isla, que el Tritón bañaba. 

Do el viejo Can al niño Baco oculta 

De Rbea su madrastra enfurecida, 

Su Amaltea también allí escondida. 

No con el Paraíso compitieran; 

Ni otros sitios £éimosos , que en la historia, 

De celebres conservan la memoria; 

Como el monte de Amara (á cuya cima. 

De rocas cristalinas circundada, 

£sta subida un dia de jornada) 

Dó los Reyes antiguos de Abisinia 

Su familia guardaban 

£n ristpsos palacios y jardines^ 



De las* fuentes del'Niló iéi^ los cbñénes; 

Y cuyo sitio pretender se quiso, ^ 
Fuese el del verdadero Paraíso; 
Aunque estoYo de allí muy apartado 
£1 jardin de la Agirla celebrado; 
Donde agora Satán sin placer ihira 
Los placeres ,* que aílU todo respira; 

Y dentamos objetos' variados 
Solo dos le interesan animados. 
Estos en ayre , en gala y hermosura 
Noble; talante y procera figura 

Al cielo erguida, á dioses semejantes, 
De el hoñOr natural solo vestidos, 
Con magestad desnuda , los señores 
De el imperio del mundo parecían, 
•Y que serlo ellos solos merecían. 
Brillaba en ambos de su autor divino, 
La imagen y en su rostro resplandece» 
Ciencia,, verdad, Virtud severa y pura. 
De el manido y del poder , basa ségwa; 
Mas virtud ,- aunqu&^austera, 
De filial libertad k compañera. 
En sexos diferentes distinguidos 
Los dos halló de igual naturaleza; 
Pero en aspectovárícfry distintos. 
En caráaer diveísc*;- y grandeza: 
El, de valw y reflexión dotado,^ 

TOMO 1. K 
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Ella y de gracia y de dulaami ornada: 

El, para Dios criadc^ 

Para Dios y por él , ella formada: 

Y al varón declaraban preeminente 
Su mirada sublime y alta frente: 
Rubia espesa rizada csibeller^ 

De varonil ornato lé servia; 

Mas de sus anchos hombros no escedis^ 

En la muger colgando prolongadas 

Qual un velo su talle rodeando^ 

De su pelo las trenzas descuidadas; 

En dorados anillos imitando» 

Sueltas, sin artificio ensortijadas^ 

De la vid los zarzillos, que abrazando 

Suben al olmo ; emblema nada ol)sdira 

De sujeción al hombre por naturas ($$) 

Mas su}ecion amable y cariñosa 

A un imperio amoroso y cortesanos 

Con galantes maneras procurada,. 

Como un don voluntario agradecida^ 

Todavía, qual gracia^ ^icaseida, 

Con prudente reserva concedida, 

De un orgullo modesto dilatada^ 

Y sin el ruego, acaso, resistida; 
Aunque entoncesrsencilk la natura 
A la vista inocente casta y pura, 
Ni disfraz, ni misterios afectabd,. 



t% 



Ni cobaride oí pudor k-sonrofaba^.-: ^ 1" 
¡O triste pü^doiK)! y deLpecadol 'ix w/: 
Hijo, no^de otro padre,, tu Xaxeza<^' />'íí- * 
Encubriendo con sombra depureta, 
De el candor inocente;, que es la vida 
De la vida mejor , cíudo homicida^: > 
Quanto al genera humano has perturbado, 
¡El hombre de si mismo avergonzado! 

£1 mal. nuestros dos padres ignoraban, 
Y su hermoso desnudo no cubriam^ 
De las manos asidos caminaban; 
Ni de Dios, y sus ángeles huían; ^ 
{Al amor con sus lazos no fué dable;t/:>^ 
Jamas unir pareja tan. amable! :/ •"> J 
De los hombres,, Aciah, el mas henbiD^ 
£n sus hijos iguaLnotuiTOi algun<^^^ ' 
Ni tampoco £va IteErmosa . ..> 

De sus hijas, alguna tan preciosa. < > - 
Baxo de umbiosos isamésy ' que lnií¿id<]S'' 
Del Aura dulcemente Resonaron, X' 
Sobre céspedes verdesíy'muilidos^i 'i <<^ 
Junto á una daraifuentese.sentáíoii; 
A su DiosLadorando^agiadecidoS) • •! ' 
Lueg0 43U€Ldfil:trdbajo«eapartaro«* "y- ;^ 
¡Agradable trabaja *y delicioso, -^ { ü oCÍ 
Que placác aaadia á sa repos¿v 






r •« 



.#♦ * 



--1 



KT^rir'A 



De^iaéfiro crecieníft) la fresciirá, .i¿ "n n- 
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Y al man^ aumentaba lo e^isko, 
ExcitaBdo Í8,$e4 y el apetito! 

Luego para cenan lab fintas cogen, 
¡Nectareas &iitast qaelas corbas famas 
Les piááen£an ¿[azpsas en k alfombra 
Recamadla de Aoiesy dulce y blanda^ 
Q|ie «A icampo las ofirecey recostados 
Gustan alegres so^ sabrosa pulpa, 
Y .envS4..grata coJrte^ael agua alcanzan^ 
Ya de nobles asuntos' racconando^ ' 
Ya con amable risa, sus cariños 
De el juvenil gsacejo sazonando: • 
¡Nece^ífli ;duldsfana: xedreo 
A los que en soHedad Junta Himeneo? 

^Krbe$t{a&..de .k .tierra , después fieras 
En el d^r^reimatesy o. escondidas * • 
£n las breñas, y fintfaoadas madrigustas^ 
ComplacÍ€Ates alegKS i«tozaban. 

Y á^p^fiarAafiodMen kfiíiestejaban: i 
Con gran,&uja elieoÉiíGOge saltando*, 

Y acarici^tfüiicabritoóeñtce sus garvas^ 
Onzas ¿|ro^reft!,t.^sD5.7i'deDpardio5,^ *' ; 
Los divier;»iijicQi!i:saltDr>^tgambetas(' '' 

Y por nsm^egxarlospccttiisu trompa^ 
Dócil y retorf idá^ ! ei eie&nte^ 
Aunque pesafiov ^si>^i^si «fl^badaf " . 
£h qu^ suindusllIk^vibcu^a desailirk: 
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Con disimulo oculta se introduce- '^■^ 
Cerca de ellos también lásagaz sierpe, 

Y eiiiróá:ándose[ texe con su cola - ' 
Gordiaiiosíaudos^€nj(|ifi€í/ no observada/ 
Muestra la astucia , de ijue está dotada. 
Otros, tendidos en ia} verde yerba, 
Hartos He pasto' ininóíviles miraban;^*" ' 
O al reposo iaclinados',^ rumiabafn;'^ ^ i 
Porqué é\ sol déscendiá en su carrea ' • 
De el Atlántico max átia'las' islal5¿;^^í'^ ^ ' 

Y las estrellas í^to i k má^ ob^óf-a -^^ '* 
SirVjsii;Gb& precürsoraftjiya -saliaí, íá^^'-"' ' 

Y en la»b^n[zaí¿blesti^ sufeíauc-í-^^ '^^^ 
Su^énso Sátanásv la grande €Soén&'''r' 

Con estupor mi&lsaccodsiíííi? -■ 'lífi^- 

Y al fio? ?u Tózc0níj>e(«frftdtArdíid&,^ ', 
Aflig¡do£«idai!Íamdo)bsPdbtIaj--^^í^v ov ^ 

¡O iníieriaalí ¡quénvSmími^'o^oslrí^ésl:;: ~ 
^KioUnon¿ela,dit^^3i]l^ p^tditúóíí;' ^ - 
Por in&Msto suces<>í'dr:te-güfef«,K •/ "i ^ 
Tan exaltadas uiias'crtómjto,<"^í'i-A^í*i '^^ 
Hij;ís^lquÍEá,..4¿l^ipol¡vid'do la-tíeita»,^ ^'^V 
De diversas incógnUátí «figuras^ ■ '"^'^^ * 
•'No^spíritusfeilkAWsr, '^aí cnciérfii ^ 
El cíelo lépero poco merios^urasV. ::*'- 
iQon asocnbro las'mirí>; y^tin qüfeibrár 
Amarlas, /si 4e-ainor yapaz yo funeral '' 
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¡Tanto ^n.elWatn^fe resplandece 
Di^^,Hia.;sem€jan35Íi iy. tal hechizo . 
Les dio ¿ranea la maoo^ que las hizo! 
¡Ah genúl P9r!4<|(^ poco' tu imaginas 
La mjsit^nza crue^ jLquQ teamenaza^ 
Quandc^^I pladsr^ quls. ahora teien^gena, 
Cambjáí^dose eo:dolor, doble tu penal 
¡O veQSiii!t)sos ! j Pero, mal segurosl 
¡En este. sitio, 6 cielo mal guardado, 
Enemigo temible ha penetrado! 
Mas «de vos ao lo. soy), antes me :duelo 
¡A pesar que ¡en ninguno hallq consuelo! 
Del abanddniOy que sufris y.anslc^í :: 
Que ejtprnamente iesteis al lado mio^ ' 
Comparada al hehnoso' Paraíso . . j t 
La,2|ian$lon -miarrAo será tan gr^tiá - 
Pero vuestro: Haoedor la ha. fabricad^: 
Acatad este donVquaLme le:h2Dd»Jo: « 
Su exi^n^on, ^ini^^ibargo esancharxisay 

Y propia á vuestra raza numerosta* - > 
Del infierno, saldrán á recibiros : • 
Sus magiiate^i sus príncipes, sus Keyjes;. 

Y por lionor atóértas, i r ..^ ' v ' 
Serán de par en par^susgfatid^sptifiítas: (56) 
Si mas feliz habitación no os toca. 

Dad gracias á quien tanto me persigue, 

Y al jynesto. despique me provoca; 



Aunque de ¿I, no de' vos, loy Injuriado ' 
]De vuestra suerte compasión me alcaa2al 
Pero el honor y la razón de estado» , 
De mi reyño el aámento » sin tardanza 
£1 mundo á conquistar me han empefiada 
Empresa y. que á pesar üb mi venganza, 
Un condenado siempre aborreciera, (57) 
Si i *^tí3cutarla no forzado fuera! [ 

¡Con la necesidad se disculpaba * 

Í Ordinario pretesto^défcítirano) ' 
>e los hechos inhumes ^ qué tramaba! 

Y d^Lpnesto, que ocupa baxa ufano, > 

Y sagaz á los brutos se 'mezclabaj-^-^ • 
Para^ 4¿>sérvar' su presa mas cerqiltioi 
Sus festivos retozos liEiitaAdo- 

Y sus varias figuras.^simulandoi • ^^^ 
Con paso grave y vista fulminante 
De león en la foiwa gaseaba, ^ y- " 
Ya mas l%ero, • «91^ ú&e aparentaban 

Y á dratdofcflios <KieQ el lK)sque^tiába^> 
Descuidados , jugalsdb W aKrercaoa ^ > '^ ^^ ' ^ 
A la^tíena cosidoy agazapado;' - > '^ ^ ' 
De.|iosturas mudáildo y de terreno/>n.o * 
Lentamentis acechando con onidnáen t./v 
Hasta que logra d knde, y 4eco|asbB»/. 

' En* cada garra altiápa Á «adfrutio;r/^ ¿jj\'1 ^ • 
Mas quando Adoa , ^1 prtmerhofiíiMtt» á B^ 






('SO 

^ La ptiniela mvgor^^' hablar z&vmte, • 
* Tod o $je y uélve ostias ,: todo atento^ 
A me j^r* escuchar can. nuevo acento. 
Mi^spla.compoaeirai^Adan decia^ . I .. - 
y eflue. tantos placares mi alegi^k; 
|Que liberal ^ ^ue Ubre ^ que boadoso, ^ ' 
Irífiaito^j.clemeiue. y poderoso, ' t ? 
Debe ser 11^1 que á entrambos ha. iormado 

Y este mundo crió -donde vivamos. 
Alegres, bien Jwdaiiés ( :^ • .r.:^ - 
De el; polvo á tal v^aturá leyantadosf! i- * 
¡Y q^iQiiJftmensa grandeza en él arguyo; 
Pues nad^rmerecemosy , ... ^j.^ . 

Y convjajgo servide, ni. aun¿poderiu>%ji. 

Siendo quanto! go^aníos-^un don suya, <-" 
Que generosb á dia&utar invita; j; 7 ¿m " 

Y de oaida careÁ^pnne^esita! > c :.:: i.^u 
,Un solo frutQ: quiere ;j5hO toquemos-; 1 -v 
EntreJáJ^iultitujd'^feaquítrehosá ?j:in »* / 
Dojkifmt^ i99b$^W^:y> nia^:áafarosá^ l / 
El fruto fd.e aqUípUárJáoiLde 1^ €Sdici%\^cr 
Que al de l^.ívid^ta^Q ^¿EGano crem, : ' •'. 
Co¿no^d3ftei/de h^mutrify.pnes bien.sa^es . 
Que nwkk: Aos jatlniav.^i tío ^reccpto^ ^ 
T«: Jigeco. y Ur\ hí:¡l {paebfantajnos:} ".n. \ 

Y iQue es la^mucrff en árerdad, no loalcazamos! 
JPeta iitoto .dfcte :$er y. temerosa.;, v - ^^ 



De Dios una amenaza, rigorosa! 
£^a prenda tan solo de obediencia^ 
Que por tantas razones le dehemoSi 
De nosotros exige» al mismo paso, 
Que de su amor nos da tiernas señales, 

Y el dominio absoluta jjos concede , . 
Sobre el agua, la tierra y animales: 

¿Y entre tanto plac^ que nos consiente, 
Restricción tan ligera , en que se siente? 
De eterna gratitud á sus favores, - •. » 
Kesuenenr, al contrario, sus loores, . 
Entre .nuestras tareas ^' que aun penosas, ' 
Me serian cpjntigó d^ipsas, 
Alegjí^ cultivando aquellas flores^ i ^ ' 

Y podando estas. plantas. otgullosas; y- 
De tu c^rne la i:arjfte, responde Eya,.:' 

Solamente por tí, de-ttfQrmada,* .;i v". 
Sin tí inútil y en van.p- ffepwadahj .. • ', 
Mi;c^beí^aí/)( mi^uifty^«^íp.y(T«(StQ7 í^kv' 
Esqu^j0lift}dicesy:^yiai^ftñphjd#byí^ siij 
Q«^ gJ^cigs le. rÍQ^;B^i:fca4!| díg/:SLv«5Í T 
LóandoI^áfiA-tCrtqfios^jde alegfiífl> .::.7 ¿nO 
Pri§«f>rfffiwte ye* áws^^nTjiad«4%ib Y 
En goz^i§ de dot©Sícírari«olíiwi4p|?7^ K 

Que jjl^CpOSiWe fuertí;:; r -V: ::¿ ::^ • U 

Jamas Míaseí digna-Qí)mpa&éi».í:'^ u.- < 
¡Que agif^^ble y £requ«itte ¿ mi.W^aoíía 



Es el día feliz, en que despierta 

Me halle la primer y e¿ en ledio umbroso 

Acostada entre flores con reposoi 

Y admirando lo ^é era y donde estaba» 
Como y de donde vine, no atinaba! 
Entonces de esta cueva salir veo ' 

Con ruidoso murmullo, á mi cercano 
Un copioso raudal', que en un gran llano 
Tan fluido y tranquilo se extendía. 
Que un azul puro cielo pareció: 
Inexperta en pensar, allá camino, 

Y en su verde ribera tomo asiento, - 
Por mejor contemplar «1 bello lago. 
Que tengo por un nuevo firmamentos 
Pero qttando mas cerca }o examino, 

Y mí gusto de v^rle-satis&go, 
Dentro del agua noto, una hermosura 
Que á mirarme ligera se acercaba; ' 
Sorprendida m^attredro y al iii^mento 
Ella vetó» también^-isec^nie arreldrab^: 
Llevada dé el plac^,'^6 en Vérbr útttto^ 
Otra vez cbñ mis bíos% buscdbsí; 

Y ella vuelve ^gualiiieíite con f^peítettíL 
A mostmrme ^9ntt)»t)sa 5U belle^tti^ 
De un simpático amor correspondida 
Nuestra vista $e' fixa embebecida; ^ 

¥ en un vario desep allí estuvieni '- 



Hasta ahora afanosa entretenida. 

Si una voz no escuchara , que me dice: 

£so que ves , hermosa criatura, 
Que contigo se vi^he y va contigo. 
Eso solp es tu imagen y figura; 
Pero sigúeme presta,. y ven conmigo 
Donde un ser verd^ero 
En sus brazos te espera j lisongero^ 
Porque a tí parecido, é inseparable. 
Le gozes , y produjícas semejante 
A entrambos una raza innumerable 
Y luego en adelac^^i 
De la estirpe humanal , así te quadre ' 
El dulce nombre, de universal madre. 
¿Que podía yo hacer?::: al puntc>.sigo 
A la voz invisible, ^ me iguiá,* ^ ' 
Hasta qvie baxo un plátano desdubro 
Tu gallarda estatura y t rostro hermosos i 
Aunque 4 ^i^ parecer,, ino tan gracióscs 
Ni de tanta belleza y tal álhagOi \ 
Qual kimágim gentil vista en^ lago^ 
Vuelvo .e&tonces;:la^palda 
Pero tú me^ seguiste más lieero* 

Era hermosa üie^gritas ¿de quién huyes? 
De el que te. alejas eres carné y faueso; 
De mi propio costado. 
Junto á mi corazón » fuiste sacada. 



:Cís6)) 

Para que seas miisonsuelo aiuadoV ■- 
Y.xie mí nunca vivas apartada; ) 
De el alma mia busco ¿n tí una parte, 

Y qual ini otra mitad , i yo te reclamo; 
Mi mano en esto de la tuya asida, ^ 

Me rindo y noto , que .el mayor portento^ 
De belleza será siempre vencida 
De la gracia viril y entendimiento; 
Porque lo único bello és el talento. 
¡Así la madre universal hablaba, 

Y el amor conyugalaon inocenois ' « ' ^* 
Atractiva sus ojos inflamaba! '- 

En AAan , reclinada coa decoro, : 

A su bife su braaortó ceñiá : :-! *^ 

Y xci cabfillo^flotante . en trenzas . de oro. i 
A su pe^o deswudo/l^uói^ia:! 5^«''^' 'í A 
Con taní duk'es caricias y sumisa, 
A »íbe41eza lencanips ^adia, - ' 

Y iteblenuG^ntei cim tamable] im^^ 
Adán á ws hala^ Nresptíñdiai ' ^ ' 
£0:'ánibtef*rebosan& un aniorrpuió 
Deuperperap plác^r^agc^segaro. 

Satanás* ¿tal i visfia se?ff€tira/^rn la :^ 
^Y/rníirandp al soslay^ííWi.marcfaahda^ 
Sq^miscirajble: suerte: kmentando. v 
¡Espectáculo triste, y doroloso! ; 
Este piof.exdamábá,, iventiuDSo • . 
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Otro mas ^oloe y nuetrp Paraíso» 
Qué en sus br^os encuentra, ya diviso, 
...¡Y en el infierno yol do los acentos 
I>el pesar y no de amor, son tolemdos 
Entre ardientes deseos y violentos» 
Satisfechos jamas , núncá logrados» 
¡(Y el tormento mayor de los tormeiítos) 
Aun con nueva inquietud siempre aumentados! 
Mas lo que de su boca he recogido . 
No se pierda » cuidemos de el oido» 
Todo no es suyo aquí, según parece; . 

Y un árbol ominoso entre estos crece» 
De la ciencia llamado» . ' 

Cuya fruta gustarles fué vedado. 
¿Prohibida la ciencia? . . que estrañeza 
¡Que irracional precepto y sospechoso! 
¿Puede acaso la ciencia ser deÜto? 
¿La denda apetecida 
Podrá ser muerte jr la ignorancia vid^./. 
Probar a^ su fé » quiza , pretende; 

Y en la ignorancia su feliz^ estado» 
Querría su Señor haber cifrado: 
¡Sobre tal fuñdameinto su ruina 
Mi talento y astucia ya maquina!.. ^ 
De saber' irritado su deseo» 
£x(^dSfó- 'su ánimo al quebrantó 

De un mandato env ideoso persuadidos . 



(i$8) 

Para abatirlos solo , fué inveatad<^ 
No tal vez , con la ciencia se igualasea 
Algún dia á los dioses inmortales^ 

Y aspirando á ser ta)es, . 
Gustarán el mortífero bocado» 

Y fin dará á su didba la atroz muerte: 
¡Nada es mas verosimil, que igual suerte! 
Registrar el jardín primero intento; 
Pues sí algún ángel hallo divertido. 
Cerca de clara fuente o selva umbría 
Quizá de el inquirir « yo mas podria. 
¡Mientras vuelvo , gozad « feliz pareja, 

^ Vuestros cortos placeres mal hadados^ 
Presto en desdicha misera trocados! 
Así diciendo I con feroz desprecio .:. 
Tuerce el paso orgulloso , y por los valles 
Los bosques y loa campos con presteza. 
Circunspecto y sagaz ,. su marcha empieza. 
En tanto el remotísima horizoBte 
Que la mar y la tierra [unta al cielo, 
Lento baxando, el sol se aproxintaba^ 

. Y sus rayos directos asestaba 
^A la puerta oriental del Paraíso, . . 
Donde altísima roca .alabastrina 
Se levanta á las nubes y de lejos 
Brilla herida de el sol con sus reflexos:. 
Tortuosa única senda se encamina 



De el jardín á esta puerta; f es negada 
Por otra qualquier parte en él la entrada. 

Entre estas rocas , Gabriel sentado, 
!De una angélica guardia rodeado, . 
Esperaba la noche y por el dia 
En ver se entrenía 
La juventud celeste desarmada 
En ^us juegos heroicos ocupada, 
Aunque a punto colgaban prevenidas 
De diamantes y oro guarnecidas 
Coraza, escudo, yelmo, lanza, espada; 
Quando en un solar rayo velozmente 
Uriel se aparece, deslizado 
Con un rápido vuelo silencioso 
Qualleve exhalación discurre ardiente ($8) 
Por «^ ayre , en otoño tenebroso 
De vapores sulfúreos impregnado, 

Y al marinero le> previene atento, f ^ 
Dó soplar debe tempestuoso el viento; 

Y así dice al instante , arcángel fuerte: 
¡O Gabriell á quien, tocó la suerte 
De guardar este sitio santo y puro, 

Y que nada en el entre, vil» ó imputo; 
Sabe , que al medio dia 

Uu celestial espíritu feleste, 
O que tal ciertamente parecía, 
A *mi esfera ha llegado deseando , 



Conocer del Señor las bellas obrase 

Y en especial al hombre , la postrera. 
Hecho á su imagen, con razón {^^saüdo 
[Reputarse merece la primera: 

Le dirijo , creyéndole sincero, 

Y en el momento se partió ligero: 
Mas atento le ofeervo en su viage, 

Y al norte del Edén parar le miro ' 
Sobre un monte; su aspecto altivo y fiero 
Sus ojos torvos, su semblante aditiiro, 
Agkado de afectos y- pasiones, 
Ignoradas del cielo en las regiohes: 
Volvió á volar,' le sigo con cuidado;^ 
Pero. en esta espesura se ha ocultado; 
Terno que alguno de la turba impia 
Desterrada al abismo , de él huyendo, 
Con intento atrevido 

De turbar este sitio haya venido; 

Y este aviso importante 

En su busca aprdVecha Vigilante. 
El alada guerrero ^si contesta ( $9) 
.No me admira Uriel, que penetrante 
Tu vis^ , desde el >sol en que residas, 
Se dilate hasta un^itio tan di^aúCe:- 
Pero á nadie pasar por estas puertas 
Donde la misma vigilancia vela, 
Si del cielo no viene conocido/ 



((ít<I)) 

Se permite; y< nÜ^gnnd boiy ha vÍBáiáaíiZ 

Mas si quizá, Jos wamys traspasando y.:i} 
Con idea malignaiQiKtrado hubipsej-n li, "í 
r Ningún ; estor W -i^a teriál^ bastando.^ . . ' ** 

A la siiíiijíspiriíual<e$émí¡a)r' •■'ij(-?jd T 

Y en el j^clk a9tirtCD$é.*e^oddiese^'L>((o i 
Ko hay dia&iSEy^iie de iníipitieda^ofukailsi 
Ki impedícíne , á ^ai^ire^ v'el.enbQÉlvarUi 
Aiá;lt9^ pf^metíq-^ijit al ^el .tomóse;:: k' í 
Uriebennél r^o^^pWKle traxo^Mu ij> u* J 

Y su puitfa Iey.ánta^:')^u2ndo baia :bíi:rjv.> 

El sol de'^las. azéros al;ocásD¿ c:!:: a r 1 . * • 
Do l^r4i}eda ^^elosodeljfrmier juduÜ -. • ' 
£n ;su.c}tf$ó jdiwnaikctm llevstdoy 
O la ttef ra)» iyolviéndosé al orienfei 
Le lvi^e^ad0:en su isrofio de occidieate, • 
Las i»he!S:5Jue:leciñe¿ adornandio^ ; . .y Y 
Oro y purpma en^eUa^ceisiitaltaikb. i * 
Se acechaba la noche y la luz debü.; :: < 
De el crepüsculopardovya^ vestía. í.. ' ' 
Su modesta librea' á todo >el mraido: :■/) 
El silencio profundo, ^ ^ - • ' 

Su gr^ye compañero en pos segma: r '. 
En su^ 4iidos las aves recogklas, ! :> :* I 

Y las be$i^s del campo án $üs^manlda6{^(l ¿di ) 
En Jg^.KKmbras; Qiócturi>as mo^ oiai ; ¿Z- 
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Que c¿¿amofoias ^sántROs velafaa^^ i<¿ ¿ 

Y al tr«at<]üUo'site]icM:2iwci»ab% 
Con viiiía6dSf.¿afiáosisgiitiiÚ(ntes ::^^^ 
Bmpe^íaba á brillar d^finMmenieiu 

Y lépero m^s ¡hide!Rííe<i^0laifl:ád6'' - 
Cond^ettíáhexér<áto>l»treUakfo^ ; ^ ^ ^ 
IfesaLqBeÜfinr^ntáiidDSeila iukia^ (r^'- 

Rey na so>fnaedt&; U fin: r^jacabifidí délo 
Con $u'niap0Kddidattii^>y>ha miveio^ * 
QuandoiAiián'iánsar£9:á-'ik/dbclgp^ ' 
De la noche iasiborái; ^elsD^i^of' ^>¿ ^ * 
Que ¿ffctodoaic^^|d¿offlpaneiá>wia)'i ü^^ L 
Nos con^ir'Maá>iJáflai>ÍjJnDá áginlii^ ^^ 
Pues ^imiea ¡kdeobfickviúiia 4« titf ^'^ - 
Et'tiaGbájoy clxleaotilso^ noche '^3f^"áia^í * 

Y oporpÉKxáieita dum&fi^s^ denvadn» ¿* 
£1 roddjdelisacño^^Qet^suaveiii^q X ^>'-^ * 
Con p3sb.>idulcé iiu^stir6s:;ojos gcit^e^r ' 
OciosasbÁíftganot^as^'Ci^niias;' -i^'^ i'^ -"*'> 
Que m6iioErAiiieoeskfl>ii «klesckft^^ 
Pero de cuerpo y áiyifaofáiark 
Tiene. sS^rhombre asignada- su carean ij ' 
De el cieU>' la acendón' kiteresándo^^ i 

(Ydi[^a^¿ 'dignidad; as{iasostrán<i^>f- ^ 
Mienim ^e^eLcesuií^^los áníai^dk 
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A su ¡Astínto abafKÍoiia,<y:Dbs:ncPéttl9iJtá 
De sus hechos pedb alguna cue2Kia|il>^-i} 
Antes que raye dé la frfesca-atirora" 
£1 esplendor mañana, eu el oriéxitev 
Nuestros labores: bdmenziir debéino$¿o nli 
Arreglando esüos \ w^aksáiñondos^ ;>:: j i q n : H 

Y las verdes carreras^«tó'^zéinos;i:r7 í.CS 
Aura dylce y.suawe aljmediodíacfcnc'íoi / 
De sus r«mas es talla ''iazañía, / coIumaiT 
Quemoiosak crsckíndo:}fpUeñejapQnai£'ic> 
Nuestro ^E^^of'trabajo sttjétaflasy o sbrlx rl 

Y pedirá masíbrazoá el ptídailas: i.í ?mí f 
También Igs- flbieslíjr \as¿|psnas bo^n^í t^d 
O deieilatitie siieft^ amontonada^ ü? I'OÍj 
Que es forzoso quitarlas/ st elateo^ ^ - jCC 

Y mas limpio queschtos el pased^v'^ ": b Y 
Pero,íihaitá k noché-»nas:^a|)Cía, •')/• -.'//I 

Y á descaasarnos>Uáma^laf'natu]:Q4'> .'^ í- 1 
De biedle2aumodelo^^Svi(hít3$p<|mde - T 
Te obedezco Señor sin ijefeikenciá; .... ¿«-I 
Así Diosamelio -ordena y ^¿rre^hder í :í 
De la muger es gloriarla otediencia/ í • "". 

Y conocerlo -así su mfejott ciencia; í r 
Dios es sído' tu ley, y txx lamia, 

Pero hablando contigo mir alegría . :' 
Me hace olvidar el tiempd^en cal contento 
Ni sus mudanzas ni Ui: horas siento! 

1.2 
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PIaeef06í>eI sopla dulce <le la aurbr^' 
Al^lirciéatre voces melodiosas 
De avermadrugadoras bulliciosas: 
Gozosa miro el ^ol quando sus rayos 
En e^e.sitía bella-yr.deleytoso . 
Empieza^ á esnmkár^aiitas y ¿ores. 
De var^ yistoi^simos. colores^ . * . ' 
Vibrando dRel rocío quelas baña, » • 
Trémulos y. vivaces ¿esplandorcs; r 
Grats^one es la ííjagafaciá que látíeirm 
Exhala con: la lluvia humedecida, > * 

Y tras la dulce tarde k venida- 
De l^riBdchQ sec^ay ^knciosa^ ' . 
Con su páxaro grafvtt y: luna hermosa:' 
De su in»te ;esírellada,: 

Y de peclas . c^léstes^ cireunplada. . 
Pero ni de k aurorarTelrfresco aliento, • 
Ni de canoras a/veE etJcontento, ; 

Ni del stíl quandci liáce en el oi:ieñibd< 
Los candidos felgorés 
Brillahdaen el /ocio. de ks flores;:): 
Ni la tierra olorosa, .: : h. 

Serena tarde , y noche silenciosas 
Ni de su riiiseSor canto amoroso, <^ 
Yak luna paseo delicioso; 
Ni del cielo estrellado el aparato 
Puede serme sin tí, dulce ni grato . 









Ci6r): 

¿Mas de tanto esplendor la maravilla 
Para quien si dormimos? ¿porque billa? : 
¡De Dios hija, y del hombre, Eva perfecta 
Responde Adán : los astros que té admiran 
Concertados se mueven, y mañana 
(Dando vuelta á Ja tierra cada día) 
AcabaMn el curso hoy eihpez^o,' * : ^ 
Iluminando sucesivamente 
Dilatados países y r^ones. 
No habitadas aun por las naciones, . 
En su eterno camino 
Suben y baxan siempre de contino; 
Con su luz las tinidblas. disipando; 
No con su obscuridad la noche antigua 
Sú antiguo réyho recobrar pretetida, 
Y la vida estihguir de todo emprenda, 
Ni de esos blandos fuegos solamente, 
Es alumbrar el único destino: ' 
Calor benigno inftindeh dulcemente 
Con virtud estelar , que templa y nutre 
Quanto crece en la tierra, 
O en sus senos mas hondos quizá encierra 
Preparátidalo todo a que reciba 
De el influxo del sol. más poderoso. 
Luego \^í ser mas perfecto y mas prcicíoso. 
No en vano pues, lucieran k^ estrellas 
Aunque qq nociste profunda mdie jaubisra. 



Que m'-^oñeseí btiUahües y tan bellas; /^ ' : 
] Mas si verlas el hombm no pudiera» 
No'Íalt]pxaiit al cielo bspectadores, 
Ni careciera Pios de adoradores ! 
Durmamos ó velemos^ por la tierra 
Invis(bles espíritus sin xuento < 

Corren deJDios los obi!as admirando» . 
Su grandeza loando noche y dia» 
Con cánticos sublimes de alegría. . 
Quantas.yjecés el eco resonando 
De la cima del monte ,ó' la espesuia» 
En lo. más alto de la noche oimds' 
De celestiales voces la diaizura, 
O solas ó con otras alternando, 
Grande, grande, ásiiDiossiemprealabando! 
Ya menudo de espíritus alados 
En $us guardias ó rondas, empleados, 
¿No escuchamos esc]i3adi'as numerosas 
Dividiendo las velas de la noche» : 
Con divinos conciertos, de instrumentos 
Que siguen de sus voces los acentos» 
3f d:'Gorázón al cielo nos levantan^ 
Al paso que el oido nos encantan? 
De h% manos asidos. 
Caminan asi hablando divertidos» : 
A su didce retiro afortunado, 
J?or el gran jardinero preparado» . 
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Quando dd hombfcC'i^iiie.'d^ytéewi ilLÚ 
Formó tüiéas ks cdsaájtíttl bdodoso^ -usiul. 
Mirto f anayim , Unid 3!": ídemas .j^laatas^ CI 
Que (»)»»?firaie$ fxoáímíi^'f. olocióis^ 
Espesas g^mbov^ci^jan,^ « 

Y de acanto las hqfts guáraeciaft' - 
Sus costados: balsaomcor'af bustos; z . . 
Verdes muros fdnnatíaa y:: robustos». 
Que el rustico edificio de&ndian/ .. .' 

Y entre eUos descoUafaanlenlazadftS 
(Sus caberas floi3dasrlév%itfadA&)yj ::i tvi 
Él nevado jazmin^ la íces^ rosa J 

Con oüdu Uhdas flores» .:: 

Y leUrís^^ue ceuñé^us cljtlpres; 
¡En desorden vistoso, :: . 
Mosaico natural el más hermoso i .. i 

£1 jacíniv)» azafrán y W violas i 

Sin cuidado dispersas por. el suelo. 
Cubren su: pavimento^ le hermosa», . -l \ 

Y con varios matifie&laiafieam . -i 
¡:No mas bello: seria ni gracioso .1 
De ricas piedras un labor costoso! .. . j¿ 
Venerable reckito que* no .hollaba, -j: A 
Ave, bestia, reptil. faiJoaédto álgüúo; i/ A 
¡De todos-respetada. .. vU 
Tanto era el hombreiCiitoniEeabien'naaaéQS 

¡Umbria soledad mas> d ddc OTa » - -^^ i ^ 
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Mas Mble ^ tnatiSa^^rddsi, 
Jamas fite ae iai fabula.«vent»i&;i 
Dooide P^, y Sii(v¿flo^€po$miii ' 
O con^Bdiüno-las^mii&siconrersaraii! 

Y en mas íntima 'eisiaiick todaTÍa^ ' 
Con guirnaldas TñoFÍdaf^' 

Y aromáticas yei^bos^éscogidas 
El talaw> nupci^ sobresalía. 
Oloroso y: ornada^ -:-í- 
Por la mimo y ehfmtJÓL^elicadó' ' 
De la esposa de - Adán; ¿ñ* aquel diá . 
Que rebosando gozo y alegría; r. 

A nuestro primer padre, conducida ^ 

Fue por su- ángel propicio. masgiácioisa, 
Con desnudez hermosa, . . 1 i . .! 
Que Pandora fingida," 
Por los dioses brillara enriquecida. '• • 
¡Mas Pandora! ... quetríste paralelo (62) 
Pues M Eva y en tí í vealosfmoitales - 
El origen funesto »de*£us males! 

Pero ya de su estanda en los umbrales 
Se detieáen -mirando' el ako cieío*^ 
A su Dios hutntUadoS' adorando; ' 

A surDios hacedor del firmamento; . 
De el aire, de la tierra y globo 'hermoso 
!ijíe la lona esplendente, * . j r : . r 

Y dd polo 4:$tcdUado Inmi&o»;. ' 



Obra tuya Hacedor omtíipdtéWc {63) 
Es h noche también y lo e$ élydiá; ' 
Que acabamos ahora felizmente,: ' 
En las obras que más nos convenía» * ' 
Con recíproco gpzo y mutuamente * 
Ayudados de amor y de alegria> - 
¡ Don- tuyo generoso ! 
Como lo es este^ sitio delicioso 
Grande para los dos en demasía; 
Porque sus' frutas caen no cogidas, ' " 
Y sin quien las consuma son pérdida^ 
Mas según tus prome^ de nosdttós " 
Salir debe una estirpe quela tiei'rfiÉ- ^ - 
Llene y pueda gozar tus ricos doñes,^ 
Para que entonces juntos ensal2tf ttios 
Tu infinita bondad, ora velemos, 
Ora el grato descanso como ahora, 
De el sueño tu regalo procuremos. 

£n lo interior de su morada entrados 
Hecho esta adoración humilde y pura. 
Fueron luego del sueño regalados. 
Sin. la necesidad que nos apura, 
De desnudar disfraces mal hadados; 
A la dulce impresión de la natura. 
La ley no resistiendo de un estado; • 
Que honesto y santo fue siempre juzgado; (64) 

¡Amor santo nupcial! jsanto amor salve! 



I Salve ley. lafeti^r ws% fyápíí pttQ ::%;<> 
De la qsíijpe huiftaijaí Mee y «égüroí . 
Sagrada p,]^i^5¿4jfii3k rtodp el «atoado ,' 
{Con r^peto proítpidoi,^ 1 _ . ••. yy -> 

Y en todos tiempos «siempre yeiieíada^ 

Y aun siendo conuui todo, reservada; 
Tú el adultero ardor entre . los . fanatos . 
A las breñas y miopes .ajrrí>)aste$: .:<;.. 
Los dulcQ^: nombro^» rekdohes Mm^,: 
De hijo, pgdre y)>9J^niftnQ entre los bomjbres' 

Por íí se ;cpnpcierQM y fex^ro*; 

Y con^yinqulos saQrps. estrechaste : . * 
La huniana sociedad qw tu ¿and^gtet. 
De i]|;bOcente placer ppr^mne fuente, . 

En tí.tpmpk el ainpr sus flecha^ de oro; 
AUi su tea ine^ting<í.jí)lg Jnfla?(na, 

Y con ^Víis purpureas» jue^ y reina . 
Compl^ido y cont^^o . entre su llama: 
N^ ^^i i^f^xQ risas y cariños falsos 

De ^hermosura venal j imnca anaadia: 
¡Momentai?^ ilusión cato comprad^! : 
Ni en festejos -y ampr es cortesanos^ 
Las mascaras lascivas y .los bayles; 
Ni en las dulcen nocturnas serenata . 
Que un amante aterido con el yelo,. 
Cantft á la bella infiel por qui^n padece. 

Y fijas, bien su desprecio le mere<3e* 
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De el mistñc^ al canto adormecaos i 
Quedan |os dos eisposos, y domüdos 
Una lluvia de rosas desgajada 
J>e su tedi^o florido I0& .cpbria^ . 
Que á nacer vuelven, quaodo nace él di£ 
¡Duerme, duerme pareja afortunada! 
¡Y quantb mas feliz siao buscaras . ... 
Mayor felicidad y moderada, 
Mayor saber tampoco codiciaras! 
Cubria con su sombra ya la noche 
La mitad de la bóveda celeste, 
Quando según costumbre á su parada - 
Por la gran puerta de marfil safia 
La querúbica guardia bien armada^ 

Y á su segundo Gabriel decía: 
Con la mitad Uriel de estos guerreros , 
Aleru marcharás y al sur el resto 
Tomarás por el norte düigent-^» 

Y ^rá nuestro encuentro al occidente. 
Ligecos como rayos al instante 

Embrazan unos el escudo, y óteos 
Sus picas calan^ y á sus puestos partoi, 
Pero antes á los dos mas inmediatos 
Espíritus calientes y sagaces, 
Que mayor 'Sutileza disfinguia, 
Este encargo, importanfe ks confia: 
YtJmrid y Zefon con prestas alíls • 



(172) 

Ese jaRÜa corred^ yi ni ó ja escape ' 

Sin registrar á vüestradiligenda; 

AHÍ principádnif nte do alojadas 

Sin temor de alguna mal duermen seguras 

Esas -dor venturosas oriaturas. 

Al dedinar el sol en esta tarde , 

Se me avisó que espíritu malvado, 

r Quien tal pensad ; del abismo ¿uidp 

A este sitio su vuelo ha dirigido, 

Seguramente mal intencbnado; 

Do le hallareis prendedle, 

Y bien asegurado aquítraedle.. 
Esto diciendo sus esquadras guia* 
Que brillantes deslumhran á la -lüna^- 
Mas los dos escogidos adalides * 

Al pabellón de Adán corrie^ron prestos 

Y al que buscan hallaron escondido» 
En figura de sapo, y al oido ^ 

De Eva, astuto y maligno trabajando, 
Por ganar con sus artes infernales. 
Los órganos y nervios principales 
De su inocente y viva fantask. 
Para excitar visiones, 
Inquietarla con vanasr iliáione^ ' 
Inspirar si pudiese- sn .veneno * 

De la .Tazón en el secreto seno, 
O in&aar los^espiritus que ethala; ^ 



1 1 V t - 1 1 



QtKtl' vapores de límpidos raudales, 
La pura sangre, y. Uamaa 
Sugeriéndo áio menos 
Esperanzas é ideaa destempladasi ^ 
De orgullo y vajiidkd inficionadas, «i 
Y(bAáel sA momísatP con su lanza 
Levemente 1^ tQ»yúzi impostuia^ , 
(Qw$Á resistir/ nOi alcanza . i : ' 
De temple :(d^ial el menor tocpiei) . - 

Hor¿r^.r^h¿lr«¿fu£cido, .:.6.v. \, 

Qw<|syi bí»^rilite Ja^ y ^tabipido/ ' 
Qual si nitf'^^^lvQiá en bauH^ un: 
Para^^fld£ra:iii6ii^eme:idmiace9f^ lO 
£nogf<^<i^^isaMck¿i.io^a * 

Se 4QÍ^amaraj,l^!^ÍQiste6j;m^i^i^a«. . 
De e\ mxms» jtafecoaL al fero aspecto 

Irnpl»»W>:iK>áft0)B0!$»q4e teribW^^^^^^í^ :^ ' 
LofL49gt)íi)gel«srt¿i^.>se a^i^j^rpn^: ^ 
Con,;«^toto a^iéigi<i^ 

Y así pr^to. se 'llQga0 y amifiMok:r:( ;, . 
Eip^tu mj^^do, le dixerQ% r- 

Dcc^ al^smo -{«ofondo &giciv^ : . : 
<]QtÚm éresjtu (ktamioJ^o^ ^e ^ infierno 
Por rebelde^ d^ cíelo se arrojaron?: 

Y porque en tal disíraa^ qpid emnúgo^ 
Un celad^ apost^uio junto al ledtv> 



(í74) 

De e$(oi que duermen yélas co» acecho? 

Co0 desprecia; feráz Satán ttflicsit 
No «me: cónoctñrvosiv; desconocido 
Es de yoK)tro^ qml»í en^otro tkmpú. 
Un lugwri ocupaba ^HlímadOj ' 
Do UdgatVuesfiX)' vuelo no era! osa^'?^ 
Mas si^áodfe yerdad '<^esc<)taocidlft;' " / -^ 

Y los mas baKOS^^voís dtfivtfeseía kúj^^ 

Y si(i»^'CénoodBtdbIa méñtita:-'^^ -v! 
Vano vuestro lAa&sagé'ya tto^^áf ^* 

Y acabará tsak-v^tu^iíoOfíM^^mpiétíí^^ 
R^^KHldfefldor 9Í sfattptédiíj cw dBI|>f «idé 

Zefon Icpdice^^espísíiU'iélMdéi'^'^ '^ ''^^i^' 

De tu siífma^\s»m^sa^ fé&iz gtor;^^^^'^ 

Qué>@fiíel cid<y fdbat«¿i^tt8m(^ 
¿ Piensas. ^tifedeqti^daíáitomn'paf^^ -^' 
ISüi^e^l ^uei r!eciid«d^«ti mm^tíkU -CI 
La inoce&ciá^eMl|»tdn«p4l 4fifciMb6Cinlí^^ * 
Qual^ia^péca(kf, Itof^tís^-ék ttí^g«^<^ i 

Y a]i4lfga^ teh6teéi¿'>eavi^'pad^^;^^^^^ 

AbomkldÉáe y negm^^ip^ecesl 14 '^/^ ^^ 
Pero contóigó-Véií: veiíá idat Ctí^^^ 
Porq^ue fÑdwi; e^e ^sitio^fa^s prdfiífidyko^^^ 
At qiíeí Vio& ^anáa ^Btiéné 4 si? 6dídkdft 
Guardarte, y á e^te^piar 'de toda áfreilta^ 
¡Dé ipl querubín el gekoi -mesurado, 
Su seveía^^espua^ta y'-4áfteró;ía>^ - — - 



Fuerza anadien y graclft á su bellessal ' 
£1 orgullo diabóii^ó' abatido 
Siente de la bonidad el'fodér fuerte: 
¡ Que amable la Ylrtüd ^e le presenta ! 

Y su pejfdidá- ahof a 4e atórnaentat 
iPero^Satán Satán de8c<inócido 

Es dcRSü orgullo dj^j^idí éí más sentldot' 
Valo^ftioobstante ii^oihitó afectafndo, 
Al cdfittbálé é^toi píonto respóndk : 
Mas no con subalternos* enviados: 1 ' 
Igisdiá¿¿ígual itt^^ Cierzas mediría^ - - 
Con tu gafo y cpt^el-Vós ayüAtSdbs? \ \ 
Pues venciéñdops; mé^cféce lg^^i¿tóffi/ 

Y venéditír se ápo«l- Vuestra gloiíi. ^ ; ^ 
: ^^0ií tótaorí nos áhtara de probatW/^ 

IntrófíM» -ZifdiHidlic^^tie'fácil'^^'- - ^ 
Es al menor de IMtes^íiutnilIartei^^' ''- ^ 
Por que qUUtító í>^r', ¿res Aiá« fíágil: -- 
<Sfe ^eia^' dióipibdKí séfoicaíte ^ '-- . 
^Silenciosa Sat4ni»*4!jií^plicadíc* ' '^ '/ ; 
t'Clí' marcha de-fui^ y i^hidt Heno, : ;^ \/, 
Qual caballo feroz^ tascando el freno. 
Dé -sU^aériá jr §¿s aks yU no fia: 
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Una invidble taimb '" 
Céñ terror celieístia y-^éráno 
Domauil pechó qué hádá ablaridam. '* ;^ 
Presto pues acercándose do unidas ^ ' 
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Las loigicjnes estaban 'prevenidas 
De su gefe la ór^ea esperando, ' 
Gabriel :á;SU frente así .les dic^ 
Sia^to 9 ainlgos de ligeros pasos . . ..r : 
Inmediata :ruipor ájia vislumbüceri-, ri; \ 
A YthurieJ^ y Z^fojQ también diviso:: i 
Cap i^y re regio y: ijsglendpr obscpios , / 
Otr^.oefi ellos ep ,^:spn)bra$ ismo 

Y eja:§iís, fieras xxjaHfrRs^y talante^; 
Me parece, seguro, ..' ^ : , 
Es de eljinfierno el prjbdpe ' arrtíggiíta 
Su tenaz resistencia, cQpgeturo; 
T8ftft?s Jrmes , contrgi siii, pprfia. .í : . 
Feroz $0-. torvo a^cto^Qs desafia 

De ]]|^b^ar aggba ^^pdo los: .d<^ llegan 
Refiriendo; <jtti€ín:iesjelbgme coMoc^». • ^ 

Y en que sitio, ¿ipQí»^ . -:ti-i- i.. -' 
Se 9cuhaha.x;cMa':hoFííjá^ figttmi; cr-p i-J' 

La prisión á c]^ ful^^s conJiens^Q, 
¿Como a^daz qi^br|qi#r. te has.atrevi4c^? 
(Luego rdice Gabriel (on rostx)o;airadoi) 
Turbajgulo aqui venido,. . t. ^ 

Los que tu vil exeaiplo han d^te^tado, 

Y tu infame traición aborrecidov ; : 
Pero á nuestro poder liaras hoy. cuenta , 
De lo.qqe tu malicia yil intenta, 
Violanc^o el sueño de ,los dos esposos. 
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Que habifor h}zoiD|ios^.iqm dichb^ c I 

Tu por jsabiopftsaba^ieiiidl ckH... v : í 

Y por tfcllte he juzgado; 0ias ya.dudó,/'. 
Tus preguntáis oiesdo, si,be.acert3áÍQ;.. .. 
¿Quá^J^ vosotros gusta de tormcntoi^? ' 

Y w»giu€f faoíl lé, fuera}- ' v r;í '^ iv 
Destimdó^ral ififternói no»le hilyesaSiíi- 
¡Ah cietUdíiesite .t6t¿quei jne C9ndQoas.> /> 
Do esp^wz^ n9 ihuliieseide a^nmáoj. í 
Ligero esQ9p9na$ de^ld^ pena», . : : t- i / 1 
Buscando.gtro befíignojy.diilce.suélói r.ü^ 
¡Mas, qui^é) tal ra2cair.oy;Xko te bastera 
For^e siéxhj'iíe feliz .allá pn el cklói ^ C 
£1 mal., idl duro mal, .nunca probasteis- - 
;Pero , aVcabo , mis penas-y mi oltraget ? 

Huir solo, es el fi© de: Jbiíviage. siu ; •. I 
Me objetarás. :1a voJu^tád.supeeaDa:; <> '^ 
I>8l'>|i^i^9 tnoerxó; mas si }e 'pingó. í 
EternizAfiS^ ^ prisión -obscura; •. ..!> 
¿Por; quinte jor sb9.p.uert^ no 9iQffú:9ÍirJ 
Satisfecha ya queda (u'prbiguntaMi ij Y 
Lo ¿átia$ e$ verdad» i asrnmei hallaatoñ^^il 
Comoite<^hin iiefejád€i;¡.¿inas quéengañtoi 
En mi$ bfeahosr se ¿nvuehre^ ni^ue^ dañS? 
I^^^ merte burlando^ respondida, 
Y. el arcángel guextefó^r*: *\: j- í **- 
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Le replitía con -rfea 5^ ^esdcb fi^orí 

:¡Qu^ censor 'dé los s^ios se te í)etdido 
En el cielo despaes. que «u Icciirsi ^ 
A Satán at averno l^i-conducidd 
Pues de alU i fagki yo ya oeimim' 
Gispiremence f^oi^nedoy al<)oehak^iHrid^» 
Porque el coto rom^ de sachxmtoi'i 
jTantdrdc laírakon: ]»z^ cneníiga¿ - 
Que^un ireO' se m\tV!^k su castigát ^ 
Sigue as¿pYestutiido«¿ tus erfore^»..» 
Mientras ta^ato ia cóleríi irritada 
De tí:Sflfior por /to fuga, tm dolof ei^ 
Siete veces vagrava? mas ayrada, . * 
De eiíiÁfierno^ obra vé2f> á los faoiMres 
Coii su aiaote tu ciencia despenada; 
Porque aprendas mejor ^ que nada dicanza 
De un enojp .infinito i la venganaa^^ 
?Pero cómo tíx solo y iio contigo 
Todo A infierno enteco se hú escapado? 
¿Tan corita de los otnes f s la pena, 
Qubhuirk no seooidpnr ¿ó mas^ déUl, 
Y tu menos sufrido; ^^ • • ' 

Re(is<tiflr susl toiinentofeno bas |>odidd? 
fkk bovo [gefisrj :qiie el pr¡ntófíoph«8ie 
'^I^os* trabajos ^coriauíes!.*. puesM catísa^ 
.Que de tu fií^alakgas, siá M huest¿ 
También notoria <hfcteas i -j ^ ' '^ ; 






Satán («t^cmdfijQQn^mblaiit^ crudos ' * 
Ni penas .buyo» ni stífrk ks temo, i 
¡Ang^l Mdikador I y, tu bi^o sabe$^ 
Que mas üero enemigo no )ias hallado 
De el cielo ea la batana; .«mbrábedda,: * 
Mientra$^«l Umtí^ytfLjQ úq han volado 
A i(kiU7tyr tu JáAzá m¿-t»mkta: 
¡Y tan vanas p^btj^ solo muestran 
Tu m^giu&á experien^a en los peligroil 
En ar4úas y! dificilés eml^rjesas» . 
Un fiel gete aguerri4<(» DÍOt ítwrasmr ^ 
Sus troiia$aIjCaprÍ€hQ'detel<lestÍ9o 
Por peÜgrpsoincQgftitp) camino: 
Yo el primero, p0£ eso, atcavesao^a 
£1 abismo desierto ^ cPOr mi vuelo 
A explorar este jmgiáQ jioüoeidó . 
Por laiama to inibcMt, me^he atrevida 
£n el ayre , ó la. Úbm^ prMunmd^ .. . ^ 
Hallar i mis .«eqíiaces wiy^síiú: ^ ^ : 
Y contigo, y Ips tuyo^^ tmevo emp0&^^ 
Por logmrlo^ $i es fuet»» no de$defiQ;i 1 
Aunque a todos m^jor os ^e^tuviera» : 
Servirá VHesUoJE>ÍQ$.aUá en el cielo* . 
Con cerejnonias, canftQ3i» póstraooMS» 
Que jQiezdárfo die gtsecrá en laí» kowu^^ 
£1 ángel valerosgrJe tfpUcf» - ' 
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¡Qué varío estás Satáii4]^ties^udií(^0rmas» 
QueUas:^nas iitliste como «a^Oj nKtr,.< 
Te muestiías \m espia^Veirdsutefd;'^^ v ; * 
Y mas úaé uii á¿l cuujlilio'^'iuUsí^^ 
Pero'ñm Sat!^Bá$*08$1l£»narselIi ^firrt 
¡O nomfareljó'«i<íi!í>lí^6re J i ^ - . • 
¡De'ior fidelidad t¡qué>^fana40!?.vi'' ' 
¿Y á quién^iidelidacth./. ¿á^tirebekd^ 
Exérciitricte farisíS y tiletea? ; - i m: » • 
¡Cci^Cf|K>^'fnbs j^r^a^k^par^ tal cabezal 
¿Mas qué fidélkk4'^- <|&^ obbdtefick^ ' 
Una inigirata osadíci ungida 
A romper de^a'DÍos'4ikifó debiddi?' 
Hipócrita maügno^^i^ ahora: fl£$c^ 
De lífefeffad ei- toWe^atr^inioj' • ^ - ] ' -■ 
¿Quién mas <{üiíntüi?cK^r*f il y'lhong^ 
Al terrible anott^oa-^ postíabai' ' '.'7 '^ 
£n'Iá'Vlilla^xte&$iM'désu'doifiiiüo! < 

Para ooMtar ta tlpQO mt iatehto ¿ ' ' *' ' - 
De destróMile 7 orüpair. 5a asienta > -i < 

yíw^CYt <lo qo« ord^^iio : parte al punto: 
Ligeio^rucla al ,sitte:d© qiie taíisoení^ i •. 
Si mas» .aquí te hailaí'é,''^ 
Profaibbdb este: límite ^^grado, ' ^ 
De«<;adeaas cardad©'"''- . - '- w-- --^ 
Té haké tti-mfara^l posg i& el infiemor 
De tal $uefié«:$íll^ov-^'- -•'- ' i";^^" '^ 
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Que.las debileipu^l»^ dd el e^yenúf 
Y con ligeras barrfls iinal Gwradas^'{f>v r,-: 
No • voliif ecáa ¿ sei; de i tí burládassr: t I ( r jC > 
Satanás de >aineiBza»aia/cuma^ :.!.(} 
Audaz con mayor furia Je odontesbr .; r^ C 
^' QuemfiiXL ;orgiü}s)SDUáabir¿': (65)) m! ^1 
9f Me hablarás de cadenas , xpiaado ifuereL 
»f Esclava tuyo ,:perQ;k:on;exoeso i :^ i "J 
nSeotkás antes demi bruzo el pesd;^! 0[ 
'>Por mas.que^liB£y^cfi£este vCoriier^gmtíé 

'>Sohib;ti»saks.y.aQflí tus:: iguales^ -' -'^^í 
5> Al yugo acQStuidarádos^ . cM:. : J 

99 Uséis tiraf I.S1ISÍ roladas (táunfides ... ^ 
59 Potrt caminos dé. esddeiks. empedrado».'* 
Mientnási qie : e6to>cd¿dR|;^^ el refol^álb 

Traii8Aurón$ü;BspfeíT(fafa' pfismzminte^nH 
Aguzando sps/páp<asf>hf>Jaiaing^ :w¿ /■ ^ 
Forman enamedia duba^, Jb^ i^Hteanv^J :^ i 
Con sus «knssas en ^bies^s y .abe iblaosdidasL 
A las espgfs c&enm ^paiDetims v<] i.' ¿ Y 
De algtm^qaiiipo jdb tri^ ^ : ya dovádásj[ ^ -I 
Al impulsQ'déiUiiivi¿niio<tx^mentiDSOt:i^A 

$ai;ñi)Íida5vJondulaniry*d€>tíladay ""^ -' J^ 
Al labrador :9isustaiis ' temeroso ' " i<^c Y 
De ver á paja estéril iredüddar • ^¿?- í»Qt 
La posechai, jesperanjalidesu .vida;''- -l^^ 



Saltan > por jotiSa paits^l^^ceIosO|^ 
Su Val op recogía y, su ñnaézsñ : • 
Qual tenefiáe ^ . tS ¡atlas ,: tas grandioso 
Que aH^lo'^^snaiixmoU&.6U'jcafaBza: 
En sü jreiiBo^eleirádár*^ 
£1 horfoo* por peinúlm^tá^eri 
Y-ienlsoiaiaiio$.t]aíá;:N • ;í' ;• '.* 
Cosa que escudo y ianzapareoaf . ' 
¡Qué iiechoi y&tuí fannsndos ámeiiaaKUi^ 
I)k)' «soIq: al JPars&a y lelementQsl v. : « 
¡De el cjelala alta báveda:estfdiada^ 
Con sus choques TÍoleiKtqs^ ' ;; / - 
Padecería, al cabo trastornada!-' i. 

Pero.atenta á évitaf désárdén. tañto^ 
£1 J&teafno qolgar^ hizoi en d. ciek> . ' 
Su aorada Balan2av<qiieen;ebéki,.ht^!i 
£n^erjQs\sigíios del Estcarpion^^yr^Astr^ 
Se descubre ttrilíasído.tadavía; 
Esta balanza 6aél^ dósk pesMon 
La5i¿i(isas3todas^qaaiidose'Criaróm- r 
Y á la péndula' tierra en este f:^^ - \.' 
Equilibró d& el a^e tk coQtrapesDi;^ . 
Ahora allí se pestok/lás/t batalksy 
Las suertes dejb>s re¡^esíy:ÁBÍo»fs;l^66} 
y así en ella se puso la partsdao';]. i' • ; 
De Satán y su. fiera tesfistencia: k . / ' 
Aquella arrastra al . ponto la balaosflé 



» N , r» -.y 



rr. 



, 1\:-, 



Y ésta^ühb ¿lo áíto Mtf Violeiicii^ O 
Lp repara Gabriel , y á Satán dice: 
^ Xü mis fuerzas conoces; yo las tuyas, 
»> Y es en vaáo^ qué de^ ellai iios jactemos; 
99 Don ageno son todas , y aunque sobren 
»»í^?Ma?> F*"» hflo^írto «ft el yj\ citno 
y»£l cíelo á la ¥JQ)^QGÍa;ppne. un &eao. . 
fy Una ya depidijíis^^ tft dwtini); 
99 £1 ci¿o allíi p$$9da, te loiinufstfai 
9>Mii9. qual es t^sqe^ciitiy ^e ligera 
f > Tu resistencia $i»L^4^.<^6(k»btfe&i<a^l'* . 
Alzó Satán los: ojos yN-^nír^iido . v. . -. . 
La balanza en ^^^U^y^utt^t ^ :. ;, \_ 
Do su fortuna y suerte era pesada, 
JHuye rápido y fiero murmurando: f v, 
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Hacia el clima oriental se adelantaba, 

En la tierra sus perlas derramando, 

Qrando AaáA7 c6tíki «(telé r despertaba. 

Porque el sueño ligero en que descansa 

De templad(^ vapores producido 

Fácilmente disipan el ruido 

De humeantes arroyos y qp las ho}as 

De el aura njatinal grato susurre» 

O de ks aves al nacer el dia, 

De rama en rama gárrula armonía^ 

C3o|i sorpresa, por taqto, mira áJEva 






'En un sueño profundo sumergida^ 
Inflamado, su rostía y sin aliña,. 
Sueltas las trenzas de.!su pelo hermoso^ 
Anunblando inquietud en su reposo; 

Y en SU' codo apoyado se inclinaba . ; 
Cordial amor .sus ojos* arespirando, ' : 
De giiacias al mirar enriquecida. • / - 
Su béldírd ya desparta, ó ya dormida; 

Y su mana tocando cop blandura, ' '. 
Qual zéfiro á sü Flora ; susurrando. . - í 
Dulcemorite á suoido la decía. ' ? ~ ' ; - 

Ultimo halladQbieri,] esposa ^mi%^ '^ ^^ 
Doá^'deielxielo el mejor ymas hermoso^ . ^ 
Mi places i siempre ifiuevo ly ini alegxia^ - [ 
DeSjpdeaitía ya;<desfáerta,^'la luz poia^ ; - > 
De la aurora. bullantcindsnapDrá: - :: 
Fre$co el ca,mpa.hGa:ilam¿)}ila3l(nxiso;r: ' 
Lasípsimlei0&^el HiaJ^o:'perdainós7;(68)'3 
Para vefl><.d&ks»pl^n^&'^iqiiss cuidamos^//' ' 
Qual fioreceni/y broih]!y.lbS'pim|Í0U<iG(:;<.l 

Y en el hosq^e verdoso de: limoncsf^ IjCI 
Como^el ais^af despIegxi^DS'bateMes^ f - 
Dela'cañá^balsámica y:la mirra,: • ¡í > 
Oo^r'foream en. lágrimas?, ai!amasi ./ i ^ t < ' 
Con vaiáédad graciosa ideiolomsr ^i-j ¿í ^Á 
Cóflk*^/p¡in|a.natJlr¿;^.:'io í /o . «xl >! í T 

Y posa^ila^aba^a^énftcenla} fldce^, lo ^ l::^/ 
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Como extrae SU liquida. dulzura. ; . 
Al suave ipaarmullo £Tai despierta, > ^ 

Y C0E Tfsta rasustadaw 

Dice y abrazando á Adán sobresaltada: . 
Mi perífiixion , mi gloria, mi contento, 
En quien solo descansa el pensanúeiito 
¡Con qué gozo, volver, ya miro, el dial. 
¡Quanta.-al ver tu semblante es mi alegría 
Porque esta nocbe (mmca semejante 
Hasta aboca pasadaj yo soñaba. 
Si acaso era soñar ^ no como suelo, 
Conti^i^ ó mis labores^ ' ' <. 
Su^&>.de horror y «Qspantolifi psuietído, 
¡Hasta esta triste noche ¿no ficótidd* ' • . 
Con agsadablé vx^^ vfoe^ juzgt^vjntya, 
AI paseo rllanándome. imagino < ' 
Que xeoca del' dda ine decian, 
¿Paca^ué'diien^e&£vá? fresco el tiempo- 
No$ convida) s^Mpcible^r y' silenciosa . . 
DeA'tob etcucibaif Irm^o^ia 
Del pázaüo. nocturno^ y (amMOiCH* • 
£n su'&no de luz^ i^nia fao}r la luna 

Y al fulgor* con ^e dulce relplándece. 
Entre las sombfa^ todo ^ engranifec^'(99) 
Mas en ^amo si oádáe^írerlo cuida» ; r 
Todo hecho ojos el cí^ ¿por quéjvdbí 
Sino por vene {ahuv.^de la saíoxtíA . ^ 
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Todo ser por mirarte ^'desvela, - 
Y tras de tu belleza arrebatado < • 
De placer , todo corre transportado^ - . 
Qual si tu me llamaras me levaoto;!.. 
Mas no te encuentro^ y en tu busca sigo 
Diferentes caminos Kpwo luego • . 

Llego al árbol bedado de la cumiar 
Que si hermoso paidce por el dk, . 
Mas hermoso le halló mi fanta$ía; 
Sorprendida le admiro y alli advierto^ 
Que ím^' aligera forma semejante 
A las que nos visitan desde el ci^Oi * 
Destilando sus rizos ambrosía .. . 
Junto al árbol a|bsorto y le decía: . i 
Bella plantar de friita tan cargada» t. > 
¿Nadie alivia tu peso ^..ni procera' u > 
Hombre ni. Dios gozar dé tu^duIaU^i?! ^^ ' 
¡La ciencia en tal despreciol '^uiéa g^sksaitd 
(Será acaso la bnvidiá) ha pcohibtdoit i ' 
JDe Gualquiera manera, •. r; ' 

Ese don que me.ofiroces y convidfa -• 
No habrá quien acedártelo mi¿ impidan . 
¿Para noidisírutarlo á qué exiaticuA?. . 
Dixo, y veloz su brazo temeraria ,:. 
La fruta arranca ,* coiné y no réoeto. ^ ; .. 
Mientras- que el pecho frío honoj^ me yeln, 
Al oir un discucso tan osado : ^ 



Con su acción atreridaxc¿níirniadaí ' * 
Pei*o el go2X)so impávida prosigiia,í' • » 
¡Ó qiiódSiito divinóla jó dulcd frutcfl" -' 
¡Y dulce niiicho mas así cogido! . ? ' 
¡Td; Vtó scilo vedado, .: i ^ 
Por manjar á los di©9és reservado,- - 
Que sublimar : pudiera ' :: ^^ 
Los hombres , que^ del copian á su esfera, 
¿Y porqué el ;h©mi»e(áÍ>íos no «e exaltara? 
Quairto^más difundido el bien, mcis' ctece, 
Y de su^wor las gloriai engrandaoet -*J: 

Este bieb/ Eva angélica i disfratJH'.' - \ 
Eres dichosa; pero' todavía, . - . :- 

Si no mas digna, .mas :feH2 te iiarí». .. • • •- . 
Gusta puei de estaJk'Qtft ^ y^^una' díaia^ - ' 
Entre dieses- ser^d^TOas hermosa: ^:Lt. '' , 
CoiVaíásv^o i la-tiecüa^corifinada, 
Qaalü§sotío5> el ayre, y Hevada ¿-'tr, '. ;; 
Por tk^tméñuy^pl cielo ,;de los dioses ' 
Verás la vida y á «k usauiza. suy^, . i - 
Conforifiaríe tambiejt podrás la tityai* 
Asíi ilicíieiido dulcemetite llegan : •' • 
De la fruta cogida- hasta *ini boca;^->^^ : . 
Mas ape¿a!Sila.tocr;:c>'í ♦.-;:.', ; , • -^ . 
Su graid'^x>lor el apetñta inflama^ ''. '•- 
.Y^'d >xíOntacto se irrita ác manera, 
Que Imposible aJbstenemie' páredsr^' 
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Como py^ velo» ccín^^^rrebataia' - 
£n el ay re ele valone al «puntosiéolKi'- •' ' ^ 
Sóbeoslas altas imbes<y la tierra ij . ' 
£n pej;spomvs| inmensa: variada ....i.. ~ 
Veo haxo mis pksi pero admirada^. r::'| 
Deitaiita exálcadoiL^ ital' imiidanaa,! 
Pierdo mi gaia y ^«piensaique sumida ' 
Baxax^d'Td honxio oné quedé xk)nni^ ' 
¡Mas qual esr;iiii pkicer v^qtigQdo despierto! . 

Y que todo fué' tuijSQieño4jver 'acierto. 
Así Era su nocjie^ refería, ' ► ' 

Y triste Adaq aá lie. relspbndia* / ^ /I 
Mi mas cam miqíd^ mi imagen. beila, : 

La noctofíia inquietud,, que ha pertoihado 
Tu sijttño, pensamientos y. reposo^ ^ r¿\ 
Igualmente me ^inspira: aigun cuidado:, i/. 
¡Un taardfttu&o sueño y ominosa * <'^ .! f 
Temo qtie^et^maH acasp'^Joha en^spoliadb! 
...Pera'áe estéremelo i pavoroso í ^ ..lO 

No cabpícongeáini,'-*.- ^ "■ '■ '- < .^í:— -'í--" ^ 
No cabiendo en^t|)inál,^críadáopu»i¿'! rA -^ 
Mas sabbme' c<mviene7'<]u&<derekabha;'/ 
*A la ra:(Cm, en -ella «soberana/ ;• '-^ i' q 7 
Sirvieoiocdis fáenómsi&cidtBdes, v t^up «>v¿ 
.Entecjdas^ abales: tienei&qta^. ..:; v: o VI 
£n seguiido lfig9r.la!||irnnacíar''i n*n:[> f:J 

Y 4«iflqmll¿s;djfjefss9''^e( perciba;. r. -sv^. 



Por los cinco sentídos), rfermas leyes; 
O ligeias imágenes ensarna» 
Que ofrece á la razón ; mas ésta h/tff^. 
Añadiendo, quitando ,. «ó separaitdp^.; 

Y juzgatido coa sabia intcligénciai c. 
Forma »uestia.Qpuiion:i;cD,nüestrai2Ícncia, 

Y á sn íntima escanciaíse xotk^ : 
Quaado el descanso knatiica inspira,. / 
Pero inquieta y dcspietíaiamasía . 
Por imitarla entonces desvelada. 
Confundiendo la^ formas, poco diestra» 
De los hechos y dkbos que pasaroa 

^ Traza fafas. figuras y patcañas 
Y. en rueños todavía mas extra&is; . 
Así de qoanto por laitarde hablamos^ i 
Aunque con gran mudanza 
Halló en tu sueso alguoa semejanza:! > 
Dexji pues el pc¿j:^ vive tranquil^ ^ . 
Que en aniegos celestes y ea Juiataaos 
Fácil salir y entrar, lo^malofaaed^ i , 
De libre Toluntad desaprobado 
Sialas ibas leye ipancha de pecadd^; í . 
'Y por cierto wclaíaiíí^, jio querrías^ , . 
Lo que en sijmbs idiurmieniio aboorfidías; 
No te acobarilBs,.ia:eo'tu«;bdIflSr.ojar 
La clara luz se.anuble'^ique solía ..-■... 
Ser mas dulce y spreaa^, que la Wfpcira,. 
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Quando al imindo xisueña aparecía. 
Nuestros dulces trabajos renovemos • 
lintre .selvas^ y ftient^y los prados^. 

Y de las bellas flpres, 
Gozemos la hermosura y los oIokí' 
Que ya esparce su seioo y han guardado 
Para tí por la noche con cuidado. 

De esta suerte á su esposa Adán anima, 

Y ella aliento cobró;, mas de sus ojos ; > 
Dos lagrimas despr^snde .sil¿n€Í06as^> 
Que con su pelo enxuga.y tan graciosas 
A la compuerta dfit cxittál' asoman i 
Otras . dos á safo ; pero al momento 
Con sus labios Adán las coge ansioso» 
Como señal de sa^remocdimiento, 

Y de.pbro temor gage preciosoi .. 

£n fin tranquilos á mafchar se apretans 

Y al salir de su ' bóveda, frandósa?' - x c 
DescnhEÍemio la es:eiía:pcodigÍ8Ísa 
De el dia quedespantami el' 
Basando «1 sol noüente 
Con sus rayos 3I cairo ;al nkar.y tksniy 
Flechando diiogidos 
Los rayos en nKÍorlntteedecidaSy; ( a . 

Y con sa haz dorada * 
Al vecla peisfBCtrvH. ilninuiiada ' • 
De la playa osknixtl áiú ~ 
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En llanuras inmensas ^dilatada 
Por los campos de Edén afortunados. 
Ambos iaxkxran á su ^Dio^ postrados,^:^ : > 
Y la oración empiezan, que diaria-' :'i 
Le ofrdcenrsiempr e^a&ctuosa y. v^rio^ > 
Animadas Huyendo, des sos labios > / . -^ 
Las mas dulces canciones.^no pensaflasy 
Cqniéxtasís divino 
En prosa y verso sa Hacedor loando,- 
£n sublimes :d^irs0F, ó cantandiKi 
Ctcya: suave armank' , . ., i . 

Niel haí^y:eÍ;Wd-aüment«iriar^^*-H¿ •• 
Padre ^ dicen í^dexl hfen' oíanipotente^ . ' 
Obra mya gloriosa. * 
De este ^nde universo es la belleza^ 
Admirábleiés su foma y -su grandeza;^ 
}Mas.que(»bjeta de asombi^o y iiiaravHla, 
No serás ;t6 Señor inexplicable ; 
De los dblos: sentada -en la alta, silla,. 
Invi$iblBÍpriosotrasr,'é.ine&blel ..L i. . 
¡Quando en la sondara de eitais obrasriurilla 
Tú poder refulgente y. admirablel: I :•'. ' 
¡De ciencia y de bondad* son. unhpofteüto 
Que no ^^'nza:eLJiu2iham>|)eaisanúentol 
Vos mejor lo diréis, láiigdes santos» 
Vos hijoshde la liaa , que :sttalto deiov . 
Coo sinfou&s y sagrados canto» .c í i -U 
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Le adoráis , le alabais y Veis sin velo 

Y en sempiterno dia 

Hacéis reynar por siempre la alegría: 
Vos con ellos unidas ensalzadle 
Teríenas criaturas, y dtJ todo, 
MeáiOyJtn^ y principio publicadle: 
De las estrellas , tú k mas hermosa 
Ultima de el cortejo de la noche, 
(Si al del alba quizá íK>^perteneces) 

Y del dia segura, priecursoraf, 

Qne brillantes guirnaldas á la aurora 
Ciñes de luz , alábale en tu esfera 
Del dia en la mas dulce hora priínera« 
Alma y ojos del mundo , sol glorioso. 
De tu Señor confiesa la excelencia, 

Y en tu eterna carrera sus loores 
Publica á su presencia; 

Ora al zenit se encubran tus fulgores; 
Ora brillando salgas de el oriente; 
Ora rápido baxes al poniente. 

Y xix luna bien corras al levante 
Para encontrar el sol, ó que le huyas 
Con el orbe , do inmóV lies- y bellas 
Resplandece un sin numero de estrellas; 

Y vosotros, los cinco errantes fuegos 
En danza misteriosa no sin canto (jo) • 
Movidos, resonad en alabanza * ^ 

TOMO I, 1^ 



De elr que ^a luz de Ia$ tinieblas lanza, 
Ayre, y vos que del seno de natura 
Salisteis los prinieros elementos 

Y en círculo perpetuo multiforme 
Con quadrupla unión siempre diverso 
£1 aspecto mostráis de el uni verso^ 

Loe al grande Hacedor vuestra mudanza 
Variando de continuo su alabanza. 
Nevulosos vapores que humeantes 
Los lagos ahora exhalan , y los montes 
Tenebrosos , y obscuros , mientras tanto. 
Vuestras cimas el sol no pinta, 6 dora, 
A honor subid del gr^n autor del mundo, 

Y ora adornéis en nubes concentrados 
£1 ether sin color, ora al profundo 
En lluvia descendáis precipitados 
Para apagar la sed de el sp^lo ardiente, 
Aplaudid al Señor Omnipotente: 
Imitadlos también ligeros vientos, 
Quando blandos sopláis , quando violentos: 
Pinos, y erguidas plantas, vuestras copas 
Ondeapte^ meced con rendimiento, 

Y en señal ^ Us doblad., de acatamiento. 
Claras fuentes y arroyos bulliciosos, 
Que corréis murmullando balbucientes. 
Entonad sus loores melodiosos, 

Y á vos unw sus vpces los vivieQtes: 
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Hermosas aves, qu9^ subís cantando '" ^^ 
A las puertas altísimas de el cielo 
Llevad en vuestras' alas y -en el canto 
Las glorias y alabai^zas de el muy Santo. ' 
Vos que el agua surcáis , vos que la tierra^ 
Humildes y arrastrádííís,' • 
O soberbios pisáis y levantados» 
Atestiguad si en tardes y mañanas» - 
A los montes , los valles y las fuentes 
(XJue á cantar aprendieron nuestros caBtos)(7 1) 
C^esamos de enseñar sus himnos santos, 
¡Salve Señor universal, bondoso, 
£1 bien solo nos dad y generoso! 

Y si acaso algún mal- aquí escondida 
Ocultaron las sombras de la noche, 
iDisipadlo señor, como desvia, 

Su tenebrosa obscuridad e| dia. 

Así inocentes oran y á su alma ' ' 

Vuelve presto la paz. Vuelve la calma; 

Y al usado trabajo matutino 

Entre el dulce rocío y entre flores ^ 
Apresuran alegres su camino, 
Que acia allí dirigian. 
Do con sus manos refrenar debian 
Estériles abrazos i • ' 

De fructíferos árboles frondosos, ' 

O do, al.-contrario , la flexible viña 

2f a 



Con sus^ áudiles bíazos^ . 
AI olmo desposada, el tronco ciña; 
Llevándole por dote sus racimos 
Que -él ppr suy os, adopta , y hacer trama 
Opú)lo adorno de su estéril rama. 
Así empleados , con piedad los mira 
£1 Rey de el ciCílp , y á Rafael llamando 
(De Tobías el duke compañero 
Que seguro, lo cgsa> con aquella, 
. Siete veces viu<U y aun doncella) 
Rafa^, le dice, yaí el tumulto oiste, 
Que Satán excitó sobre la tierra. 
Quebrantando Ig cárcel del infierno 

Y el teiil^broso golfo atravesando. 
En esta Qoche la feliz pareja. 
Que tranquila habitaba el Paraíso 
Con maligna inquietud ha perturbado, 

Y del género humano la ruina, 

De un gplpé en día , consumar maquina: 

Parte allá al punto; qual amigo, á amigo 

Hablarás con Adán, y de este dia 

La mitad , pasad juntos. 

Ya de el calor ardient? retirado 

Le halles en fresca uxnbría. 

Ya de el trabajo, á repararse atento, 

Con el dulce reposo ^ ó alimento. 

De su estado presente la ventuní^ 
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Y su dicha futura^ ' ' ^- -^ 
Con ta discurso á medkax le obliga, ^ 

Y conocer consiga -^ 
Que perderla y ó gozarla , está en su* m^hó 
Con arbitrio absoluto y soberanos > ' > '*- 
Libre su voluntad y gusto entienda, ^ 
Pero que son mudable , porque aprenda ' 
A guardarse, y vivir no sin recelo • I 
De el feroz eneniígo que de el cielo ^ 
Arrojado cayó , y bien; comprehenda 

Su níalígna perfidia y ^ vil desvelo . • ^ 
Con que envolver intenta- - - , ;. -r 
£n su ruina , con eterna afrenta ir.iSií 1 
Quantos por vent3Í'iKK)S '* 1 i:ii:' \ 

A su envidia y reiiCor, lesón odíosost; I 
No de la fuerza usando^, ó la violencia; ^ I 
A que hallara invencible resistencia ^'m '^> 
Sino de 4a 'mentira '3f deeiei^aíio;^'' '' 'O 
Todo le ha2 enteñdeXy*pQrqxiealgunid¡« A 
Con plena libertadv^siáeliiiqóiese, "" i»"*-) 
No pretenda buscjar ^nd su * culpa --■ • .'^ 
£n error', ^^drpresá^d^ulpa: . 1. / •' 
De esta suerte habloceb Padrea /' • iV 

Y á la eterna- justida í^risfcce. . 'A 
Obediente y velózel^antoaréán^ltr u^Ci! 
Que entre miles de árdi^dites sendnés^ v 'jl 
De sus^alas pcwnposb^bafcdel .v«ki, ." cY 
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Cubierto escucha , su ligero vueld» ' 

Levanta aI;punto y. atraviesa el ciela 

Los angélicos coros el camino 

Divididos guarnecen de ambos lados. 

Hasta llegar á la celeste puerta 

Que en sus quicios dorados 

Volteando espontiiuea se halló abierta^ 

De ninguno tobada \ 

Con tfiíl arte di vma. fabricada. 

A su angélica vista penetrante 

De allí y nube ni estrella le estorbaba, 

Y a un orbe luminoso, semejante, ~ 

La tierra, aunque pequeña divisaba, 

A una inmensa distancia» mas no obstante, 

£1 jardín de el Señor también miraba 

Da ixdros coronado: . 

Sobre altísimo mohte. nplocado^ 

Qual de noche én Jft luna Galileo 

Auüque menos seguro' descubría 

Con su jespejo las tíerr^i y regiones 

Que ver imaginaba, p que veía; 

O, qual Samos., y Dblosjaparecen 

A su aspecto: prifieífo// .; 

Al cuidadoso. eiqxbrtD ¿marinero. 

Desde* aquel punto rápido y violento 

Por pí éter se arrojá^^I enviada 

Ya sus alas téndidas'sobre el viento. 
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Ya con mas presuroso movimiento 
Que sopla de los polos encontrado, 
Por el ayre tranquilo y sosegado, 
Entré mundos y mundos gobernando: 
Hasta que al fin llegando 
Donde el águila altiva llegar suele, 
Las aves por el fentó le tuvieron, 

Y á mirar han volado apresuradas 
Aquel páxarp so|o y sin exemplo 

Que en la Tebas' Egipcia, busca el templo 
Explendente de el sol , do conservadas^ 
Se guardan sus reliquias abrasadas: ' 
Mas cercano al confin del Paraíso,' 
Por SU' lado oriental baiía á la tierra, 

Y el bello disfraz dexa, 

Que á la especie volátille asemeja^ 
De alado serafín en la fígura 
Sombreaban seiis alas su liermosurá! 
Las dos cubren sus hombros eminentes, 
Qual un manto real ; y su cintura, 
Otras dos con estrellas relucientes, . 
Celestial zona , el talle rodeaban, - 

Y sus muslos divinos cobijaban, 
Belloclho dorado ' . 
De celestes coloresr matizado: - - ' 
De azul de cielo y- de brillante grana 
El par tercero desde lo» talones 
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Sus pies.wmbrea cx^.fluniosa maUa^ (72) 
Allí un f>oco se p^ra » ;y agitando 
Con sus alas el ayre, la fragancia 
Llenó todo el ambiente i gran distancia^ 
Los ángeles que yelan escogidos , 
Le conocen al punto y saludado^ 
Con los honores 4 ^}l ser debidos 

Y al sublime carácter de envja^o^ : . . 
Bien presto penetr^^ron advertidos, 
QucKie algún gran mensage está encargado; 
Mas. él, veloz, sus tiendas atraviesa». 

Y de marchar no cesa 

Por medio de los bosques olorosos, 
De la mirra y d^ bálsamos preciosos. 
De la Casia y el Nardo , cuyas flores, 
Suavísin^os exhalan sus olores: 
Solitario desierto, do qatura 
Con virginal alegre fantasía, 
Sus primicias derrama de dulzura, 

Y en la e^scena campestre , así yaría, - ^ 

La elegancia, la g]:acia y la herm<>sura, • • 
Con ruda libertad » qpie de ella h^ia, ^ > ^ ; > 
jO morada dichosal . .,: ;; .1 ?r 

El arte , con sus reglas , yergon^o^: 
£n su altura mayoir^l siol flechando . . • 
Rectos sius rayos á la í ¡erra hprí^ '. . ^ 
Con mas yigoJt su seno penetrando,. 



(aoi) 

Ma$^(tal áilor . á Adán no convellia/ 

Y de su alberguen en el umbral gozando 
Del fi;esco de una bóbeda sombría, ' ' 
AI ángel di visó, que se acercaba, 

Y en el bosque de rarcñnas penetraba, 
En la estancia interior, £v^ gozosa. 
Preparaba de Adán 4 la comida 

La fruta mas fragaote y mas preciosa 
De su esposo, al regdo. así escogida , 
Que, «aceitase á comer al apetito 
Sin estragar el gusto a la bebida, - 
De i^sv granos y leche sazonada,/ 
Por manq delicada^ 
Quando 9^ Adán la llama presuroso: 
Ven Eva presto, y miía que figtara 
Tan^digna de tu vista acia acá viene- ' ' 
Con seiDÍJanfce divino, . -ü: 

Otra ^ora parece al medio dia: • -^ - 
Un mandato del cielo) me imagino, ' - 
Será, tal y^Zj traemos :sur destino; 

Y quizá en este dia» ; • "'- ^ 
Nuestro, buesped bondoso ser queriday - 
Anda ligera, quantq nesiervado, ' '''^ 
Tener: puedas ^prepara y abundante^ i^ 
Derrámese en lioacirüid extrangero, i 
JEwviaáode Diosj que es muy debido 
Al Domntc ws dones tributemos ^^ - 



( ao2 ) 

Y á quiea todo nos dá, todo le demos, 
Dónde fértil natura con largueza, 
Quanto mas le qukámbs. mas ofrece, • 

Y con tales lecciones nos desvia, 
De 9I vil .ahorro , y Jbaxá economia* 
Form,a 8wta terrena y animada 
Con el soplo de Dws^^ ^va responde; 
Poco aquí reservar es necesario, í • 
£n los^arboles mismo^cpnservados 
Cuelgan siempre los frutos sazonados, 

Y solo guardo algunos, que cogidd^^^ 
Perdida Jia humedad son mas sabrosos, ¿ 
De mayor solidez y sustanciosos^ > ' 
Así voya coger tan bellas frutaSy^ ' --• 
De las plantas mas xans^ 

Que al .mirarlas. tan.gx3uésas y migosás, 
£1 angélico huespede' nos: confiese; - ' 
No menos generoso: (|ue «n el ciekV' 
Fué co^ iiosotros Dios ¿n este sublo^' ' 
Esto diciendo ^ paite- ds repente^ 
Con solícitos ojos pendil va 
Solo fisb^ ix>speda|év y cuidadosa, 
De escoger lo mejcat y*la.eleganciá: 
Unir con* Ik^belleza y la abundancia: 
Las írritas con tal gtaciarrepartidas 
Que.jni causen fastidio amontonadas 
üi su mérito pierdan confundidas; 



iriJ 
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Un saboí con el otro relevando, 
A lo grato siguiendo lo exquisito, . 

Y con nuevo placer nuevo apetito. 
Así de árbol , en árbol > va corriendo, 

Y recogiendo con discreta mano 
Quanto la madre tierra 
Produce en el oriente, 

El norte, medio dia y el poniente, 

Y el divino jardin, junto lo encierra: 
Del Asia bella y África arenosa; 

De la Europa templada y la India ardiente^ 
De la América, ó India de occidente, 
De el Imperio del Alcinoo y Ponto triste, 
Producción no faltaba deleytosa,. 
Ni lo raro y precioso que hoy existe. 
Las frutas luego aparta::l;ariadas . 
De cascara, de bayna y. de cortezas^: ' 
Asgfit}^; blandas, Vmi y vellosas . 
Que en la mesa canipean. agrupadas,. 
O con pródiga mano dispersadas: ' í 

Las conservas, las cremas deliciosas 
De \^s dulces pepitas estruxadas. 
En bajiUa que limpia, no faltaba. 
Graciosamente entre dks colocada, 

Y agradable bevida prevenía, 

Del inocente mosto, que exprimía: 
Brilfente el suelo , el ^bb embalsamado^ - 



( í^4 ) 

De las rosas que esparce, y otras flores^ 
En confuso mosaico de colores. 
De su angélico huésped al encuentro 
Nuestro padre primero^ va entretanto; 
Siendo la única pompa , que le abona, 
La perfección que ostenta su persona: 
Esta es todo su ornato, 

Y de los grandes, :burla el aparato, 
De criados, jaeces y caballos, 

En que el oro deslumbra derramado, 
Al vulgo boquiabierto y asombrado. 
Ya cerca Adán se inclina reverente, 
y>^mqüe sin timidez y sin baxeza. 
Dulcemente sumik) ; y con respeta 
Debida -i superior naturaleza • 
Así al ángel saluda:^ 
Hijo -del cielo, ^ - . 

ÍQue de forma taa l>ella y tan gloriosa 
^atria<^ sokmente-el cielo puede) 
Pues aquí descen^^ste^^ de tu (rono^ 

Y dexftr ^e dignasre^ por un tiempo - 
Tus felices región^; para honrarnos, 

Y á la tierra espaciosa d6 habitamos» 

Y por don sobsrtitó disfrutamos} 
Plázcate, con nosotros ' • -: 
Descansar en aqueHa estanck umbrosa, 
Mifiotms declina jel'soiv mas témpla(k> 



( ao$ ) 

Siga el fresco 9 al calor del medio «lia: 

Y si acaso te agrada, 

Probarás lo mejor que el jardín cria: 
Agradable responde, el Ángel santo. 

Ese j Adán , es el iin de mi venida, 
Acepto tu combite y digno tanto. 
Te ha criado el Señor , que sin recdo, 
Combidar á este sitio delicioso 
Puedes bien á los ángeles del cielo: 
A tu retiro guia. 
Hasta la noche , mió es todo el día; 

Y al pavellon silvestre caminaron, 
Mas risueño y florido, 
Respirando aromáticos olores, 

Que de Pomona el bosque se ha fingido; 
Pero de Eva, el adorno, es ella sola. 
Mas amable y. hermosa,^ 
Que 1^$^ fingidas ninfas y la diosa, 
Que sobre el Inda en la &tal querella, 
Mereció la mangana por mas bella: 
A su huésped divino en pie recibe, 

Y el pudor la cubria con su velo^ 

Sin que a SrU rostro^ de inocencia pnieba, 
Enfermo pensamiento la conmueva: , 

Ave , dice al mirarla , el dulce a^ángel, 
(3 Wtá. salutación, que se renueva 
Muc^Q tiempo después en el saludo 



De Miaría bendita , segunda Eva) 
Ave ¡O madre de la estirpe humana! 
Cuyo seno fecundo, 
Llenará de sus hijos todo el mundo 
Mas que sobre esta mesa amontonados 
Los frutos regalados. 

Con muzgosos asientos en contorno 
De téspedes la mesa se adornaba, 

Y a su quadro espacioso lo cubría, 
Quanto rico el otoño producía, 
Aunque con el otoño allí danzaba , 
Mano á mano también su compañera 
La florida y risueña primavera , (73) 
Sin temer que se enfríe la comida; 
Luego un rato pasaron conversando, 
Hasta que dice al ángel nuestro Padre, 
Dígnate ya , celeste viagero, 

Los presentes gustar, que nos prodiga 
La benéfica mano, que nos nutre, 

Y todo bien dispensa sin medida, 
Ordenando á la tierra que produzca 
Para nuestro regalo y el sustento 
Nutritivo y sabroso el alimento; 
Tal vez á espiritual naturaleza. 
Insípido será, yo solo entiendo, 

Que nuestro común Padre nos mantiene, 

Y en el cíelo, y la tierra nos sostiene. 



(207) . 

Responde el ángel, todo lo criado 
Es por Dios mantenido y sustentado: 
Dlqs» á todos regala generoso, 
Y una alabanza, 

Se debe á la bondad , que nos gobierna: 
Las plantas y animales, 
£1 sol,, la luna^ el mar, cada elemento. 
De él recibe oportuno nutrimento. 
£1 mar nutre á la tierra , y ambos nutren 
Al ayre mas sutil, el ayre, al fuego, 
Al fuego etéreo; y c;omo la mas baxa, 
También de ellos la hina , se alimenta. 
De donde aquellas manchas se producen 
£n su rostpro redondo aparecidas, 
De vapores impuros provenidas, 
Que én su propia sustancia aun no convierte» 

Y el lunar continente, húmedo exhala 
A los orbes mas altos, nutrimento: 

£1 sol , que luz á todos les reparte, 
De ellos también recibe en recompensa 
Alimenticios húmedos vapores, 

Y con el grande marxle noche cena: 
£n el cielo los árboles de vida. 

De ambrosía la fruta nos ofrecen, 
Puio néctar destila de las vides, 

Y melifluo roció cada planta 
£n sus ojas al alba nos presenta, 



Cubriebdo el paVknento^ -' 

A perlas. parecido, un alimento; 

Mas de Dios la bondad , tantas delicias^ 

Nuevas , y variadas aquí esparce, 

Que este jardia semeja al cielo hermoso; 

Y mi gusto , tampoco es melindroso. (74) 
A 1^ mesa, por fin, ambos sentados, 

Eva amable, desnuda, los servia, 
Yrde varios licores delicados. 
Undulantes sus copas les «nchia, 
¡O digna de este sitio , la inocencia 
Que hermosura anadia á su presencia! 
¡Si. los hijos de Dios enamorarse, 
Alguna vez pudieran; tal culpa. 
No tuvie];a jamas igual disculpa! 
Pero en sus pensamientos, mas desvelos 
No caben , que un amor puro y sin celos» 
¡Crudo infierno de amantes^ 
Ofendidos , ó acaso delirantes! 
£1 cpmbite frugal finalizado, 
La natura contenta y ño .cargada. 
De taa* rara ocasión^ como oportuna. 
Curioso Adán, aprovechar desea. 
Para sabei; las cosas elevadas. 
De la vista remotas, no alcanzadas, 

Y conocer también apetecia, 
Quales de el cielo son io&^ moradores» 



A. l<ís: boabn&y :que al v^i^los se^i^dg&ift ' - 
Son ac^tt.<ie:I>ios la roá^genckir > *^ ' ' ' 

Y asúikeial ^rcáfigelc^mopmd^iíci^^ *^ 
Del ciek) }ud^ítaidor*.}quama té d^cl y ' 
Pues honrar, tan boadofiíé tedigiiasliÜ ^ 
De el homhíe el tecbo^tiinbrós^^y - : - 

Y gust^i^^ois TMtíffsmt^mrmti^e^* ' ' •' '" 
Jb&akuke&sin tluda,^ á dos osisda»' '^^^ " 

En los alto$ Banquetes^ oel$$tiateS|' > rJ r j. 
Mostrándonos iguaL tu complácéüda^^' -• 
}A pesar de sú grande diferencia!'^ - ¿ -' ^ 
l^l^adolgerarc» le^contexta: -•- '^ •'^- 
Kecjsnoceain prin¿q>ió lo criado, -^ ' 
Y;e$teaes;rAdany el si^O' Omn^ñte» ' *^^ 
Univers4'autx>c, única Üaente^ '• 
A donde 'toda vueLve retrogrado^ 
Si la bondad priniéraqo ha peidído/ ^^í-^ 
Qáe.destis'iBiaiios tpdolhafecibidos;^- ' ''- 
£n substanciaban* fornía variado^ > -' ^ 
Quantbi aió . sc^para , ; y los. viy iente^^ > ^ 
De^^^reáibensusTÍdas difeftnces, "-^ ^-^^ 
Colocanda ^üs yariar 'criafisras^ ^ 
En diferentes agrados, • 
En mayore^drcaniadeM frona ^^'-^ ''^ 
Z«a$.«ipiritiiHles y:jnas fnñras^ í-iojc-íj^ 
Attiii|tte eH JOfkt pare¿e^ 1»^ nít coflgt^ 

TOHO I. o 
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De ^ceicirs^» miii.«ÍK|Ma¿te, mefoi»^ 

De la brp0$a jnJK#.itoi^ . y 

O ja )ii^ ^<Mwn^.f»5dyigda4 uhi: 

Y la ftfói:iji>|i>j3oa9 4ml>JwiIIwtQ^ a }ñ > 
Sigue de9piiiet»:elfxail0rliÉ {> ' 

Y de el l^bciQ «st6tlt)(RíMk» '- 
Que en saciMrae 9: Isii ^sttl^te HiaBsfiMmkdpt 
De la cigisci iJ^ ^w veg^ife V 

Y en vo}itíli0$|^itü;iii04íidb : 
De el sentidoi;(ift jfah Muttt jir 
De la ra^0 .ü^oltodi» iáÍ:iio];)Ie asieDO^- 
J>ó^í^¡fM A ^^miH>, OMS i]i:^:«&tiende 
(De h luz (UlYJmi «&CÍa;pcapio) ^ 
Quanto ii0r> I<m^ fimtUdb ee compcéndcl» 

Nosoty^ib: yisomiM' lo!<|pie^diiioiiiiire:ififiere 

Solo est;^dbf»«lb mMkatmáü^y^ / 
Ni admiraciiwi)Kl«auKt|i^ie .gústese <'K ~ 
Del di V ino vergel lo^ gk»fios frump « i - ^ 
Al huiiian<DfiQ!ii&ifeQbdesliiiado6,i<> 
Pues como uyi;.^bf ifeíI^ÍQ^iSfuilTegaldioc; 

o .10. 
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Y. ios dotes taml^iisi^ adgeUcáte^j <.): ' 
PcMT ; ei éter subigedá 9I 9\\o cield,». ' 1 
Y volviendo. Qi^a ^z al tmtoi^siJMdb^ j : 

Si al ]^adre/^iOshadadp k'easístto^ 
El pi^toM, conserváis j ,Ja ^^otiedintitíai?. ; 
Entre ¿t^to go^d it¿da ladkha^ ^ ^ 
Que cajeen v^e^rpr VenturpiOíestadoi 
Mayor gozar aJiom rjio Je ^sjfado. ...; r ♦. 
¡Huésped {^ropicici esfélitudiviiMd '' > 
¡Qué bkn, ^repUca Adán» noieñcaminas^ 
Para llegar de Dios liasta Jaiakuta,. í^^ ^ 
Por la escala subi^do^de )i^txmfij\íic^ 
/ De las posas m^ búas y pequeut^', 
S^un :á contemplarlas nos ensenas! 
...Mas a que la advertencia ... 

iSi ti amor tmsfrwarais y obtámcUít . 
¿...La obeciencia, en nosotros^ ^ 

....£1 amor^ faltar ipuede, á quien debemos 
Que dd polvo sacándonos \ de tíenesi . 
Nos colme y nosicolpi^e» dóel^desda 
Rebosando placer y satisfecho^, i.cín: : 
Nada q^el^peteeer^ dexá dn^eá^pecboS 
Hijo de Dips y.4erkti9ráfi*a¡cht: ^ - 
Le responde el arcángel, nuestca dtijia» 
De s0|> .Dios e&idenx mas- cooservacb ' 
£fecto debe ser de¡ ca'obediesfiiin ^^ 

o a 



o día)) 

Y quei»tfc«'te ÉdteVeT «lt:írtvcrtéííci.ar » 
Perfecto t<tlüí¿íl>l«s>'fl»áí*»dift«»fit^er^ 
Te hizcbbéliOy mis tó«ftiv ftlantenettíí- A 

Libre la-'i«3ltfti»d,-^*'^WtíeSésr^ ■ . _ 










Porque ¿ofiflio ^^tflas^ »a^édltájfa 

El coráaró'íiíiiic libp» iW>-'HMera* y- 

Si d^«md(f^qur¥t^íJ^;^ .6^*^ 
y taly«r^TiewW¿tMÍáíefdíí ' . , 
Sobre troros^; de Dií«iáí4ít)ífese6ci8i 
La suerte ^Wfittprpsa ^jtre ?f o¿amosj ' ' *^ 
Por sü amoesolameflte'^iío obédteatia; 
Yo y los ángelestddov, ¿ón¿ervam6ft • • 
Libres; -fió amar, 6 am« Isetiíos ^pddidó, ^^ 
Caer, ó no^^saer , de «sto ha pendkicxi* ? 
Y siálgUttTOhan, sid» 4«»¿cados^^ - — ;- 
Al infewiiíiirQfond6iT'desde¿l'Ciab,ei: •> 

D© la jfaásj alta (tícítód^imí triste duéW '~ 

Tanmíser^oííidttr^^- Y ^^'>-4 ^^^^^^ .^ ^ 
Fuítjdéisu bdiedieicií ^ííicédidt^ ' ^ 

MaestrdJoáatialy^Adani^e^lica' •• = ' 
¡De l¿í)caiítoftdi^^ifl<»'^^^^ ^^^ -:.i:v;.'.^i 
El €0© dul»,^ ^ue. eWi^íaÉquila^Octe -; ; 
De los mtaii¿5 vécmas:^- v . ^^r. o ^ 



( M5 ) 

El aiiraCiib^da tfneájiiibstró«(|de$^;I) • í 
Jamas £0910 tii vipb) 1"^ ^ sdspeinii^G! \ 
Peodrmiftquelibm^ Itíanm y&^ijsseáoia^ i 
Sé que á. JDios oqir&ltgm ■¿■nzj ¿i; :.. T 
Micesiteto, m ^Oftr^jctnt obediqncia^l I 
Ni{|^)€Í(lísdámandAtor^e&ca]i^ i ! 

Taiijitíto, qüeísib) impuso ,iaridfmeQria;^^ 
Mas todavíttiiv)i3fifl»Í!á»i,réc^oy '.nr. ;r ! /. 

lio que esQiii^Oiidcwido allaiM di^iCÍBlo;; i 

Y sino te p&n/dieras, ' i > - •> *> .* ; - I 
De^riioeso tan. graód» terogka^ oci . i . ^ í 
Que m^.cumpHdd.irelaiáoprtme dieras'^ 
¡Coniun sacro «yianyojteí'escikháral . .1. * 
£1 sol tiempo nos^^^srde su cacrenr. < 1:; 
Concluye ÁpQti»íM:xm^ .prifaiáia. 

Tras jdeiun br^v^ ^tefl¿kr, blahdainénte. J 
Ilespom]|ó;iUiÍusl.{.qu¿ grave eotpQikv ^ 
Que dincilrí^mtóo ly ráojoroso: • ! ' 
Es IJ^roide los Jiouáfafes lo que indias! 5 
Lasuiíftzmds de ^piti&fó .guoorerds^ > !: ( 
Sus hecHo$ JnyIsábW ;. •• ^i'^irí c lí 

¿Como al sentido .'humano hacer .sensibles? 

Y com^.sitt pe9BíT:4k¿ eli estrago^ v 

La nriteria y el daño , que hán.süfiádo ' 
Tantos felices:.. angeles. didiosos^-^ xí • > 
¡Y gWib;»» ^ i^uwdo han obedeoidd 
jY el seq^CQ^poi&iaíi^' - -1 7 .c.tü: 



I-*»"* * 
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Revelar9e!jpodrá derel oerd mundo? 
Ma^ jpbmtq bien eiiíirstO'Sti dispense; 
Y ^>lo^que eaccednn A humano raft^ance^' 
Las cosas celestialesr, comparando/^ ^ r '- 
Lo ipcoi^Mjfeeóv á coiporeo^ iré exptt<^d^<ió; 
Ni seriTestsafia- dguna semejánzi ()>6} ' - 
Entre JnnjÉíe tü ves y' di 4ielo ; eoderra, * » 
Si susombi;atquizáfíi09e»iaptiena¿'-^oi ¿:,iv 

Elotnbido as) era aúhy:dilatába ^^ -''^' ' 
El negro caos su confuso^^n^no^ i oi u. ' 
Donde hoyase jnuetetf'fos (elestes 4>tbes^ - 

Y la tíeiüa tranquila ocu^ p\ CM&9^ '-• V 
Quandó; iní odia -([que el tiempo- todo luidáj; 

Y al mociisiento uncido, '^ ^ : í í^^-' i^^- 
La eternidad' en tépocas^di^ide) •:/-•"' 
Un: tal^diá/d» aqudlos^ que componen 

El 9mL;giQiitde de ei empíreo ¿ielo^ 
Toda la hueste angélica Ikmada' ^ ' 
Fué pbñórden de Dio^' ante su^troiio. 
De el confin mas remoto de su imperio 
En brillantes esquadras ordenada, ^'^ 
Con sus gefes al punto presentada 
En su centsro de insignias y banderas 
Diez mil miles , tremolan desplegoáar 
Con trofeos dÍTÍnos^^aAornadds, • ' - ^ 
De hedxps santos htrókM y notables 
Por amor y por cel^^iaemorables. . ' 
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Y de ellis cada una distifigüia,' 
De lós.gefes^ el gradb,y. gerarcpia; • 
Del gran Padre laatrb^s celestialtSf 
Ciñen el altxxscdlo, dó^scsnadoy 1 1^ > ^ 
Ttaie en i5u trono al hijb eiitiñdiihcfticn 

Y qiial id» tiR' BiGü^ '^ abrasadb ^n U 
Con su mismo ^fulgdrd^vima'CiilMt ^ 
^u volumstd divina^ asi desiStibre. 

Angelefrdie kt kx daía ^ogenie^ 

Tronos ¡^ idbmiñwrioiie&^^f ^í^^f^^^ 
Virtudes jipotestadtoi eóid t<»dos, 
Mi decreto escuchad ,w iitf^d<ató«^ ^ 
Este dia fae éngehdmdd^ ^ <Íeda«6 (^) 
Por sd:^ca hijo ; ípr fe be tffigido ' 
Sobre este santo xnontt^^aqiaií mii^cr ' 
A mLdiestsa sentado, i^ : n ^ ^. 

Por caudílfo. 7 cab¿zi^prífel«ittd« ^^^ '^- 
Su Señoii debéis t¿do9t»>fi£e8arter ^* '^^ ;* 

Y de to4e& vosoiro^^t • v • 
£1 cielo swrodíUk'harfdé^ldttfe^ 
Coma hsxQ^ su Rey Mdois ttiÁ(k« 

Y con lÉi! mfemo estárlM regidos^ ^;- 
Dicha sin:fin g^ad^'pew si algnüo,-; * 
Rebelde^oebramdbre 4iti$bedkfisAi 
Falta infiel á la ioki y a^iíoijadd - 
De elrtido y tófWi^Mku, ^' 

A eTfertm'éiS tifliábks «tfOUlCSUib; ¿9 
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Será sin redenckxa cdn 'desircntuft' - " 
£n temblé pxhipjx^áismá^ y JoiMnnl • ^ 
Estas palabm de dr Omnipontd: í: : ,^ 
Agradable$/á toidc^páreciéix)»;..:^ '^ : - • 
¡Ma$r^5¿Tier4aÉd) 4 todos, no io* fueron!: 
En íi()iitprjfto de 'a(|uel sagvado mcrnteí ^ : ' 
Se p^sQ^ln.eonb^gó'todo.el'dia^L i.¿ :: 
Como ea otros solemnes de alegdaí !* / * 
En cantqy danza; danza: mifiieriDSft'V 
Que n^ ^;ercaj»a ^estrellada es&raj:>^ >' 

Y sus astros - veloú» 9uizá imitan v . 
En excéntricos giros, ... o,. . j 
Tegíendo laberintos' tntnncados^l ♦ ' í 
Qua^to MQQos.<s[i;.^nd9Q) jtnás^régkdes;: - 
La ^^/md-^tmon^^nr ?'. . v J":; t»:^ 
Sus movimientos rige ^y^ tan sisbliíiiéin . 
Es de sufijto0Q6 df^QS.k «ne^gíJai^t-' ;:> 
Que Dios^ ihisot^AioiRoii^Ia se pld£Íii;< - 
Entre tanto la noche .se faceroaba^': ^ 
Variedad agtádAkfyrddéytosa^ r. .i 
Que en el cielo gozamos, no {orxasa^Xy^ 

Y de el^bayle, al festín fttsaromtodDS 
Qual.estaban en-drcujbit fermadosí i..^ 
En las^m^as cubie»ta$ derJnan)apeS' ^ ^ 
Primorosa ^bundwciartebasiba^ tirA i lí • 

Y entre el oro,tJas j>erl9S y diaóianfe^ 

El ü^&m itfiduldQte ruúl4ba> . ^ .;.r';^ a 



(a 17 ) 

En pacifica unión, dulce y amable, 
Deiáores coronados 

Y de ñores , en lecjios recostados^ . 
A grandes tragos cada qpal bebía 
De la inmortalidad y- la alegría, 
Sin temer el abito, ni otro daño. 
Donde el exceso mismo , le refrena, . 
Únicamente la medida llena, (So} 
Ante el bojidoso Rey, que sus placeres 
Coh poderosa mano, así acrecienta. 

Que del gozo que causa, ^1 suyo aumenta. 
JLuego quando la noche con la$. nubes. 
De ambrosía que exhala el sacro «lOiite 
De sombra y luz alternan la saiUda^ - r 
1a faz clara de el cielo va mudando - 
£n crepúsculo grato (qpe otro irel^ 
Maspl^uro, jamas pterinite el cielo) . 

Y el rocío odocífero^ bwaba 

Los ojos' ton el (u^ño , que ya anh^&t ' 
ExciCpto los de Dios, que sien^r^ .v^lan, 
Sobre aquellas llanuras dilatadas^rv. 
Mas qiie el globorterres^tre si su esfera 
£n plana superficie se e^tendiem, < , . 
(D^e la c^a de Dio$ , . tpt es, el auJo,) 
Las angélicas tropas^ dispersadas, . / 
Por filas y por bandas se acampaban, . . 
En la flpjorgea d^ yiyiKíiryQywlíífc t^ :.. 
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Que de vida, I05 ángeles, regaban, 
Bellas tiendas entre ellos de improviso 
Levantadas, y hermosos, 
Celestes pabellones nnitterdso». 
Do tranquilos reposan y conteñtds, 
Al aura blanda de los frescos vie^Cdi; 
Fuera li:^ que pof turno en dulce canto 
Siempre velan ^ tcírnó del muy Sanfoi 
Vela también Satán ^ mas otra causa 
Muy di&r^te al pérfido desvela: (81) 
Satán asi hoy llamado, 
Su ancigüo nombre, ya tío^ es pronunciado 
Gisttfideien poder, favor y preeminencia. 
Este en el orden, 6ié de I4IB primeros^ 
Quando el primeF ai^ngel no haya sid« 
Pero d»; Dio? al hijo prodaHiado 
Por Me^ías^y £ey del padre ungido; 

Y verle sobre si tim e)ráf tado, 

Su sd^erbia orgulloso no ha ss^ido: 
Su ^tísw ex^plüi^Qr fni^a edipsadd: 

Y la envidia, la im y ^ (fespéchc(, 
La ifijillck inflam^feaifai'^ pedid» 
Así quanáo^ la hdkí si^ ádércabá 

De eKsfuea» 'y ¿ñíúltñáo&k^mi^s^ 
Resuelve «dcMrtat tútí mts legioíi«i, 
Al exaísifitítgmÁ3 ádforaciónes. 
Su poder-^ y su teduo despreci^iadtt • 
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Y-^i sa;iMigiindo, inquieto despertando, 
Comp^ero y le dice coflu secreto, 
¿Cierra el sueño tusí o}o<?..,¡es posiblet 
¿Por Tentum olvidaste ya el decreto, 
Que ayer, salió de el labio omnipotente? 
Unos siempre en pensar, quando velamos, 
¿Como yo sin^sosiegó y tü'en reposo,^ 
Al dormirV tan discordes nos hallambs? - ; 
Nuevas: leyes, ya ves y nos haii impuesto, 

Y de un reynante,^ las. saiKtones n1ievas> 
El ánimo levantan de el-que sirve, • 
A examinar también süs^conseqüeikias; 
Decirte mas aqi4 fuera importuno: 
Junta de nuestras tropas)» uno , 4 uno, 
IhOs gefestodos, dilágeme, y diles, 

Que en esta noche hay ^rden descansemos, 

Y á io¿:quaroeles de Áqoilon míK^hdmo^ ' 
Donde rnesiias y ' honotes-^fispongaitíl)^ 

Al «tíbó <te nucstjfo^ Rey ungidos )• 

Porque quiere triuníjüitiii^ y^^ presteza- ^ 
Visitar las celestes gémíqtiiasi - ^ ' 

Y pubKcw sus: lejw e^l Mnia^^ ^ . . ' 
El traidor, así halildia,^ d - ^ y; 

Y malignos inñuxitt ^éermmaba 
En el incauto amigos y 4 ios gefes 
SubaltewKKífiam«ido^tes'intímai • ' - 
Era de Dios.i» "voluaíttad supreiMiy ':; 
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Que. en las nocturnas sombras sejocarictc 
Su estandarte y la hueste le siguiese, 
Las Causas indicaxrdo artíficbso.v :.. r - 

De di)da y zelós , ;Qoard&cursQStvagof , • 
Por tentar, ó sondarlbs.cautelóse;;- 
}A^ la voz y seña] (de sir gran xA : 
Obedecen y síguea^sin reoelo; • - 
¡Tadta su autoridad .eiat en el cíelo!.. 

S*OuaI astro bellp y iqye al nagsr el dia 
p las estrellas si rebarbo guia, ^i : 
Con bripsQ talante' ':i ' 

De,4a$ tropas angélicas delante^: :• 
Tan falaz las albaga^y. cóajtd maña,^^ i 
Que i^el de ella)*; eil^rdo^ le acompaña! 
£1 Eter^K) ebtre tamc^ pendrando ' .^ ^■ 
Jodo lo más aciikp yjtt>asíseari*o, n-^ v 
I^sd^el sagrado; montef y ehtne rxpika 
De UmparaSifir^ei^'de oro puro» í 
Aunque; no coq su, 1üz«^ ya vistió iabia' * 
Dolv^lcángeliníaliJaírebeidiaj; o tuy 
Contra su alíftidecr^to ; '. . /.; ./: 
Los conjiu:s|dos fíiirir> vcsb^ tramüs^. 
Y con risa á su hijo,. lir;dec)a*':; < líM <' 
Hijo en^uien'ffüpkodéce; Kcrv-íl: ^ 
Como etiernal ;bir^n^iai . > . omnjni !'5 r 
£1 poder todo áe -táirihímipiít^úiá^ ' ^ 
AsegursyrAQs hoy mkSbx^os^^zsl'l [jL ¡. 



CoMíttftim'cftlemigo poderoso, 
Que igúfd^al nuestro leyantar su trono, 
Allá intenta en el norte y en batalla 
Probar aifíiááz se atreve,' < ■ 
¿Por qué derecho obedecernos debe? 
No po¿^cuido nuestro aventuremos 
Esta santa montaña en que habitamos; 
Las fuerssas^ne aun tenemos 
Pro»ias:á Udeíensaf, reunamos. (82) 
Con aspecto sereno y refulgente -^ 
£1 hijo así responde^ qué bien Padre, 
A un enemigo n^ib, • '--' . 
Le bttfidd^y le insulta^isiádií^ desprecio; 
Mas él dará & mi gloria' mi&vo asunto 
Quando vean mi diestra si es bastante, 
Para humlKiar rebeldes en el cielo, 
O si afreitfsürme pueden üh recelo* 
Pero mientras hablaba, - - - 

SatanájF'Cóú siis tropas ié^idéjaba, 
Numerosáiy bellai^ > - ' • .. . ; 

Qual de k noche estrellas,'* 

O las qúe-pór la aurota en el rocío 
Brillan sotoe las planta y las flores j ' ^ 
Y en pbilai mudaelioi con sus fulgores. 
Las inmensas regiones 4 que góbiernati ^ 
Los serafines, potestades j tronos. 
Atraviesan ligerosítt: yq^é regiones! ^ ' 
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Tu grande imperio, Adán, menor ser» 

Que este jardín al globo compartida ' 

Con ellas cotejado. 

Si de la tierra, y Q^r la vasta esfera». . 

Solo una línea; fuera. 

Llegan, al fin, del norte á los confines^ 

Y sia sitio real Safan ocupa, . r. 
A una grande nfiontaña parecido, 

que sojbre otra jnontaña brilla erguidos - 

Y de oro fabricíado 

Con piedras diatniantinas guarnecido» 
De torres y pirámides ornado. 
En un llano (krupaba inmenso espacio; 
Este, de Lucifer «ra "el palacio: , , , 
En la lengua del bombreí ., .. . 
Un edificio igual tiene feste nottkbce; ' 
Mas semejar a J>ÍQ$ emula vaiio; . : 

Y con orgullo insaqo,. . A . : ,. 
Monte , le bi%o alamar die la A^Dza.\ 
Como el sagrado monte dé al Mesiat 
Proclamaron las,9antas^g.erarqu¡a9i> .. 
Porque: allí féunió con vil intefil^» 

A pretesto del gran recibimiento - 
Su hueste, a quieó .verdades sirtulando, 
Oido y . corazón ^es íwo ganando^ : • r t . 
^ Dominaciones, jo^onoa, potestades» 
Virtudes, principados les aecia, *, 



Si estos ihistrelinoiHbre» atm son ^go^ 
Después que un i^uev^ xejynnxey ungido 
De) supremo poder ya jrQvestido» 

Y por alto decreto eo^onizado, 

Kos reduce á ua o|»sciirp y baso estado: 
Sabed, que de esta junta prefiarosa,: 

Y esta marcha veloz y tenebrosa, 
£s el único objeto que tratamos, 
Q)mo nuevos honores tributemos 
Al excelso Mesías quiado venga, 
Quando venga á e;tígir de las legiones 
£1 homemage de g^nuifiexknes, 

¡Vil postración, S4 4 Uno mal sufridaí 
Como á él , y su imagen duplicada, 
Podrá ser de no^tro^ tolerada!... 
I A la verdad si el áaiíAo ekvadO| 
Sacudir, este yugo se pensara. 
Quizá mas buen; cpnsqp se tománd ; 
¿Pero tal vez postmdp^^ 
Abatidos, rendidos y huiiiiUados, < . 
Doblar vuestras rodillas no os aíréná ' 
Ni á la cerviz el yugo desoontenta?^... 
...¡Ma$ creerlo ño puedo, si olvidado 
Ko tenéis vuestro origen , vuestro estadO| 

Y si á mí no me sois desconocidos! 
Enel cielonacido^i r... 

Y de nadie al dw^inii^ sujetados, -^ 
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Aunque ^en clases diversas distinguidos. 

Sois de^igual libertad todos dotados, 

Porque el orden, ni el grado nunca enerraa 

La libertad £ y quién sino un tirano 

Trazara pretender la monarquía» 

Coa bárbara osadia. 

Sobre los libres, en derecho iguales, 

£n poder solamente desiguales? * 

¿Y á qué fin darnos leyes , que escusamos, 

Quando .sin ley vivimos y no erramos? 

Solo para buscar adoraciones, 

Y dominio afectar en las legiones, 
Nuestros títulos regios despreciando, - 
No a servir dirigidos , sino al mando. 
Este infame discurso audaz , é impio 
Oyeron todos en silencio mudo; 
Solo Abdiel serafin con santo brío, 
Siempre fiel , y leal callar no pudo; 

Y en pie inflamado con un celd ardiente^,. 
De tal furor se opone así al torrente. 

¡O blasfemo discurso » falso y vano! 
Quien :oirle en el cielo imaginara, 

Y meiios de tu boca ¡ángel ingrato! 
Sobre todos tus pare$ generosoí 

Te lía ensalzado el Señor ; y sedicioso 

Impíamente condenas el decretó, ^ 

Que Dios con. juramento ha pronunciado. 



Con regio! cetro: 'pofc: justada isrnádo, J. -. ^ 
Y á lo^ncofois ceksteBiwdenáadd ¡t > l' 
Justo R)í}/ílié/cdllfiescil, su Ji:i>(tíll».v nr: : 

Dobl^Qcibr.fiór jhoner iocni fejseiKUlaé i. ' , 
¿r-I¿jjastífiimp,JlaaDa$, oh, '' !• »/• ^ol ru > 
Sometcirr á las ley ostial :que > es • librea :. vX f 
Y^;qpie:m igual ^i soJabe^^u igual /lini^ere/ ^ 
Sin q^ algún rOturo suísederle «spereijl 
¿Juzgarás^á tüDiosPi y.su&<dd£ediosri ^.í 
AT^qucjdebes lo que\erbs^ í:";fn WiU ox . í 
So{ite!tu Hbcrtadjdáspuizariqukres:? ^^in^ > 
. . .¿Al 4uéfóJinó,ds <eLGielo Jas qpotexiciasi 
Su sex'^drcnnsciibjieiidaríyt preminencias? 
¡Auni(pié por expeüienida c&oocomost r/ o 
Quwh>s:blenes. y .ho^ffsile.dd^joosi . * 
PuesjfinjY£z><i&abatinii$>9;soIdMnteal» i , 
Hecho: »wstni-,cáfeza,'r.^, ^ .,,-....1 .> ■ ' 
Con mas' estrecha üdión^ i .nias^jprándezaí 
Exaltar todavía jnudstroTJCStador i !;. . , . 
Mas quando injusto fuéra^^i .: u m:> t'-; 1. : 
Qbe;uit^¿gual, (ár otro igual obedeciera» 
Si de toda la ai2gélica«^áturay' ^ f.:; it, ; .^ 
Poder, \\x'¡^y y; bdletzaii^ tí. seíjonisra^i.]/^ 
¿A tal punto llegara tvtltíoirgy mVí ¿il --X 
Que igual. :dé.^í(b (alibijo se^ioiejíora?.!. ; 
¡Al Hijo et6rno,dejiáL^loi.Qiigftjídiatdo<I. 
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Al Verbo por quien todb'^loíhsci^riádb! 
De la ,iiida- te -liJkGí íelüalto citloi^s^'- nc. : 
De espirhb&brillaiiCQEihá'. poblado^ > \ ' 

Y en vatías gerarquias/iiiyjáiídov^ ci\ r; 
Por sisí^loria mayor ^sonífexáhadbsy:!''^' ' 
Con los nombres de ttroiids,tprihdpadoS| 
Virtudes^! otros grádaerdjstinguidtís,:í:r. 
QQe.t^::hAnor<yi. podara fiíeion dotados, ' 

Y lé^dei^ eclipsarnos '3ucgrande2Bi,c : :. 
De nmdccos^íhaoiéadbssi'^abdza,. :i: .^^ ' 
Baxo una niism^^ley '£on'él-tinida5^'^&3) 
Como %ii;ii¿iipiisnioc:caeipd nosí igua&^. . 
¡«To'iiauarífSDrfJhoSwSÚ^csr filad -exhala I lA:. . . 

Y is¡rhonof«sr'le hacfeinó^íjroftexados - 
Sobretcnosocros ^uelvjBit.atunentadosi 
Cese>piiek;kr' impiedad/ cese tu rabia;: ' 
¡Y ¿ón. tul vil en^gañoMfáas no intentes^'- 
Hacer tantas legionp5^'delin(nlentes^ 

La Jrrita^a: deicradixibél hf |d y padite^ 
Te apresura ácalmarurrepentido: ' 
¡El perdón suspi^jado,. . '■('• ^ ---'y ^ •. 
Noise^raibga; ííei^i trieitípó es implorado! 
Así el ángel habdabaí'feryiorosb;..;. ;j - - 
Ma^tsttlrzelO'^^ ningoino favorece * 
Indiscreto .jüzgadoj i i ^ ^ • ^ • 
O tomq iotempestivjo áesíireciddo,¿: 
JDerlo-íquejina^ gldridsb, V.. ... e^.-. 
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Le repíica el apóstata oTgullosoii : 
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¿Criados luego fuimos | y obia^omos-.' 

De una segunda mano, ' > •. i - . > 

Al bifo por el padre transferida <>! . > 
El poder de criarnos soberano-? . í;. •'> ' ' » 
¡Raro descubrimiento !.•-• ¿do aprendiste, 
Quien tan. nueva doctrina te haidnisenado? 
¿ Tu criador acaso conociste ? 
¿ Como has sido formad»? 
¿De el tijsmpo y del lugar en que lo fuiste 
La noemofia feliz has conservado^ .^ i 
¿ Y te acuerdas , quizá si tu existencia-. ; 
RecibiM:e de alj?úno á la presencia?.. / ¡ 
De nosotros todo esto es ignoradiOí ji . i s 
Anterior á nosotros nadie vimos;' . 
Ni tiempo en que no fuéramos, sentijiiés: 
Con vivass propia fuerza sublimados,. ^ • 
O de nosotros mismos engendrados, r. j ; 
Raza f(^Í2 de el cielo '^qui nacimosi' '< - 
Quandtí nuestro nacer fue sazonado, i'íJ 
Su orbe entero girando ed fatal kmáot^ í 
Propio es nuestro poder, j y nuestra ¿lefia 
Con hechos té hará ver quien nos ^igíiaLÍ, 
Y si nuestro valor ruegos exhala' - ^ U 
En torno del muí altif^] y á su tr<ífnO' . .' ^ 
Supliáant^ ¡humildes le cercamos- :: r ^* 
O ma^ bi^& esfortado^le^tiamcsi: C^4) 
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Lleva estas imevas á tn^rey ungido; . 

Y antea ^e^ el ip^l « tei ataje , 

Con prestas alas huye de tu ultrage.- 

Calló y>. ronco rumoi en el instante 
( Al de .proñmdas aguas parecido ) . . 
,l\>r'jsu> hpeste infinita ^e extendia, 
^Y: el jftplauso 5US dSdbos repetia,. , 
Mas no por eso el sec^n ardiente, : 
Aunque solo entre tantos se encontraba^ 
cSüjááó^ y su valfwr; vacilar siente; 

Y así impávido» audass le replicaba, 
¡ Espirslu malvado; • : 

De . Dios y todo -^bieo . abandonado; 
Tu. in&lible calda esti resuelta, ;.. ^ 

Y por tu vil perfidia en ella envuelta 
Toda esa turba inmensa desdichada, : : 
De, titculpa y castigo contagiadai - • 
Cese , ya. tu cuidado 

De sacudir el yi|gp de el Mesías, 

Que, tú, cerviz rehusa por pesado;. . 

Tus ideas iníipias, c 

iDe él Señorí alejaron Ja cliemencia, 

.Y.d^'S« ley. te qiegaa la indulgencia: 

¡Decreto . irrevocable' r 

Partió: ya de el enojo omnipotente 

Para abatir tu orgullo inobediente! 

A^el. cetro benigno de oro ptírp,, . 
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De hierro duro y en vara se ha trocado; 

Mas tu consejo sigo; de aquí huyo: 

No por temoií iji.|)dlí:'^Vísó'^uyo; 

Sino porque de Dios amenazadas 

Con estrago eminente, 

Esas titeda^maléi^&á^xéctadai, - • ^ K 

De SU'»» kl fm'ofV ;)!^41^a'ardteHte,:* 

Hallándoiiie Cófitlgd?-^^ V- ; >^'- • ' ^ 

No meMMi'Vuelvd ^i^áám sa enemi^:{85^) 

Así Abdiel serafin.habtó-aniíftdjo;-' ^^ -'^ 

En fé, én' amor,'en'2él6"liíCóritli^táble, ) 

Al^ngtóo y terroi-'tte i%l scdicipío: "^ ^i-^. 

A peí&í dé el eiíenífJlóVin^lfefabte** ^\ "-' 

Se conserva su pecho religioso: . r 

El unic*,'eíi'tf€5'tarftb' iniseraí)te!'^'n oV i? 

Defiéndala Verdádj y las legldnes - ^ í: j" 
Superior atravfeSa á'su^báldt>tféft ' ií ¿ 
El despíecio les pafga con dc$preció?i ' ' c 
Las espaldas les vuclVí^^etóeSoSó, 
Y á sus torres sobeíbií» itól hadadas ^ í^ 
A'v^eldí destrutciéñ ya céftdenadb.' '^ •' 
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GANT-O'#EXfT0j' ■ 

-¿4 LuZfhfí HgUf tfüpia! : numtosa'i : r 
JT brpéllüi^O; en sm''fner,Ju$stoi^aáb^ 
En los campos del ci¿,hUmerosa: - ; 
B^iflU^'m^tra .Dies.,jmf^enf'a osado;,:: 
jSTb' de5fi^0¡f0. vencidif; ffielj^rosá '■■ 
(^J^imaiitiinas tonUHtíti:4yu4adoy /> . 
Fue la ^segunda ac^hn^ >al gran Mesías 
Se ¡e UJíe^^.j^f .trfuhfo 4I tefcerlA'^^. , 
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íJ^ nadi$^f)ersegpidp> caminaba 
La noc^.toda, eláagel valeroso^ 

Y la inp^i^pfi;» i:egÍ9Ja ^l^craxesab^ f 
De 1^ c€Wpos celestes .pr:esur<)§Q: 
Hasta q^e^ya Ig. aurora ¿Lejpertaba, 
De blhí>fí* 5?1 zqU) twjdadosoí 

Y á l^jüi&idaía^lpiwjft-que diespitírtg,/ 
Con sus dedos de rosa abrió la puerta, ' 
En el monte de Dios junto a su trono, 
Una gruta^exíáíia d& albj^as « t 

La obscuridad y luz con giro eterno, 
A la noche y al dia semejando. 
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Sus salidas y : f^nfrii^asdidkernabaa^ 
Y con pAt9íila»aíj^mi»á:^^ ( - .Y 

Qaand^hftkrktJbfc poitmna? püefetá^rc; / j.á 
Obsequi<^;pfnr')Qm'^jE¿tira r. ? r:-*:::.;^ ) 
La obíidifiiddd^ ^Btm^ Kjiíe no^inaeliré T 

Quant^iBtoiol'm e^e^sauJoipatecb,.'^ f/ <_^ 
Que un,g(¡]to{ittiaia^'Vm¿idb^ es eaLslt cirio, 
Enton^ei^hiiud^^ikriibotB ki n)afifliNL:l n'r. '' 
De emQ¿¿fitl.^ojiiitx^age ^rnááé^ob r A 
Saiia CQK^m^ i'dyds javifenmes ?^ ' o.; ^ ni ; a /^^ 
Retitáiiiáoila ooohejá)3usjui»bralfis^q.'3 o^' 
Quaudo Ql>4ag0Vdeisc]0bm la llaDiirar.^ M" 
Cul}¿ri<é^>cermdQS)giqi^^ 
Atiaiuis^^ c¿balk)6^ jí^sfci^entellamk^ 
£1 espUñdoir^e^bffia)t<nQcbnddouSnüi .i.(i A 
De el ,«tó^(^bf ^'infidtaidcKBi ul 'Ái 
Del guerrera .^íiaii) ébéiá Ikifieis ir : ; / 
Que en el campo deJEhcby&íSb.s^aí. /^ 
Quantx) vim$i:¿»poioteí»¿4r££n díáatántei 
Con las t;)K)jpás..á8i¿^aSí:»^]i8ln9€£claidi). I 
AUa^nte. de rtpdbs^l^^éá, . -i' ; -I 
¡Como^dk^ímiidQ^átít^iBtteiiia-^lvad^ < 
Entre ql9Mln:^klfi€la9!>1Sle''ha^ ;péráidm t^J. 
Y de Dib&fin3itQ<;^tfiDno.ipsesentadD^ T 
Dülcff graékttEtVdK^Lfeb'.'^ido . J 
DqiixibideoNOft.ottbo ^ t^Oiraáa. ^ : . ' í 
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Al solio cwídso :erfabíi 5r(Mkadíis -sMv.z ?^ 
Siervo de (DkiSi'; :¿l¿rifosofi¿oitibalist:s h .^ ' 
La ver^dbdq suucauB^ ddeiáif¿^^i><tf'- -'.> 
Contra tantosiii«i|elé^'iif)eiQÍg<ispii^p^<^ * 

Y baldones^y ailfrages^aJc^jcbciánd^ ' > ' 
¡Mayof'biloríxno^trasee^is^tQ ^ctoiMcia, 
Que si«di^fttqrráiJQ88i]fi^i|f» mle»^ 
Stbiariaas coa pafafarascbnttuUttdfiSy n n ^i j \ 

Y sia fuenzasf'Butf fiier¿ÍK9r<áii{>(»ri|d<»;'rw>u 
Así dejíDtfQS * %2enMfSi toks* >»^ib^jrn ^' ^ 
Aaimoso sufrieádadÍ09til»)áesifreciiB9:> ^^ ' 
Te ^síp^é hnnosicátíSJi^iOtxa, ^idmaá^ 
De las rlroestesi ainigaK>byado4k^ oPjí.m:: . 
V6Hcerás^dtipeiii«píg(»aiim'?»asf^g^ > 

Que ú^é^i^ osúíjS&y'^^ 
Abadcodo >aLiSQbonribr)|]ifl6"kie^xdci i ^ ^ 

De la TÑtmmihi^hsvák'Á '^ ' 

Y pororef láliMbfukor^MSttdoiCiii?!^^^^ L*^ . 
ConrpÉrfida íiiifaikfiá, ab ' /íi.j L híí j 
Ndgái!idólé^sn.in^i^(y):^ti^^ '>ir 
Príncó'O.deilatíasemft^cáestialed,^ ^-'' li - 
Invencible ,Mi¿aéI||jreÉ]i eii'4íegtíacto^'-' 
Vakrosb GabrM^^^ofmiiácid' ambbs orí i 
De fflb faijqs y fsattdviaP oóffdni» ^p • 
Por mUes y mlllonoaibseiic áflrsnaddc-' ' • i ^ 
Un niimtvo ^e^^ocde alde^nalvado^^S^é) 
Hasta el Wde ^1 ciéio peonegíaidlc 
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Y al proctlbso táf taro airrojadloí: • vt r ^ 
Qu^á':su< eterno castigo destinada, * ' 
Por recijbirlos abre desde luego. - '^^ ^- í 
Su inmenso caos de terrible fiíeget •• • ^ 
A la voz soberana, todo el monte: . ; • 
Se encapota con nubes- tenebrosas, 

Y luchando entre llamas denso el humo 
En fieros torbellinos remolina: ' 
¡Presagio de la colera divina! 

Y en la cumbre resuráa estrepitosa - * 
Trompar eterna , no menos pavorosa, (87) 
A tal señal, brillantes, y animosas, 

En quadro irresistible ks legiones - 
Veloces,.se formaron, 

Y ámarcbar en silencio cómenzarojí :- 
Escuchándose solo de instrumeim)^ • * 
Los bélicos armónkosacefltos,.' -- < * 
Que en defensa xle Dios , y del Mesías, 
Las santas geiarquíos ! ' < • 
,Y;rgrandes nobles pedios inflamaroiK ^ 
Los rápidos torrentes, - 
Angosturas y montes eminentss, 
E.Í09 profundos, 'escarpados cerros,- «/V ; 
Ni su/jmaróha impediah, t . 

Ni su .invencible formación rompiaoj- I 
Sobré,todo volando remontados: > .' - » i 

Y si leves pisaban;'^' :? -^ - ¿j- '^n ,oiu' 1 
£n el éter ligero se apoyaban^ 
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En tal orden venir las aves vistee 
Quandpr .nombres, Adán, á todas: diste ^ 
Los rey nos, las regientes, ^ 

Las prQyincias, quexorben las legiones 
Una extensión encierra . 
Mayor diez veces que este mundo y tierra. 
Finalmente, acia el norte el hoimmte 
A una región de fuego semejante 
Desde muy IIé}os .centellando vimos; 

Y en batalla formado, i '• ; 
picrjras. cerca un exército ad vertiólos « 
De lan^s y áltosr yelmos erizado: 
Sus escudos brillaQ{tQ6C(HÍocimQs, • • 
Do su orgullo soberl^b 'está pintado ^ 
Hn alttarosr emblemásr yi el conjunto^ . « 
De la luz celestial! em ue trasunto;'. > 
Estas de Satanás, sran^ las tropas, 
Y^oon filria frenáucáravanzaban^ 
Presumiendo ganar mi a<|uel dia, ..■ <. 
Por SMTSffesai; a porlfiscrza, al sacro monte, 

Y de Dios sobre el .trono; luminoso 
Ensalzar ,8ir enemigo jactancioso, 
¡Pero á.asnedio <:ámino el triste efecto 
Tocaron de su audaz vano proyecto^ 
Piac^oesó boír ror , no ^obstante resistía : ' 
La angélica. batallan y que luchasen. 
Duro, un ángel con otso parecía». 
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Y que como enemigos se atacaseií, ' " ; 
Los que en dulce j amable compañía 

A su Dios entre fiestas áfáorabarí. 

Y ^ór j)adre én sus cánticos loabam 
Mas del combate áí gfito estrepitoso, 

Y -del afaque al' xvtAfx inovimieñto, ' / 
Se acabó todo blando "pensamiento, ;,' 
El cfeiitro 'désu e'xéfdítb ocüpábaf;- ' 
Quál' tin-'Dioíf, el ápoátSta insolente, *' ; 

Y su' earr<y exaltado thas brillaba,'^- ' 
Qiíé'briHa ahora el sm en el oriente: * , 
De' ardientes querubines le cercabig* '^; 
Con dorados pafiésés Tefulgetíte ' ' , ^ 
Urla giíaVdia ; y de"I)ios afecta insano 
Así la magestad ¡ídolo vario! * . ' ,. 
-Úfí intervalo tórto, aunque- espantoso, ' ,^ 
Sofeftteñte el confllcttrlíuSpeñdiai ^ ' '. 

Y lek espacio exténdídor^prodigiosb;''^ /' \ 
Frente á frente ^l'ós ¿ampÁs detSftiáí,' ' \^., 
Quandoí^áá cairo jaíTfí voy ostentoso ; 
Dexa Satán, é' inttepídtfcfórría '" \ ' ;' \ 
lí)é'Íavaiigtiardiaul puesto peligtósoi'^ y 
De oroy y diamante bríll^ sú armáduf a, \ 

Y qual torre empinada sú estatura. 
Con zclo santo Abdiel arrebatado. 

De señalarse ansioso, i^ apostaba '' * ' * 
Entreoíos más A^lienícrj^ admirado ^"•' ' 




De Sat4ii el .tglaate.xeparaba; ' ., / 
Mas ^,' aspecto soberbio no sufria, 

Y entre ú mismo ^laiietp ^sí, deda. ., ^ 
¿Puedj^. ia frente 4<r ^^^ infame a^eve 
Conservar aun de.XMos tal (Semc^j^o^, 
Quando á ver ej^ ^ gif^o no .se alcanza 
De verilad y d^ ie ni, sombra leve^ ¿., 
Mas sfp TÍrtud i^^ ^^'^ ^^ puj^ikza?; ' 
¡Por mas que .of^fij^t^ in^iperabie.briQ 
Debirhat>iá de, ser ^/orgullo ipf!^o?;j¿ ; 
Con 1^ ^yuda d^ pios^probarloquiejcp. 
De sUjfaJsQ sab^rj^?, ilusiones .. ;,-^ ^ 
Vanas le con venq.f%,>mU,wsftB^inr 

Y ^ora y^^9im^^lmM^to . 
De sus arma» y j^QJ^ ,p¡snigaciay .^ 
Pucis,,si,empeáa;/?.r\itej es^^^ '\^J^í^^]t 
Arrollar la Ta^Q^^^p^fiJ^f;?^ ppiprjsijífc^ 
Xoi razp^ .ye^cAT. ^^e^i^ la cjwtije^da, 
Inflain^<^.<^A,falgf.^^^ ¿ cin: * 
Dexa ^, pares, de;;^ ^ l^^giQo^». ' 

Y á su ent^xff^)^^ ^. 

Le h^llf en :p3e4Í0;4^lfCsuupo^^ airado 
Air verse de est^ suerte prevenido,) , . 
'Y al momento le reta así- atrevido. ,^ -^ 
SoberBift dice ¿tu jesiperanza v^na 
Presumir pudo del excelso al trono 
Subix^f^u^ y haJjarle.^abaadofiado» . 



( ^37 ) 
Sin guardia, ni defensa , con vil mengua 

Al terror de tus fuerzas j y tu lengua» 

¿ Como insensato temerario osaste 

Tubrafcb débil, misero impotente 

Levantar contra Dios omnipotente ?... 

¿ Contra Dios , á quien sirve la natura, > 

Y á su voz obediente, 

Para oprimir tu orgullo , y tu locura, 
Ex^rcltos ininensQs de. repente 
Formará de las co$a$ ma^. pequeñas ( .88 y 
En defensa de^aqucl que tú desdeñas?.... 
¡ A un golpe leve de su fuerte mano, . 
Cuyo^ alcance no ciñe lo infinito. 

Hundiéndote ea la : nada, 

En .negro horre»: tu^l;^u^j:e sepultada I 

Mas tu impio partido 

Ifa, y ps , que de los mas no fue segpido: 

¡ Mira quantos a Dios respetan fieles ! 

Lo que tú no creías, 

Quando a tu error opuesto me has sentido 

Entre la turba misera de infieles, . 

Que á seguirte obstinado persuadías, í 

Y conoce, que ;tiuohos de consuno . i . . 
Qibe errar, acertando solo alguno, 7 
Tuerce Satán la vista desdeñoso, 

Y burlando le dice: sedicioso 

En buen hora venir i tu castigo .■ .. 1 



Te rto adelantado , deseoso 
De premiar lo osádia que has mostrado 
Insultando á los dioses atrevido, 
Quando de ello^ el tercio ha declarado 
La deidad propia suya, y decid ido. 
Que nadi^ justamente será osado,' 
A declarar'se dueño del destino, ' 
Mientras sientan en si vigor divino, 
Pero mucho me place que el primero 
'A buscarme vinieses codicioso 
Die. ganarme tal vez algún trofeo, 
Una «pluma que acaso haya volado 
De mi cimera, lo que agüero, creo^ 
Estimarais sin duda afortunado; 

Y $üS]i>endo mi enojo, y tu escarmiento, 
(No sea que tu vano pensamiento 

Tal ve¿ presuma haberme convencido. ) 
Hasta decirte siempre hube creído, 
Que eñ almas generosas celestiales 
Fuesen el cielo y libertad iguales; 
Mas yo noto, que muchos abatidos 
Quieren mejor, con ánimos serviles, 
Entre cantos, y fiestas divertidos, 
De su. Señor celestes ministriles, ( 89 )^ 
Celebrarle con himnos humillados, 
A combatir la libertad unidos, 

Y á defetider la esclavitud armados; 



(^39) 

¡ Masi de esclaros y libres la energía TT 
Decidirán los hechos de este diá! ■.■-• \ 
Sañuda Abdiel airado le replica 
¡Grande es tu error espíritu malvadoi «^ 
Ni volver de tu yerra esperar dexas/ .. 
Quando de la verdad tanto te-al^as1,.¿ - 
Tratar osas de vil , y de afrentoso, 
£1 empleo glorioso 
De servir a:l Señor , quando natura -.i 
Por s^s leyes ordena justamente, 
Al mas digno sirvamos, y excelente, 
Que la dicha mas pura, 
Gobernando feliz nos asegura!..* 
Servir á un torpe y bárbaro tirano, ^ ■ 
Qu^ rebelde ai mas digno , solo inteiiu 
£1 honor usurparle soberano, j^ 

£so si que es vileza , y es afrenta 
£sa sufren los tuyos; y aunque bTav<^ 
Tú mismo de tí mismo eres esclavo, i 
Por mas que altivo y necio; > 

Trates nuestro servicio con desprecio;.. 
Pero un reyno infernal goza en buen hora. 
Mientras, que al Dios eterno, 
Y á quien. se debe .toda preferencia. 
Le consagro dichoso im obediencia, 
¡ Bien que del triste infierno entre las ^p&CM 
Otro reyno no esperes que cadenas! 



Entre tanto, de mí, que por ultrage 
Llamas el fugitivo ,^ este homenage 
Recibe el mas debido á tu grandeza^ 
.Y con. gran ligereza : 
El brazo levantado, le descarga, 
Quaü uú ^yo, tal golpe en su cabeza^ 
Que su estrago prevenju: no pudo 
La vista, el pensamiento ni el escudo: 
Vacilante diez pasos retrocede, 

Y una rodilla al décmo doblada ' 
Sostqnerlé. su lanza apenas puede: 
Asi mitad de un n^onte desplomada 
Se desgaja ruidosa, yal £n cede. 
O del. agua minada, - 

0:al. impulso, quizáde opresos viento^ 
Con sus pinos antignos corpulraros^ 
Hirió el terror á? los rebeldes tronos, 

Y $a rabia acrecienta 

Del caudillo magnánimo la afrenta 
Gritan los nuestros», y entre gozo y gloria 
Claman por el combate y la victoria. 
•Xochr al arma con presteza ordena > 
£1 príncipe Miguel, y el cielo,ilena 
I>e su' trompa eL Ponido: en las^regiones, 
Hosaná repitiendo iao legiones.* :. 
JMas no el pasmo suspende al enemigo. 



Ni al peligro se arroja ¿lenos fiero: ^ 
J)e ambas huestes: furiosa es la embestida 
£n tempestad horsénda convertida: 
De 9I clamor espontosor wmca ddo 
Fué el reposo del cielo perturbado: . ... 
De .lias amaas al rocé y-sd chasquido w<' 
G^ieral. el conflicto^ se ha trabado. -: . ^ ' 
Con discordante horrísono ttiido: ': /- c » 
Falcados carros de metal cnixian . r: >, (\ 
Ferozmente airrastradoi -j : .. : ^ .• >) i . : . • 

Y sus; ruedas^ frenéticas ^oocrian. liri? . i 
Tristes silvos de dardos arrojados. < r * 1 
Al oydo con pavor herían .» ' ' ' 
Volandp jior el elter infiamados^ :í .. d . . 

Y baxo de iun0 bévedai de íuega i . T ' •; 
Combatian la rabia y furor ciego: • • ! ' J 
Ketumba el cielo ,^ yst U derra^&emi . '\ 
Tan horrible fracaso» no. sufriera^' . Y > . f^ 
¡Pero^que maraviU»^ si elicombat» k- ' 
De ambas partes temblé sustentaba > 
Angélicos/ iñillones,^ yi el esñuézsK j ^ , - 
De qualqpier ángd,idd baenor^icKtárá' 
Para hacet>de sucóleía inscr^rntíndos / j O 
A todas! las regiones y elemestosl .; /. 

Y aunque no su ruina fírodugera/. . -. -i 
¿Qué tfástbrno en ^1, dele no/causára ,. ' ) 
De tan inmensas- tropas l%ixa i(era> 

TOMO J. Q 
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Si dersublime dcazarno atajápa^ * f - 
Y.á límites presccitos:no cisura 
£1 Rey Omnipotente ia violencia? . 
Mas sin embargo ,otal es su patencia. 
Que uná.legion por «una 'hueste yalév 
Y un bcazo á üná l^íon sólo o^ivafe; ' 
Porque en arte^-jealor y en experiencia 
£s un graa genital, cada guerzeroi ^ : 
Detenerse I omarchariaudázy.fiero^ 
Atacar con denueck>y^ i inteligencia^. . . 
Es entre ellos oooiiULbéUca' ciencia;^: 
Formar , abrir las fik% 'ó cerrarse: 
Solo ignoran huir;, ó; totírarse- ^ . f ^ " : 
Temor no..leiiiJK|¿iiáaiteI ínas<lígdro; 
¡Y el trim^gkirio&^do^ 'aquel iSac/..:!.^'^ 
Cada qual dd si^itdp^o. solo fia! ' \ \. 
Acci9ne¿ dignas áleL una, eterna fainai • < 
Aquí y alii fiB adinira» en el cidlo;- d ; 
Siempre 'varialá .escena de Ja. guerra» «/ 
UnosTBeutacan ^sobre^. el firme. SDeloJ . . 
Otros c<aaibaten remoüntado.fil'Viield^:; 
Y. attmAqntan al Í£G8r, turbmosivu r :. 
Que(.'Qttifii8go'páreQ8iVtormeátQsa»>tl r. .: 
La rgdi tiempo * ini}ed$a la balalla^ ! ^ - 
Dudosa . la Y idoria >aun .se creía^ r 
QuaádjD Satán, feroz y !:qu& señalada- .• 
£a valptrprodigiosojtodavia. .r.u i¿jj •. . 
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Con igud campeón nohabiá tbpaidó,^ ' 
Donde el conflicto xna9 ardiente HerviíGi < 
Impávido se arroja, y^vc la e$padai"" > i' . 
De Miguel á dos manos manejada' • ' * • 
Como líu rayo veloí en sus legiones ' ' ^ 
El terror derramando y jdi.estr»go^:j o;r''' 
Abatiendo robustos te^tiadroncs ^ -^ ^ 
Der^m^ golpes funestos 4tl amagov"- «> o^ í 

Y á impedir tanto mal J^i^lá sañudo ^n \ 
Cubierto de un próasoík por -escudo' ' ^^ 

«Con ¡djapníante diez reces redobtado,í':w; 
y en su -vasta extensión desmesurado,'-* -^ 
Sus-^errera» fatigas i tal vistái i^ i - • '^^ 
Migdéljüspende alegre', en la eiperai|m • 
De que Satónal punto pi^is|G^neto,::'. "^i 
El cield su quietud faa-recobrado^> : ;> '^ ' 

Y 4si le dice ayrado ^ ^xmblaní;^ ^ ^ :-i 
Con 4íft^K?no severo'y arrogante. i i^' íi 

Autor del mal; del mal w$ccnio(bidw;Vi 

Y «kl n<Unbire en etcíek^v haita'<|tí«itH^ áSo 
Por ttf^tr&icion en e6f|»^o$agu¿ír«f^ r»I 
Prodtitóldo vilmente. y 'pi«op¿gadoú i -j-' \ 
¡Guerra ár todos y contienda odicí^UJ^ " 
¡Pofo á'^tí y á los tuyos . - • - . 
Mas grare» mas horrenda y temeyosál.¿<, 
¿Cómo -la paz ceJe^v ^taita y pura : ' • 
Inquietaste, turbando?. U natura,:'^- -.* ^^ 

Q3^ 
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Con.nijseria increada, 

Y tólo^lfe tas culpas, abortada? 
¿Y cómo á tantos cuerdos y leales 
Tu maldad inspiraste y tu locura 
Per viez^tidos en necios desleales?.. i . 
Pero el^ísacro repodo no- imagines 
Turbar mas de este sitio venturoso: > > 
De dicha y paz les solo patria el cielo, • 

Y no düfren la gnetra* isus confinp^: 
De elloi te ale{a;pti«s y con tu pr(3^y 
'Con^elmal hijo tuyo) alhondb.iilfiemo, 
Su.aiflnito propio) baxa, y» sediciones, 
.n&me excita; dlá mn tus legiones.: ^ 

Hujieivelozítio esperes que mi 6$pA(b 

Empiece vea^dorajtU'QístigcH 

O que de Dios laioáleí» inflamada 

La venganza acrecienta en su eiíemJgo* . 

Aterrónos Migu)pl.«n vano tcm^ . . 
CoBíjel viento, derrváoás amenazas, 
oLfi^ifijpc^de $at4a>^ .pjiJles de tus hi^^hos 
Impáo^idos aUeiitani.itidestjros pechps: 
Hasta ahora de tí vjiipguno ha hmáoi 

Y stjalgunos cayeron derrivad^s;: 
¿No los viste invesicibles levaiK^d<ítls?« 
¿Si tíb amenazas nuestra fuga esperas» 
Menosí.eres discristo, que debieran 
No te engañes, Miguel ^ sin mas desvelo 
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No se acaba on empeño tan glorioso. 
Aunque en tu boca vil y vergonzoso. 
Al triunfo aspiramos , ó este cielo 
Convertir en tu infierno fabuloso. 
Donde sino reynamos, 
A lo menos vivir libres podamos: 
Haz en tanto tus últimos esfuerzos; 
£1 poder de tu Dios añade al tuyo; 
' Vine á posta á buscarte y no te huyo. 

De hablar cesaron, y ambos al combate 
Se aprestaron , terrible , inexplicable 
Por la angélica lengua ¿y en la tierra ^ 
A que cosa podrá ser comparable? 
Para que alcance humanó entendimiento 
Del divino poder tanto portento. 
Iguales por natura, 
la moviéndose, ó firmes, semejantes 
En continente, en armas y^statura-! 
Dioses los dos campeones paVeciatt, 

Y que el .celeste imperio competían. 
Sus espadas en círculos de fuego 

Por d éter rodean folminantes; » v o 
A dos sole$ opuestos' fulgurantes 
En esplendor semejan sus escudos; . 

Y uno á otro mirándose sañudos, 

A sus tropas inspiran el espanto, : . 

De suencuentrotemiendoalguqquebavfito} 
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Y deV lugar cii que él conflicta hervía^ 
Cada Jiueste á su Udo se desvia; 

Libre á entrambos dexando todb el cáknpo* 

Si de natura la concordia rota> 
Guerreando los astrqs en el cielo, *. ■ 
Con malignos aspectos furibundos:. . . : . 
Acometerse dos plaisuta^ vieras, 

Y cruxir trastornadas sus esferas'. 
|De este combate aquel solo sería . 
Apenas una sombra todavíal 

Los dos á un tiempo levantando el brazo» 
Que al. dé Dios solamente en poder cede» 
Un golpe se asestaron , que del cielo, 
Sin repetirlo terminase el duelo: . 
Su Igualdad en la fuerza y ligereza 
A favor de ninguno prevenía, 

Y la victoiria incierta sé veíai 
Mas de» Miguel la espada 
Del arsenal divino era sacada, 
De temple tal , que nada resistía, 
Ki diamante, ni acero, . 

De Su punta y su ^coíté al golpe fiero; 

Y de Satán hallando! la cuchilla» 
Que rápida y violenta . 
Descendiendo , furiosa herirle intenta, 
Por en medio la pafte^ y en un punto 
SiéYCsItai} prqjlto á.sú lenemigo ótz^ 



Oue su diestro costado 

Mal herido le dexa y desarmado;: 

Empañando sus armas 'al instante 

Ui( sajBkguinosp neotár afafundante* 

(Según del ángel es naturaleza) * 

Que de.su herida fluye; y con presteza 

De todas partes- ángeles valientes w 

A socorrerle vuelai^ mientras tanto 

Que otros mas poder^/sos. 

Del peligro le sacan presurosos, . . : > 

Y en sus anchos escudos recostado! 
Fué á su carro dé 'guerra conducido « 
Rechinando con hórrido cruxido - * ^ - 
Los diei\tfib de furor., y^iavergónaado- : y ' 
De verse knte su exército abatidíoj : ? 
Quand© al trono de Dios presumid alzarse^ 

Y de si^ fuerzas, y^ Miguel,, hurlarse;. 
Pero á.t>esar de su dolor y afrenta^::: . . 

Vuelto de su desmayo, .:. 

Nuevo orgullo obstinado y fiero: aliente^ " 
Que un espíritu herido ^áuncjtíe Aei rayó^ 
Sufra lo que sufriere, . il. j '- 

Sin ser aniqfuikda, nunca muere. / \v\-\' t 
Su etérea esencia;(en. algo parccida;r:r/ r. 
Al ^yre Uve) quando sé divide,* :':;rn.r;:/- 
En el momento vuelve 4 ser uvíiÁú^y'J.' I 

Y de ellos no resida, .- r:.:.. di 



En parte alguna principal la vitdá^ 
Su sencilla entereza ' ' ■ 
Sin corazoa , entrañas , ni c^za 
(^Donde moKe el sentido 7 pensamiento) 
Toda es seútido y toda entendiiíiienid( 
Aunque tomar de cuerpos la íiguní» 
O aparentarla, oibedn su natura. ' 
^Memorables acciones aquel dia ' 
Se vieron en los campos celestialesl 
Y Gabriel se distingue valeroso 
Intrépido, rompiendo con su acero 
La profunda legión de M<doc fiero^ : 
Que le reta (Key bárbaro) furioso: 
|De sutarro llevarle ^ anaenkíandoy : 
A las ruedas atado^ y armstrandol 3 
ISi SU' vil lengua ) de blasfemias Uena^ 
Conttti. el. santo del cielo se refrekia^ 
Hasta que del arcángel con la espada, 
Su luciente armadura destrozada, 
A fa.' cintura V desde el hombro, hendido, 
Muff iehdo jde dc^or ^ huye corrido^ 
Deiexército fiel en las dos alas • • 
Rafael y Uriel^ en 'celo ardientes. 
Atacaron los tronos mas potentes 
Adramel y Asmaday, ambos gigantes, 
Defendidos con rocas de diamaoftes; 
£Uos menos que DioStSbr desdeñaban, • 



Y toda tftrá grandeza despi^edabaiir " 
Pero rptas sus armas, mal herido^ 
Abatidos huyendo escarmentados, 

A pensar aprendieron moderados* 

Contra la turba impía 

Abd^I no se mostró menos celofio; 

Y á golpes redoblados abatia 

De Ariel y Arioc la resistencia, - 

Y de Ramiel brioso la insolencia. 
De mil otras proezas te contara, 

£n la tierra su nombre eternizando; 
]Mas no aprecian las glorías de este suelo 
Los que felices gozan las del cielo! 
Por el x^ntraíio « de renombre ansiosos, 
£ntre los enemigos su ardimiento 
Guerreros mil mostraron ] peto en Vano! 
Sus nombres se borraron 
Del libro de la vida y. su memoria. - 
iEn silencio sus hechos sepultados! 
Porque del cielo en la sagrada historia 
Los héroes sin virtud no son nombrados; 
Condenándose á olvida tenebroso 
Al Que injusto pretende ser famoso* 
La tuerza principal del enemigo 
Ya desecha , no queda la batalla, 
Hasta entonces con furia mantenida, 
Sino á encuentros pofcUes reducida; 



Y á pocoy;(apoc[erájri4ase de todo)- \ 
ía confusión, desófdefi y el espanto, . 
El campo de bataUa4X> presenta . 
Mas que reliquias de su vil afrenta; 
Xanzas, escudos, dardos esparcidos, 
Corazastrotas^ yehtios quebrantados^^ 
Conductores y carros abatidos, 
Caballos espumantes ^derri vados, 
Unos sobre los otrios cbnfundidos. 

En terribles montones acinados: 

Y si algunos valientes aun respir^i 
De: &tiga cansados sé retiran. 

Así lá tropa debatan hollada : . 
Mantenerse en defensa apenas puede; 

Y á pesar de su orgullo, desmayada 
Con pálido terror huyendo cede 
Opresa del dolor y avergonzada: 
¡Tanto TOSÍ por su culpa le sucede! 
Porque aAtes de su iniame rebeldía 
Dolor, miedo , ni. afrenta conocía, 
Masidei los santos {^qule divecso aspecto! 
Llenos de gloria eíi ¿ubica falange.. 
Contrasus enemigos, se mantienen 
Firmes, enteros v sin: temor, ni daño>. 

Y con fuerte armadura impenetrablfs» 
¡Tal ventaja les daban: . . - - . 
La inocencia y la<£éique conservaiMiiú 



Así pele^ siempre infatigables: - ' ■ • ^ 

Y aun ifiiera de sus puestos impelidos, ^ 
Nunca al dolot sensibles, nunca herido^* 

A extender empezaba por el cielo 
La noche entonces su modesto velo, 
Imponiendo silencio y tregua dulce 
Al estrepito odioso de la guerra; 
Su manto nebuloso 
Acogiendo al vencido y victorioso. 
Dueño Miguel del campo de batalla 
Allí acampa su hueste vencedora: 
Rondan en torno ardientes querubines 

Y al ayre etéreo del sublime cielo 
De sus alas inflama el presto vuelo. 
Al coátrafio , Satán huye distante 
Entre la sombra obscura y sin reposo, 
De su tropa rebelde en. el instante 
Un consejo convoca numeroso, 

Y rodeado de gefes arrogante 
Los anima y les dice jactancioso: 
Compañeros amados, este dia 
Vuestro valor probó ,. vuestra energía: 
En armas invencibles os mostrasteis; 
De libertad no dignos solamente; 

Sino de fama, honor, del mando y gloria, 
Principal noble fin de la victoria. 
Que audaces mantuvisteis indecisa 



.De Dios contra k fuerza poderosa, ' 
Contrastando el valor de los que altiros 
A su trono le cercan vigilantes^ 
E imaginó bastasen. 
Para que al duro yugo os sujetasen^ 
Pero este. Dios, omniscio reputado, 
Ya el suceso £ilible, le ha mostrada 
¿Y él valor, que alentamos en un dia 
Por qué eterno en nosotros no seria? 
£n armas desiguales ^ no en esfuerzo. 
Ventajas en verdad no conseguimos^ 
Y dokr Ignorado padecimos, 
Mas que ya conocido despreciamos; 
La nueatia empírea esencia 
Ko es capaz de sufrir mortal dolencia; 
T un9 herida aunque grande siempre és nada 
De el natural vigor .'presto cerrada: 
Corto mal ; pero fadl todavía > 
De evitar , si consigo 
Batir mejor armado al enemigo. 
Las hostiles ventajas de esta suerte 
Se podrán superar,. y quando menos. 
Su fuerza equilibrar, no por natura 
Superior á la nuestra; y si otra causa 
Que hil yez por oculta no alcanzamos 
Influyere en su dicha y su ventura. * 
(Entero xonservamos el talento) 



En consejo indaguémosla de Bttenfkh 

Dixo Satán^ y apenas se ha sentado, . 

Se levanta ligero 

Kisro(;h , entre los príncipes primero» 

Torvo el semblante , de lidiar cansado, i 

,Sus armas rotas, todo maltratado, - - ■ -^ 

Y así replica : gefe valeroso: 

Aunqw a gozar nos llevas : í 

La 4eidad, y derechos soberanos . . 

QUQ :U$ui{)arnos pretenden, duro empeño 

£s á lo^.mismos diosei^rrc^arse : .., 

Del combate al peligro. mal armados:! .: .. 

Mientras íqUe al enemigo invulnerabde. 

IrO jmdtiofi^ armadora impenetrábie; 

La victoria esperáis es imposible. 
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¡I>^vdolor al tormento, 'el mas valiente ' ' 
De sus manos caen las armas siéntela . .j. . 
Carecer 4¿k placer podrá la vida, < : ; > 1^ 

Y pasarse, quizá, dulce y sereba; 
¡PeroF.de^la miserkv el dolor llena,L íu / 
Yidi^jbodofi losí maiei, la niedidá! - L 

Y apupar ;j(antp <|medé su violencia. rr.¡ í 
Que secqu€Í>rf^nte^j¿lr4fiimcí y paciencia. 
¿Quien armas inventica que ofendiesen \ 
Al ee«Émgo, aun vulnerado,.. í s :,.\ 

O i|w.i900tra las vxp&jm cubritaeó?; j / 



Servidü nos hárb'tan preciado, 

Y coligo lo mismo mereciera, ' 
Que si la amada libertad nos diera, 
Nisroeh ; Satán réspaqde mesumdó, 
Lo .qoe s^io de$e;^, has hallado^ 
¿Quién de este cíelo al ver elsiielohiermdsoí 
Do la planta descansa, tan ornádo-i - 
De frutos bellos y. ambrosiales flor^ • ' 
De oro y piedras preciosas de colores» 
No ad:riene, qoe de ¡codo en loptofondo 
Debe un fecundo «germen ocultarse? 
«,.£llQ'e$4i$í y correiv sus-raices •: 
EntvéíJobscuros y crudos^ materi^ples^ 

De espkiídsa esjptima ^ hasta que 'al kí^u^ 
De los activos rayus celestiales : i ' '■■' - 
Brotan y crecen Iqegoitantas cosiss, 
Qitóaá la luz respUndecon tan beVníosaSt 
Estas materkis^n'Su oiíígen neei^as ^ 
Impregnadas d0 Hamop infern^^ ^^ •'^ v 
Sacaremos, y ki^gí)'prfepar¿da «^ 7 • 

Y en aQc}ú)á ki^gós' tubos ^encéiradsi. 
Estas son lasibalas,*. 'sobre ellas apretados' 
Otros cuecpós'maad^fos^^y pesados ji^ ;: 
Apellan con tellm^'iastoqaéin^"^^ ^ ' 
Furiosa 'dilatadas ?c¿ftvestfuendo/= •• i ! 
El rayo imitarán yi trueno faorreíidosf'^ 
Vel¿(2»ente. arrojando-á gran distaflQÍl ' 



"Su carga con violencia •-•-•• 

A qw nada hacer pueda resisiencla; ^ - 
Temiendo el efíemiga bórrorissadoi 
Si á su tónante babrtímos desarmado: 
Antes del dia creo, ' * • •' - > -^ ^ 

Cmnplido se verá nuestro deseo: - ¿-^^ 
¡Huya el temor; reoazcalai e^pa^atfa»^ ' 
Que el poder con la ciencia todo áitiab^al' 
Dixo; se inflama «lápimo abatido* - * 
De sus seqüaces' y^ cada tina a4¿íiríi ' * ^^ - 
No ser aiítor de una invención- «aáí^facS: 
¡El mas raro secnsiió a$í del hecio^ • » >' ^ * 
Merece divulgado Sü<deSprecid^A^^¿ ^í^ • 
Pero , Adan^ si algtifi'dia intr^ tú&tójos' 
La anaidad ^penet^ase^*]; -^el pecada, • • - ^ 
No faltará q^ien ;an'-tnak^o< itiVentiieP - 
De la astucia dlabóíid^iiispiradó, • < «^' 
Con un pfef.reYÍo íntfilW, - -• 
Para aum^tar tósr ^ak^ 4d «lá güéfta; 

Y el estrago cooiiüi » tráigaár la 'tterra^(9ó) 
Del coiiséjoá lá obra ¿orreti tódosc -^ ' '^ 
Nadie disputa ; cíanos infinitas - :*i-!': í 
Abren hondas cab¿ftí^^n el SíWiJSk^ - *-} 

Y la antigua n^tutiaí-^ f ' ^ '' ' - ' ♦ ''^ 
A.siisifirüdos prmdpibi^^tóta «tVéié:^* 
Allí apafece la nitcolMi'tspuma^ •-' •¿>^' ' -' 
£1 obscuro '<^rbQn-y^aza&e ardieül^ ' ^ - 



Que con arte sutil son p9tepamdo% , l. ^ 

Y rediKfidQ» á meiudos gifanos, . 
Para el uso oportuuQ reservados* 

Las piedxa$;y escondidos minerales . 
(Que como acá en la tierra 
En sus senos también el cielo encierra^ 
Uno^saoaiat» y funden jeon destreja 
lio$ huteofi! tubos y rpesádas ibalasy; ' 
¡Misiva ruina, arrojádi^Q.estragol 

Y otrofS' disponen incendiarias caa^ 
V^Sir^imm sus cónf^avas entrañas. 
Así en las( nombra» de ln noche amiga 
Con seacito sileni^io :)^ iK» observado 
TxK|b:lu4 concluido ryotdenado.: ... 
Quando^hermi^sá apaisece:;$».^ lorien!» 
La cel jastial aurora i»m;|;ran ppmpaL ; : . 
A las arn^as llamaitidot^ á.k trompa^ , 
Cubierta de oro pyro^.rgfulgente,' fij - 
La V:i$^teNriqsa íhue^e^ «C: fórmabá,! m . 

; Y^alM^pmMe , : vtílw , ssípiepafafau 
I>e las ftltgs xnontaga^^ ó Vpjh»de!^ . j 
Ezploradories le veti»^»!» armados^ . ... 
Al enjEnti^e^^cilp.obsrerviindp^t ,,. 
Entretanto corrían dispensados}, i:; 
Mas.htego le d^scubf:49:íya marchando. 
Desplegadas banderg^óyiordeiwdoi. „ i 

£a &üe.biitaUQnr9^4U0 pesadi>^ 
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A tal.vista'^Zófiel^ el mas ligero 
Qqfijrabini^trocede, y en sus ala^ '-^ 
Sus^^iidé i. y parado , así nos grita. 
Arma, guerreros, á batalla, al armát ' 
£1 enemigo llega ya cercano, 
Yjelfúidado nos quilla de buscarle: 
No su fuga tomáis y ^ual^se pensaba, 
D^nsa nube semeja, y su semblante 
Resoludon anuncia dqnddadia: 
Ceñid l)ieaia coraza dian^ntina: 
Embra^adxon vigor Vuestros^ escudos: 
Con firmeza lo^ yelmos* enkzadlos: 
£1 Vdbr Calentad; por()üe este dia. 
De infl^ntadas «aetas , no ya lluvia. 
Desecha tempestad nos-amenaza. 
Sino me engaña la enemiga traza. 
Tal aviso , nos dio y en di instante i ^ 
El exérdto santo, sin desorden, - ■ -:,> 
Firme se mueve en línea^^de batallan- :^ / 
Mas á poco, descubre at enemigo, ^ r¿ l¿ 
Que en medio de sus filas colocaác«i^» í>^ f 
Los malignos ingenios ocultaba, i ví::Cí. 

Y á pasaiento impávido marchaba; i rM 
Alto hicieron al verse las 4^s huestes, » / 

Y Satán i la soya adelan^dó. 
Mandar, en alta voz fué así escuchado,, i 
A derecha^ é izquierda abrid, vanguairdiá^ 

TOMO I R 






Y á nuestros enemigos ver 
Que la concordia, jr paz sola? buscamos; 
Prontos con pecho báaay á'recibi 
Si la sinceridad nuestras imitasen,. 

Y perversos no vu^ven: las espaldas. 
Como yo temo harán*;, mas. todo' él ciáop 

. Llamaré por testigo -en mi descarga; -^ 
Vos a quien coresponde^ estar propuesta 
Publicad con un toque breve y altot 
Este discurso equivoca y burlesav 
Acaba apenas^ y su frente inmensa^ ~ 
Sobre sus* alas vimos* replegarse, 
Descubriendo en elcentro tres hileras^. 
De cilindros de piedra» bronce ^órcybrro^ 
Sobre ruedas montadosi. < . 

Unos sobre loi otros elevados; , 
A los troncos de pinos parecidos,. « 
Queen los bosques se ven huecos tendidos 

Y tales se creyeran, I r: . ha : 
Sí su^ bocas horrendas un indicio 
De fraude y artificio no nos dieran* 
Detras de cada uno se advertía 

Un serafin blandiendo ardiente caña; 

Y en varias congetnias suspendida. 
Nuestra atención estuvo entretenida; 
Pero no largo tiempa,i porque presto» 
Todos juntos las cañgs aplicando. 
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A un pequeño foramen de sus tubos, ^^ 
Subitáneo fulgor el cielo inflama, ^ 

Aunque luefgo descutnre obscuro el humo ; 
Que denso cada: uno entre la llama- 
(El ayre estremecido) 
Vomitaba con hórrido bramido; ^ i- ' ^ 
De sus profundas fauces. tenebrosas t .< ; 
Tal tempestad de balas arrojando 
Contra las tropas antes victoriosas» - 

Y con tanta violencia, 

Que en peñascos áo. hallara resisteíicia^' ' 
A millares los ángeles armados, • : > 
Unos . caen sobré otros derri vados^ ' * 

Y SU& ^rmas les. dañan i pues sín^ ellos, 

£1 golpe» contrayéndose, evitaranv ' 

Y aun^ie^ las filas abren de repente ^ - 
Nada á impedir su rota eís suficiente. > 
{Que pjirtido toinar en tal apuro? 
Bruscamente arrojarse al enemigo, ' - 
Era a nuevo desorden exponerse, ' - ^ > 

Y rechazados, a mayor afrenta, > '-^^' 

Porque de serafines otm hilera. 
Se aprestaba á tiramos ya ligera; 
Pero volver atrás así desechos 
No el ahgélico honor lo permitía: 
Mientras Satán glorioso de sus hechos^ 
De nuestra incierta situación reia, . 
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Desp;«cJaa(io arrogante (91) 
Las iras, y tíos rayos del toqante; 
¡Maisu gozo el pesar prébtojia trocadol 
A las asmas diabólicas fatales 
Halló el furor angélico irritado 
Otras no destgnaies: 
¡De tal rpoder,: Adán, nos ha dotüdó» 
£1 Señor I que las: armas arrojando 
Y á los montes los ángeles vohÉndo^ 
Pues del cielo tambi^ en las campañas 
Coi^it.Ioei.tiaaos alternan las montañas^ 
Asiendo densos :rerdes: cabelleras . 
Los desq)iidian^d&'£iF' hondo fundamento^ 
Los ^eaüncfia ,^^y:i<llOTa]i con sus^puña»^ 
Sus bos^aesrrjr. sa&xioSy y sus breñal^' 
Por el éter ]irola¿do¡^ó por el viencx^^ 
Pero de&los rebeldesKÍmagino í . r. ~ 
Qual seria el d&ohd>toí y^.el espanta, - 
Quando n;iitan venür; precipitados;'- 
Mostrandq sus dmientos cayérnosos^'i •- 
Sobre de ellos los moo^es arrojados^ ' 
Sus tronantes ingenios .témenosos . > 
Baxo tan vastas molesoBvpnltadofl^ . 
¡ Su pérfida esperanza malograda^ -^ 
Y su hórrida venganaa dezmada! 
Mientras que otros volantes promontorioa 
La etérea, hiz turbando, . 
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Sos caberas opmmen destrozando T 
Las ai;ji:ias, que los cdnrény y en pedazos 
En su inteiior substapda introducidas ' ^ 
Aumentan su dolor, con^sus heridas;'- '^^ 
Así en prisión obscura soteiirados : 
^Luchan por libertarse con gemidos, ^ 

Y aunque salea, ^ fin/pov et pecado '• 
Su nativo esplendor: sale mañclvido: - J 
Furiosos, sin embargó ,< se arrojaron ^ '• 
A imitar nuestms armas , arrancando : 
I/as viecinas montañas, que tiraron I 
Contra la hueste fiel, y bataliatido * ', ^ 
Unos montes con «otros- se eñc¡ontraron, . 

Y i'éixchoque .en.d*et6r^:3reb|9tando, ' 
Sombra espesa nos cubre < tan- ^hórlrenda,- 
Que sotierm parécei laL¿odtiehda. • ' -> -^ 
¡Espantoso iiracaso'ocssidnandot ' ^ ' -^ 

Y á la verdad con jél^sóbré k ítierrá: I 
Comparada} la mastréoieiida guerra i 
Combate jsá. |uzgaKi de^redreo, ^ 
Ó Cj^Aésano? bélico corneo; ' 5 • i 
La coñfiísion:, á;confusion acrece: ' -^ ' '^ 
El cielo se estremece^ r. ;..! 

Y sus bóvedas firm^ conimovidasi * '[ 
A riesgo quizá están de ser undidas, ^ 
Si eV Padre omnipotente,' y\ -'^ *- 
Que el lumuko :hi pirevjsto y. lo consiente 



Pata que de SU hijo pareciera 

:£Í poder de s^i4Ka^D mas {atente, 

A ^ seguridad no proveyera: 

Así, del trono do tranquilo estaba, 

Y en surmeate Jas cosas ordenaba 

Querifioáo al fin llenar su grande intento^ 

De su hijo á la gloria todo atento» 

Que Á ^u 'diestra brillante está sentado. 

Así ledicé: bijo-^mio amado: 

Pe mi gloria ¿fulgencia en que visible 

Mi deidad respl^idece aunque invisible. 

Hijo omnipotente: 

I^os dias cdesttales han pasado, 

Después quecouisus tropas ba salida 

Miguel briosamente 

A domar el rebelde' inobediente: 

Como do$ enemigos:, poderosos 

Iguales én valor han peleado, 

Poiique iguales criarlos he querido: 

Su delito ya almno ha degradado. 

Mas no todo su efecto aun ha sentido^ 

Ím i la mudanza advierte de su estado: 

Mi enojo y mi juicio he suspendido; 

Y á entrambos íes tolero 

Medir sus fuerzas con rigor severo; 

Pero el tiempo en combates se pasara 

$in que lid tan igual se terminara: 
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lEn demasía toca ya la guerra^ 

Y sin freno la colera furiosa 

De los montes por armas se ha valicUk' 
En el celeste imperio estraña cosa 
Que solo he permitido. 
Ponqué. de 3a victoria 
£n hookNT tuyo jceda «terna gloria* 
A tu mano üavemáHle poderosa 
Sdlamente :tniin£it es xoncédido: 
'Van ya dos dias deicoidxité fiero, 

Y únicoiVlebe serrtuyoíel tercero: 
Tu gracia, tu 'vimÁj tu potencia 
Sin par.adnttrenb d ajafieirno y cielo: 
Terasbe iu NYálQr.*€BBta 1^ 

Y los queipor ^u Ssey no te han querido, 
por aenor^conüerca utobediencia^ 

Rehusan ^;xm^Ew^ ) : : 

Se coiífaadan , : álrvsr ta preeminenctai; ; 
De hija, .ihei«¿bni^> rey ^ y rey ustgido, 
£or tu pro^So .derecho y santo zelo; . 
Reoooociendo eft tí mi omnipotencia. 
Sube 'en mi carro: de sui f uedas guia ' ^ 
£1 rápido impetuoso movimiento, . 
Que hace temblar, del délo iel fundamentó; 
Mi aparato guerrero te iacómpañe: ' 
£1 arco y el rayo, el trueno pavorosoy : • 
Viste mis armas y miie^ada ciñe,. ^92 ) 



A tu flanco divino poderoso, 7^ 

Esos hijos persigue 4e: tinieblas; w 
Y ^ todos los limites del ddo 
Al abismo mas hondo los af roja - '^ 
Do su orgullo rebelde y atrevido , 
Aprenda a despreciar (qoal le ámviene) 
A su Dios y jal Mesías: Rey ungido.- ^' 
Dixoy y de lleno con directm rayos 
Sobre el hlp brilló resplandeciau»» • 

Que daandáble xnodo ^ i 

En su faz expresaba al padre todo. 
La deidad filkl asi responde: > 
De los tronos celestes soberano 
£1 mejor, eL primero, y el mas «anlo 
^Omnipotente padre, de tu hijo 
La gloria siempre^ exaltas ; y í^ tdya 
Ensalzar él anhek'domo es justo; 
¡Mas 5u gozo y placer todo se apura 
D^ complacerte solo en la venturai * '^ ' 
Cetro y poder, tus dadivas aceto: « - 't 
P^rprálegre volvértelas prometo, 
Quándo al fin padre, estes tú todo en todos; 

Y yo sieofipre contigo, - ^ - 
«Quantojsamaishidérexmo conmigo '^ - 

Mas los <]ue tu aborreces, yo aborrezco; 

Y qual imagen tuya, tus rigores * - 
(Al.íg¡ual usaré de tu clmiencia • 



Con tvs; armas:, o paike j y tu potencia^ 
La turba de triüdoriss rebelada 
De el cielo arrojare precipitados 
A la faürriUe:mamio¿ ^e preparada 
Tu justicia Íes tieíuei d^ encerrados. 
Su ^ntjgüa. dicha lloren* malograda. 
De un inmortal guarno atormentados, 
Que recuesde inclemente á su conciencia 
Quanto bien han perdido en tu obediencia. 
£ntoncpsiléjo$ de la. turba impía 
A tu trono, acercándose Jos santos, 
Yo por su gefe entre ellos, la alegría 
Resonará com{detá en puros cantos 
Con himnos y aleluyas, ensalzando 
Tu poder y tu gloria cdebrando. 
Esto dicho, se inclina y sé levanta 
£n su oetro apoyado 
Del asiento que ocupa al diestro lado. 
A brillar empezaba la mañana 
En el cielo del sacro tercer dia, 
Quando el carro del padre fulgurante 
Entre llamas espesas ya salla, 
A un uracan ruidoso semejante: 
Sus prodigiosas ruedas impelia 
(De ninguno tiradas, 
X unas dentro de otras combinadas} 
Espíritu interior que las regia. 



D,e qufttro qaerubiiKS comboy^iáas, 
Cada uno con qtiadniplo semblaace ^ 
Encuerpo y al^ bdlas; 
De mil ojos sembudosr como ésbrellásr 
Iraalmente con ojds tachonadas, 
K el foq^o entw snsráfos circulaáte^ 
De Berifo lasxuedas iBoamadas. 
Henhoso íinnamento cristalmo 
Elqooühkx) grupa tostema, ^ 

Y en él im trono' excelso apareck^^ 
De zafiro con ámbar taraceado^ - ^ 

Y del iris dÍTino . 

Con los varios coloves esii^ltado:^ 
Allí magestiíGSo , 
Brillaba el hipdd Eterno amada 
Con armadura de labor precióse^ 

Y le sigue á la diestra de su gloria 
Con aquilinas alas la victoria: . 
£1 arco de sus faondbros le colgabs^ 

Y con trífidos rayos bella aljaba. 
De fuego y! humo espeso torbellino 
En torno le ródea^ y despedía 
Tempestuosas centellas ^e conttno: 
Obsequiosa de sañtos< le seguía 
Multitud infiiiita en su camino: 
Veinte mil^carros mas de su armería 
{ Contarlos . escuché ) Iberon sacados» 
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Y divididos á sus dos costados, 
Alumbrando del cielo los confines, 
De cristal sobre el claro firmamento 
En las alas de ardientes querubines 
Corria mas veloz que el pensamiento: 
Verlo sus fieles tropas , y sus fines 
Aunque no penetrasen , al portento 
Dq mirar su bandera tremolada 
Los sorprende alegría inesperada* 
Vuela entonces Miguel y con presteza 
Reuniendo su hueste derramada, 
Xa presenta y somete á su cabeza. 
A su marcha las sendas preparaba 
El divino 'poder que precedía: 
Cada monte arrancado apresuraba 
Regresar al lugar que antes tenia: 

Y en las selvas, y valles se notaba, ' 
Que de olorosas flores se cubria 

El triste desolado árido suelo; 
Su nativo esplendor cobrando el cielo. 
£1 infiel enemigo desdichado 
Tantos prodigios mira endurecido: - 
£1 combate resuelve denonado 
Con :dura obstinación enfurecido: 

Y en su propio despecho confiado, 
Nueva esperanza aun ha concebido. 
¡Tanta perversidad quien presumiera» 



fié») 

Que en celpste& espiritus^ cupiera! ^ ^ 
¿....Pero quaado prodigios haa doblado 
El orgullo tenaz de un obstinado? . 
jLa gloria del Señor que estremecía^ ' ^ 
Su:poder y grandeza daba espanto; 
Mas a humillarse nada le móviia, 
Ni le arredra temcar de algún qud>ranto: 
La ambición én su seno mas ardia 

Y aquel aspecto le ofendía tanto, 
Qua.ntp mas envidioso codiciaba 
Exáltars^.á la akura que miraba! 
Así al panto sus tropas esquadrona^ 

Y feroz lal ataque se abandona. 
De su fuerza y ardides confiado 
Contra ^Dios y el Mesías, aun maquina 
Proseguir en su empeño el vil malvadla 

Y por fin un consuelo se imagina, 

Si orgulloso encontiase y ^espediado, 
Con su última ruina aniquilado, 

Y audaz ^e arroja á Ja final jomada. 
Despreciando la fiíga ó retirada. 

Mas el hijo de Dios «que todo adviertje, 
A su fiel tropa hablaba de esta suerte- 
Descansad hoy fguecreros celestiales: . 
Las armas arrimad, gratas le han sido 
A Dios vuestras ^oezas en su causa; 
Invgncjye el valor habéis mostradov- . > 



( *Í9) 

Pero d^ esar maldita in&me chnsiüa 

£1 castigo no toca á vuestras manos, ^ • ' 

Y á numerosa multitud no fia 
Las obras qne convienen á este día. 
La venganza á sí solo , L>ios reserva, ' 
O á quien en su nombre ha de tomarla. 
Tranquilos manteneos, observando ' 
Como en estos rebeldes crudamente ^ 
Por.'JBli mano el Señor su ira descarga. ^ 
No vosotros, yo uAo de su envidi^i • 
Soy odioso el objeto, y de su rabia, -' 
Porque eLpadre de gloria y reynó du$ño/ 
Sus boinas como quiere en mí deitaofia, ^ 
Mas por su conñision y desengaño. ¿' - ^ 
Les permite cumplir su audaz deseos 

De combatir, probando en dura suerte, ^ 
Si ellos juntos, 6 yo, soy el mas&ertei- 
De sus tuerzas glorimdose, no a^eckin 
Otra alguna virtud, ni otra excdenc^ - 
Hagan pues de su ñierza la cxpetiéúcü^ 

Y en dirimir con ellos la contienda, 
Pláceme que la fuerza solo entienda. ¡ 
Así habló el hijo, y muda su semblante 
Tan terrible , y ayrado, * 

Que de ninguno puede ser mirado 
Corriendo a su enemigo, en el instante - 
Sus alas estelifearas aun tiempo 
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Los quatro querubines desplegaron» 

Y cubrieron de sombra tenebrosa 
£1 espantoso carro cuyas rueda& 
Cruxian con ruido semejante 

A estrepitosos rápidos torrentes, 
O al de exércitos grandes combatientes: 
Al empíreo (de Dios salvo el asiento} 
Conmoviendo su rudo movimientOy 
Envuelto en el horror de obscura noche 
Sus impios enemigos presto alcanza; 

Y de su diestra armada, diez mil rayos 
Despedidos/ante él, parten veloces 

A clavarse ién sus almas., tan feroces. 
Que su valor y resistencia acaban, 

Y las armas ociosas., de sus manos 
Qup..«ljdQlor. entorpece, áe les caen 
Del vencedor las ruedas victoriosas 
Atrepellan, ahajen y r quebrantan 
Las cora^, los yelmos, los escudos, 

Y d^.gbatidos angeles valientes 
Los capaicetes de que están armado^ 
¡Y en vano ahora su terror suspira 
Porquetodtra: vez los montes derrocados 
Los sepulten y escondan de su ira ! 
Horrenda tempestad al mismo tiempo 
De^etas y .dardos los persigue; 

Y las ruedas vivientes animadas. 
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Y las fonnks <|ue;úbicas aladas 
De un estnritu mismo dirigidas. 
De ^ ! mUes de ojos' despedian 
Relámpagos y rayos peligrosos 
Contra aquellos malditos fulminados. 
Que marchito* el vigor y consamidos 
Casi exánimes yacen sin aliento 
Sucumbiendo á la angustia y el tormento; 
Aunque del victorioso la potencia 
(Apenas desplegada todavía) 

£1 furor de su rayo contenia; 
Porque no era su intento aniquilarlos, 

Y sí del ^o jcielo exterminarlos, 
A la pena ;siijetoSry.^ Castro; 

Y así gJasmdo á io&jníséiós caldos, 
Qual rebaños .deitimidos ganados 
Del temor y las furias ¡perseguidos. 
Ante él hüyendá tx)dos atropados,. 
SoaaLfindel enspireo, conducidos^ 

Y hasta sus muros de cristal llevados^ 
Que acia dentro xlofalandose, espantoso 
Dexa ver un abismo tenebroso. 
Fiero horror á tal vista, los desvia 

Y se arredran coersendo amedrentados^ 
Pero con mas teror los detenia 

La colera de Dios, y apresurados 
Huyendo su furor que los segiiia. 



Del cielo se arrojaron despechados; ' ^ 
¡ Mas del Señor huir no era posible: « 

Y así encontraron un infierno faórriblei 
Oyóse en el averno , lamentoso ; 
Fracaso £nsoix)rtable, desde el cielo* 
Vióse caer el cielo desgajado: 

¡Y el infierno asustada se escapara» 
Sí c^ena eternal no le ligara! 
De la turba rebelde numerosa .«'^ 
La caida prosigue de» contino • 
Por la región del ^ao^. tenebrosa» - 
Nuev« dlis durando mr camino» : .. 
£n confusión horrenda tumúltosá» . 
Hasta llegar á su infeliz^destpo;í < 

Y crécete viendo el ¿aos^sia anar^iia» :^ 
Feroz bramaba, y de^fiuior mugía»' : • «r; 
Finalmente voraz d hondo infierno : -'- 
Sifó fauces abre» los engulle y- cierra: . 
Mansión terrible donde ip fuego íéternir 
Inextinguible abrasa y idó-d tormento 
Las penas y dolor .moráa^de asiente^. - 
¡Y propia habitación de los malvados» 
Que hacer guerra 4 su Diios foerondsados! 
Goa;óse> el cielo libre de tal pesó: 

; Cerróse al puntó el múrx>> aportillado; 

Y el Mesías que solo poderoso v • 
Su enemigó al abismo ha derrocado; ;:• 



Da lanrtwita i tü cano victorioso, ' 
A su carvo triunfal ,• y de sus sanfós,* ' 
Que fan álebcio tenig<^ áel portento 
Sus hechos prodigiosos observaron, 
Lainnisnsa multitud, vuela á su encuentro 
Y en las manos con palmas le cercaron. 
En dos coros brillantes divididos 
Su triunfO'Con cánticos loaban,' 
Hijo rey heredero, — « . .. . - 

De reynar el mas digno le aclamaban. 
Asi entre aplausos atraviesa el' cielo 
Hasta el templp o palacio del gran padre 
I Del padre omnipotente ! 
Que en bu altísimo trono refulgente 
Le recibe y le sienta al diestro lado, 
Donde hoy está , de beatitud colmado* 

A 1^ cosas que vemos en la tierra 
Los celestes sucesos com|)arados, 
(Quanto es posible) Adán te he referido 
Lo que el hombre por sí no penettára; 
Porque servirte pueda etí lo futuro 
De recuerdo y aviso lo pasado. 
Las discordias angélicas , las guerras, 
La soberbia crgulloda y la calda ' 
De los que contra Dios han conspirado: 
£xemplos son que tu atención exijen; 
Porque Satán tu destrucción maquina^ 

TOMO I. S 
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La ventura envidiando de tú estada; 
¡Apurando sus íuex^a^, y su ciencia 
Paca apartar de Dios á tu obedi^cia! 
Este consuelo busca su despecho: ' ^ 
jj^ste es el fin atroz- de su venganza, 

Y del odio y que iuflama su vil pecho; 
Por sí en despique, contra Dios» akan:^ 
De la ventura que te dio ». privarte, 

Y á su lado , entre penas, arrastrarte. 
Tus oídos prudente y cauteloso 
Niega Adaa á su vpz y á Sjus ardides; 

Y aunque, firme te .vfes;y valeroso, 
A medirte con él- no te combides; 
Firmes .^4n los que^ el ha seducido, 

Y á pesar de ser firmes , han caido, 
Dile i: tu esposa quanto yo te diga 
Manten^ con terror en la memoria, 

Y ¡amas olvi4ei$, 1^ triste historia» 
Que yo te referí:, de ella testigo, 
¡bl horror de sus^ heqhos pavorosos 
De caer os cpnsecy e ¿p^inerososl 






FIN DEL SEXTO CANTO, 









NOTAS 



DEL TOMO PRIMERO. 

(i) Alude i un Rey ántigi^o de Eg¡ptO| danda 
este nombre á Faraón. 
. (2) Esto significa su lionibreé 

• (3) £ i mar muerto. 

(4) Tierra llaman algunas veces los prófttas al 
pavimento del cielo; y no es por consiguiente ex- 
traño que Milton dé también este nombre al del 
infierno. 

(g). Pandemontum llama Milton al palacio dé 
Satinas., que ha descripto poco antes , formando 
este nombre de la palabra inglesa , pan , que signi' 
fica basija honda de cocina para freir , y hacer 
atrás operaciones al fuego, y la latina Demonium. 

• (6) " Ciudadclas df paja dice el original , por-» 
que en los países fríos cubren | y envuelven coa 
ella las colmenas. 

(7) Los Titanes , 6 primitivos gSgantet. 

(8) Hígh on a throne of royal state , which far 
Outsonev the wealth of Ormus and of Ind, 

Or wtifere the gorgeous east with richest hand 

Show' US on her kings ^ barbarie pearl aud gold« 

Satán exalted fat | by merít rais'd 

To thftt bad eminence) aud from despaír 

Thus high uplifted beyond hope , aspires 

Beyond thus high , insatíate -to pursue 

Vain war with Heav*n 1 and by success nntaught 

His prpud imaginatious thus dtsplay*d. 

(9^ A los diablo» amenaza todavía la^ santa 
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Escritura con tna]^ores oenas , y fuego vútíz úültí 
mo de los siglos » y ¿nl|Xora4el juicio universaL 

(i o) With warbleid himns. 

' 1 1 ) E&ta concordia infernal contra, e} hombre^ 

(os designios de DioS| estí canonizada en el 
^Evangelio por la boca de Jesucristo respondiendo 
41o» fariseos que atribuían ei lanaSanrietito de los 
demontos, que hacia, j el' pueblo admiraba > á la 
fuerza y poder de otro demonio mayor , . Belcebú. 

(i 2) £8ta es una exageración poética de Mil- 
ton ,. ;^ara significar que ios diablos conservaban, 
comp es verdad, algunos de los dotes angélicos^ 
aunque degradada por el pecado su naturaleza. 

(13) Hsta es la suerte de los filósofos impíos^ 
<3ue aspiran al renombre dq espíritus .fuertes , y son 
a| fin víctimas infelices de su presunción,, y vanos 
raciocinios : de los quales fiíé siempre un declarado 
snemigp el poeta ingles. . 
. (14) Estas y las anteriores .materias ocupaban 
mucho á los literatos j y \^ escuelas , en tiempo do 
Milton. : ,■ 

(15) El mal que sirve á los malois .de castigo 
es un bi^n en el orden de la justicia » criado para 
ellos por. Dios como el, bien para los botnos , así 
dice el eclesiástico cap. ^g.hona bonjs cfp,ayt suntg 
y después de haber nombrado gran numera de. pla<« 
gas y males sigue al cap.. 40. Super iniquos crcata 
suút héc omnia, 

Y según este espíritu s^ ha traducido <1 ^iginal 
ingles en los versos 623 y 24. 

(i 5) Los lapbnes tienen crédito de gnmdes he- 
chiceros^ y se dice , que abusan de esta credulidad 
de los marineros para venderles el viento que de- 
sean^ quando cono^U ppf sus observaciones^ es 
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ffkt iotk maj diestros , debe soplar fa\rorálbIe» 
. (1.7) Así llamaban los hebreos y griegos y ro» 
ásanos^ á los instramenlos y azotes con que castiga- 
ban á los eschf os j crifainaks*, hechos de cuerdas; 
y bolas/de.piomo, y así«dettaélhijo de Salomón al 
pueblo de Israel » mi padre azotó con varas ^ pero' 
yo lo haré con escorpiones^ \ ■ 
* (18) Jesucbisto.vencodor del pecado yde 1« 
muerte:... -.••»• \ ^ '.'>'-' ' 
; ( 1 9)' Sin y Sígff, qu&«ñ' 1» pronunciación ¡ngle«» 
sa pierdd bt^uson equívoco» ;' 3^ pa^a hacerlo sen*^ 
tir eh castdidno, dexafnoS'ftl pecado, el noníbre 
9rigiiiaL9^ con qúeMiitoo fjfüso hubiese sido llama* 
do en el 4ietó ^ quando \» «abortó Satanás. 
: C^^) íEstós canes sonk toas propia emblema 
de losrTemordimíbiiC09^"^e afligen de continuo S 
los icríhiinbso&; ■ 1 '•'■ ^ » ■:;''■ ' • • 

(^i-)' !&los~discursos úí Milton^^ sobre áltótnos 
y elementos, son en leís ñstemas filosóficos, bien' 
conocidos >. ':pero en la descripción del Gaos , y la 
divisibilidad de sus materia iñiorme emvueke ma* 
yorcsLcpnócimientbs-, arregUndose á lo que Salo- . 
mon atestigua en el cap. 1 1. de la sabiduría » y só- 
btc el qué nb se hizo la* debida refle^on por los que 
examinan las opiniones anticuas délos filósofbs to^* 
cante al origen del mundo y de la materia t serfá 
menester una disertación , agena de estas notas , para ^ 
desemvolver este punto impoftante. • . / , ^ .1 

(a a) JEstas ideas son lomadas > al pareder del 
cap. I r. de Ezequjel en fionde SfS profetiza la final 
caída de Lucifer al infierno cfl el último -diaí del' 

fpundo. j 

(jíj) So much ncsfct dauger: goawl;Spccd; 
bavve and spoU, andxhm.acemigain. .... * .. 



. (34) Míltoa saluda, á la luz increada ¿e 
D¡os (<f)y no á la del dia> á que no corresponde el 
epíteto de eterna; y así no es conforme á su epíritif 
el verso I con que (smpiecaeste libro en la traducion 
del famoso poeta DeltUé , salut ciarte du jour^ 
iternelle lumkri^ 
(a 5) In lumine tuo yídehtmus lumen P. S. 35. v. i o. 

(2(5). Pretendían losi-gentiles;^ que Qrfeo habla 
cantado el origen de las cosas , y á esto alude MiU 
ton; como igualmente al :desprecio que hacia de la 
fábula , á cuyas ficciones -prenere sionpiQ la histo* 
ría ^e Moysesy con escrupulosa exacdtúd. -■ 
^ (27) £1 hijo de MeooLtse'sabe es Homero» 
á quien ciertíimente tomo spor. modelo, Miltoo (cie« 
go también ccnK)¿l) Jhamiris' celebre ^oota » de 
quien. como tal hace ni^oria Ovfdtden su arte dé 
amor , cegó dice la fábula | por haber desafiado £ 
las musas, Tire&io » 6 Xhresias ».fué pritadó de la 
vista por Juno, á. quien habia ofendido con sus 
expresiones , . y dotado por Júpiter con ¿í don de 
profecía ó numen po&íco.' .Tineo Rey de Francia, 
y poeta, cuentan las mismas fábulas su&ió. igual pe« 
na por castigo de los dioses, 

(2B) En este largo discurso sobre la libertad, 
que no pí^rdonan á Milton sus críticos se ve quanto 
le impelía el amor de la verdad contra las doctrU 
ñas, que -en su tiempo se defendían por los protes* 
Cantes , y otros sectarios en Inglaterra. . 
.< (29) Absit á te » ut rem hanc £u:¡as : decía 
Abr^han á Dios , quaildo quería perder á 5odoma. 
Genes <;ap. 1 8. v. .2 5. > 

(30) Milton ¡mita aquí el lenguage de Moyses, 

(0) Han, hoH, Sígbt, oTspring of Heav'n firstbom or 
Of ch* fiternal coetcrnai Beami flic* 



4]uando Dios enojado quiso destruir *i su puebld en 
el deslecto , tepresentándole. que Iqs egipcios blas«* 
ícin^siañ de su poder. £x6dacap. 32. vv.ii.y lÁ 
lo que jSíC repite en <el Deuteroñotnjo cap. -5. 
. (gi) TestiaioDium : reddefite iUís conscientia 
ipsoruo) , et ínter se, irivicem cogttationibus accü- 
santÜHis/auieni etiam de&ndentíbus índice |..cum 
judicabitjtDeus pcoita homimum. Pauíus ad Roiii; 
cap. 2. V. 25 26. ' ■ -/ 

,. (g2)..BH¿y ct all ís no done^ - ^ - 

(33) ^^^ venit plenitudo teinpofís míss^' Déai 
fitiuih áotmiifiictiim ex muliere« Paulas ad Galatas 
cap. p. {v. Q. ■ ■'. ' 

(34) No vos vero, ccelos, ct novam terram 
^cunditm promíssa ipsius spectamus in quibus jui^ti- 
tía.liabttat;S»>Petrus £p. 2** ¡cap. 3. v. 13. Apoca* 
líps. cap. 2 1 . &c. 

' (SS)' Toffiregai scepter then nomore shall need. 
God shall be all en alL . : - : ' 

^ (3Ó) Aquí omite el tradütor algunos vcrsosJes- 
tiaños al asunto. 

(37) La ¡dea de este pórtico es tomada del 
capb 22.. del > Apocalipsí. 

; (38) Los cap. 4. y 15. del Apocalipsis y tt 
rapto de Elias y Enoc ^sentan la idea defrmar,'na'> 
vegacíon, y ra^pto de los justos, que adoptó Milton* 

(39) Así llama Mtlton á la fuente; 6 naci-^ 
miento de el Jordán siguiendo á.Plinio <tondc dice 
Jordanis fluvius á fonte P^ff^^¿/^. 
' (40) Míiton dice aquí , hasta el astro lamfcro^ 
que lleva i Andrómeda muy lejos del mar AtlSfí^ 
tico tnas alia del orizonte t ignoro porque atribuye 
al Aries , 6 carnero , este 'hotoor , que la fábula 
asigna al caballo Pegaso» . - '«' 



(a8o) 

(41) ElMctcurio. . * 

(4a) Este proteo ftsua soñado princípto 11111^ 
vetsaly.cjisfrazadQ en difetentes fonnaB, por Id 
oue con alusión i la fábula 9 se le dio este nombre^ 
o mas bien ^ es el Mercurio y la sal,- con que se 
imaginó lograr la píedrafilospfid, yel oro potable. 

(43) Son tomadas todas esi^s ideas y et^r^ 
aione^ de Miltpn, de los profetas » y Apoc^psi^ 

(44) Fiat lux, 

(45) Certo ordine; et gíróivallabat Abistitiu 
pipe: la sagrada Escritura. 

(46) Montaña déla Asiriai donde naceel Tigris* 
(4/) .••Apocalipsis cap. 8. verso i g. y si<« 

guieates habitantibus iix tena &c. 

(48) ..Apocalipsis cap. 12^ versa. I3« Vat 
terrsB, et Mari quia desccndic diabolus ad iros Ha- 
bens irammagnam. 

^ (49) Acusator firtfriUB no^ortim> se. Ikma 
en el verso 10. del mismo capitula 
- i C50) Ascendam juftrnubes^ calift smitlis er^ 
AltUshno es el lenguage con que explica sus pcnsa* 
inientos la Escritura. 1 

(51) Porque si paganíios un maraviedí» nos 
vuelve á dar mil ducados 1 dice Santa Teresa en el 
pap. 39 de su .vida*.. son tantos los luigares y ex- 
piresiones de esta santa» adoptados por Milton , que 
confirman la opinión sublime que merecieron sus 
escritos entre los sabios > aun enemigos de la igle* 
sia romana. . -. , / 

. <5i) . Knowlcdge of good , brought dear by 
KoowingUl. 

^ (53) Asi el rio Meandro , dando seiscientas 
v^ebas 9 se viene casi á perder en sí mismo» por lo 
que con solo su nombre ^ sp signíiSca un laberin^o^ 




(28r> 

!í:f(^4> ^EI Paii> de la gentilidad , áo fíudícra 
trátierse aquí sin grande anacronismo; p«r6 Miltoii' 
osa. de' este nombre como itmbólico y geroglíficcy. 
déla ^iiaturaleza ) valiéndose de la significación, 
griega , que quiere decir ^01^0 > y añadiéndole por 
eso el epiteto de univereaL ' • -^ 

"CSS) ^gun S. PaUo en su primetft epístola- í 
los corintios cap. 1 1. el pelo largo, es en Ja muger 
aeñal de sujeción,' y esta /marca Miltob con -la se* 
WJanzB'desusrtzos 6 sortijas , á loa zarcillos de 
b' viña^ que le sirven paní asirse, y abrazarse do* 
ecrps apoyos mas ftierte; , sin los quales- árvastrairía 
por. el- SB^; pues asírla.muger n<3r podrá sostettersc- 
aíir el hombre &c» ' :.*-.' 

• ($&> Alude aqu» Militan, á la fcostnmbref de ]o9 
jacios 'reales en eujm saknes^ ; solo-se- ablíen> la» 
dos ojas <le las pi2eBtás^áiJa8-persona&-mas áicas^' 
qmndó entran de cerenknía^ • 

' (57) 'V..CompeiS' me*now todo* WJút'ellie/ 
^hough n-d, ishouldabliao; ^ ^ ' '-^ ' >'^ 

(58)' ; £Í original: dke arkaoting^ Star 9 y eir 
efecto estos meteoros'6 exhnhcibncs ieihñnáh ttellar 
cadens , 6 stella curre» » ^guó. la'seflrii)3nzi;^'^u 
apariencia, yanundan-cn el -4urso 000 slgoeci'^'ct 
viento que debe soplar con im dia o «dós^ dü ' antk 

ecpaciofl. '! i. : ^ . 1- .-*'.':': :•• "» 

'(SP) "«The-Wingcd Warior tkus return'd, 
(oo> Las bestias bravas salen (en elsalmbX!¿^.> 
á buscar su presa pof'^la ¡noche;: pefo-Milton^las^ 
pinta tranquilas y sosegadas en sus guaridas 1 acornó 
oonvónia á su indóle ^ifica^ antes dé '4siipecaddr 
del hombre. .,t.. 

■ (61) Nunquid Dtfoest cora de Botibiis SCPauL 

£pist.. '.' .. .j .... I ;,.-■: tj^.'.:-i:. - 



* C6ty Xa .Pax^or»: «¡cga» parece pdr sü fital 
curiosidad». y. por la dícoa que: gozaba , uo embl&4 
ma de la verdadera Eva de los libros de Moysea? 
y la. antigua tradición de nuestra ruina está bien 
slmboli^do en su historia fabulosa. 

(63) La repentina transición de este discurso 
sin enUce aparente, es al. juicio dd Addisofi^iui 
singf)Íar exemplo- de lo subliine. 
. (64) Mtlton se opone.aqut á \o$ marcioBÍstas,- 
bereges que condenaban el uso de elmaitrimoiúo,' 
como ana indecencia !bi|a splaoiente de- el pecado» 
suponiéndola, desoondcida,^ poseso^ de mieetfos pri- 
meros, padres en .el Pacatsü.» 'mientrai» viTieccui' ino* 
centes; á la verdad este liecho fundado sqIoxoí razo- 
naiiii<sit0»\volimtariíc>Syntt|^<í^é«0de8 patlone&^^tre 
los dooteore» eelíBsiásaQQéfi fliMn|U9 no sac^n- de él 
la misma cooseqüesic¡a<diM»ECton*f pero entre k» 
doctores hebreos fiié geoeíalr; Ja > opinión co&traria, 
jr d^todái/sderlfesi sidItliAchoes problemático^ ó 
ignorado, no lo es el dencohi).».que les dio» ó ley» 
que 4e^ imjpUso en tiempo de sü primitiva pHreza el 
9ítCuíQÍtiíA^.ÉnuiaplicaMti*l de el Génesis* 

>(^g) £^< voz significa «OQiaDdaüte..de frofUe- 
ta cpox) la nuestra AJékmtado ; pero no era aco« 
mod^hlé á lsLi<ieaide MUtAUtai^el tono de desprecio 
que presta í Satanás: á mas de que entre nosotros 
¡ímf¿aniíf\r se. dbciaá ' loSAseMados-- , .qué. servían en 
las &c>Qi»riis>» y v^riaiir:p<MOfde limitáneos^, i limi- 
tanos.>'Bt 'texto ii^les diccl/lrafii limitaty.. 

(6(íV>i;EA;notQr¡a'la'alusioD'de este pasageá lo 
que jn^e^ 1¿ h¡stQr¡a.iie JDitniel , relativo ai Rey 
Baltasar. 

, (#i)í? iíoLvmorñ herrosy ttepsinthe catterndiime 
advancingy rovir'd the eareh With orient pearlso 



Wfien Adám Wag'dl , so custoin'd..«.* 
. Conista noble sencillez, pinta Mil ton el nací- 
Síilento de la aurora , lugar común en que todos los 
poetas suelen agotar la. pompa de la expresión , y 
que traduce DUlüe así, ftin hacer cuenta con ei 
original. 

: L' anrore se levoít de pcwrpre de rubís, 
' Ses perles d' orient , elle ornoit , ses habits; '. . 
£t repandant xles fleurs sur la terre arrosee 
Trehpoít ses pieds brillants d^us des ñotf de' rosee, 
Adán ouvre les- yeux« , , , t 

(68) Milton afecta siempre la ¡mitacion^ de la 
Escritura en su lenguage,;,así«el esposo se expresa en 
los cantares. Mane sur^4mu4 ad vineas f videamus 
sifióYU^ vinea , si flj}Vfs Jxu€í^.us fartuviunt .&c» 

(69) Todo en efecto adquiere unacoofusa,» y 
seria grandiosidad » mirado á la luz de la luna- lie- ' 
na; j así hemos: interpretado este lugar de MiUofi 

▼-42. 43» y 44- 

. (70) Este canto de los planetas es toncado de 

la Harmonía de Pitagoras y la qual no spla esa re « 
lativá al orden con oue remueven los astros^ como 
han pretendido muchos , uno á un verdadero soni* 
do armónico musical que obraba en la Ima^na* 
clon de el filósofo, y no sin fundamento;' acredi- < 
tando la experiencia ,, que to4a vibración y «hoque 
recíproco >de dos v ó mas cuerpos» es armónicp, si s« 
sabe, ose logra oirle con exactitud v. delicadezas 
iy qué placer no siente ud oido músico ^ por eso, 
en el concierto sensible > que forman mecidos-; 
por el viento los árboles de un busque , las hondas 
de la mar / el murmullo de los ríos y de las fuen- 
tes ) esta es una resonancia armónica de la natura* - 
leza; no es un sueño, .sino una verdad/ de. que el' ^ 



traductor •podría hacercuaa demostracibfi > Cóiif# 
güaldiehtd- que la poesía- -y la^musica k deben su 

(./i) li^de vocal by tile soiig< 

' (r'a^> ' Chadov'd fuMneítlier heel vitas* featen'd 
mail. 

(73) 'Quiso el traductor' dexar la: expreaíon 
original ;de Mílton para* hacer ver mejor sif ca« 
rácter. - .!•::...• 

. (/4) ' Se omiten aquí algunospocos versea sobre 
la naturaleza angélica; mas propios de la curiosidad 
escdisríca , que de un |M>etna. 

(75) Minatsti eum panilo minus ab Aogelis 
gloria y er honore coronastt eum. PsaK 8. t. 6>> 

<'76) ' No carece de «poyo esta} idea de Milteo; 
aunqueeftperfiícroii eptineiitisima, hay en la escri- 
tura y revelaciones de» k>s santos , muchos exemploa 
de que ení> ei^ cielo eiástea ¡posas semejantes a las 
terrenas : Ezequiel llama tierra aun al ctQlo;quando 
dtce aobt^f él estabdb 4ai -ruedas de su carro, 
cap. r^'vJ'i'j;. .. . i , . - _ 

(77) Fi^us íffleus i«s tn r ego -hodie genui te, 
Psalm.^Ji'i^ y. /. Esta expresión significa la éter ni* 
dad <lel 'Verbo; por quanto la eternidad es toda 
ella ei día presente de Dior nec érmUritum, nec 
futurum / std sntéíie pfft/iw f la llamaron ^r eso 
asv losie<^ogos> y así este k¿Aie no detesimna diat 
aeñaiikio e» el' tiempo» «como pretendia Anrio^ 

t' -Este salmo según lo entienden los mas de los 
doctores ^óltcos es relativo al Verbo humanado* 

^ *£« conúm -opinión que la rebelien de loa ánge* 
le9 provino de el orgullo con que instruidos de este 
misterio resistieron doblarle la rodilla^ y adorarle 
etl^qaaljklad de Mesías ^ y así.c9 muy verosinil pie* 
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cecéese enetcíelo^^u pródimaáoü-, séTintífttóoa 
.dephediciicía, qüc supone Aíüton , presentando d 
hijo dotado como el Padre , revestido como per- 
sona distinta de todo el poder paterno; y en el 
colmo de su gloría , su Cristo , ó su Rey ungido , y 
imidoáotra naturalezít criaida , ^e interior h U 
angélica , pudo dar mayor motivo á diñcultar su 
«doracion, confirmando esta idea la cxffcsiotí que 
nsa David en el Salmo 96 guando dicecn el vcr^ 
#ío. 7 ddcrate eum omnes Angelí, ^ue b.Fablo 
apli<;a-en efecto al Mesíáífrcn la Epist. a los hebreos 
cap. I. V. 6. donde se k¿, et cum itertm rntrodu- 
icrtprMnogenittmm orhm tcrr^dicit, et adórate 
jüm 'omnes Angelí Dei, ^ ' 

Mil lugares de la escritora atestiguan que el 
Cristo, Mesías , ó Verbo humanado ciístia cono- 
cido con esta qualidad «n A cielo , ante temporil 
secularia , ante quam fieret orhis térra pues asi 
como se anunció á los homtíres en el inurtdo por 
ios profetas muchos siglos ant^ de su vcmda , es 
muy verosímil lo fuese en el cielo con mayor antici- 
pación. ¿Y por qué siendo profétíco dicho salmo ^ 
Y alusivo al Mesías na entenderemos anunciada la 
exaltación , que nos pinta aquí Milton en las paU- 
b'ras dclv.p. donde se lee wm/x ex dlt atuses sufer 
0mnes Déos , á saber sobretodos los ángeles^ a que 
parece hace alusión la paftífcula níms\ ;yp6r 4üé »<> 
serán los vers. 2 y 3 también aplicables á dcrrotaj 
y victoria de los ángeles , que igualmente ^^^^^^V^ 
poeta de un moido tan conforme á las- palabras a« 
que st sirve David ? esto es nubes et caligo íncf' 
cuitu ejus ; justicia , et juditiüm correctío s'ed^^ 
tjus pues aunque se aplata al juicio final, en la escri , 
tura tienea diversos objetos uüas mismas pakbras* 
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(78) £t palabra ingles utter que cotrespónd^e 
al exterior de las tiúieblas , usada por la vulgata, 
significa en propio significado lo remoto ^ j muy 
distante ; y así es (el espíritu de el hebreo ' en seme- 
jante expresión. : ,: , .' :•.:.' ^ 

(79) Esta nueira; idea de un placer jioctumo en 
medio del eterno día celestial , qui¿á ¡fué tomada 
por Miiti^^ de los navegantes^ que deten idos en los 
climas septentrionales^ durante el gran diá,. por algo- 
nos meses , sienten al volver en su regreso á en« 
contra r la no<;he, un goso, y dulce placer^ que 
los vivifica y los consuela; 

(80) Inebriabuntur ab ubertate doiiius tuae tor- 
rente vos voluptatis Tux potabis nos , dice David. 

Semejantes convites celestiales son frecuentes 
«n el lenguage alegórico de la escritura Santa, como 
emblema del colmo ide. placeres destinados á los 
justos. 

(81) Satán así llamado por apodo 9 esto ts, 
contrario de Dios , que esto significa en hebreo. 

(8a)L Este género de ironías es ovio en las 
Santas escrituras , aunque los poco familiarizados 
con ellas , las critiquen como impropias de la ma* 
gestad de Dios. 

(83) Esta es la ley nt^ural» 6 por mejor decir la 
propia voluntad de Dios , que rige por consiguien- 
te , al criador , y á sus criatura^ racionales : en 
consequencj^ia la imprimió en $us corazones como 
dice por su^ profetas : daí^o ie^em meam in cordi* 
bus eorum &c. 

(84) ....And to begirt, thalmigthy throne 
Sfseecklug hesieging. 

Este equivoco ingles sc^ conserva en el sitiar 
y cercar de ia traducción castellana. 




(85) Huye > le decía el ángel & Lot en Sodoina: 
no sea que perezcas entre la maldad de este pueblo 
ne et tu forte f ere as s célere chitatu > y lo mis- 
mo previno Moyses á Israel. « 

(86) La providencia dexó su mérito al valor, y 
no á la ventaja de el número en los ángeles fieles. 

(87) ...Ñor with less dread tfae loud. 
Ethenial trumpet from on high* gan blow. 

(88) Alude Milton al lugar de la sabi'duria 
en que dice el Espíritu Santo,,, et pugnabit pro eo 
orbís terrarum contra insensatos : todo el orbe de 
la tierra peleará á su favor contra los insensatos. 

(89) Ministriles en castellano es voz equívoca 
significando los ministros inferiores de justicia por 
desprecio , y los tocadores de chirimias , y otros 
instrumentos antiguos de viento; y en este sentido 
corresponde á la palabra inglesa Minstrels de que 
usa Milton. 

^90) Milton profetizaba acosa vista; poro no 
así el profeta Joel , y S. Juan en el Apocaiipsi, 
que ambos vieron al futuro Anticristo ^ lugar te^ 
siente de Satanás en la tierra , usar de la artillería, 
y de la pólvora según el dictamen del Sr. Pastorint 
en su recomendable historia de la iglesia ó exposí- 
cion del Apocalipsi tom. 2.^ lo que hará menos 
ridículo de lo que piensan algunos críticos el pen- 
samiento original de Milton. 

(91) Aquí se omiten las jocosidades y burla 
con que Satán y Belcebu se mofaban del exército 
del Señor , CQmo verdaderamente agenas de la gra- 
vedad del poema. 

(92) Imita Mil ton á David en el Salmo 44. Ac- 
cingere gladio tuo super fémur suum potentísima 
V. 4 siguientes. 
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NOTA 

"bE LA EDITORA. 






Habiéndose publicado otra traducción 
idel Paraíso perdido^! tiempo mismo que 
esta , y siendo aquella voluminosa y «sta 
peqi^énji, lo que podrá dar lugar á ima- 

ginarla imcompleta. Se previene que la 
concisión que se advierte , consiste en 
que; no tiene tantas notas ni tanto pró- 
logo, y está impresa sin luxo, y en que 
ku exactitud es tan escrupulosa , que cons- 
ta casi del mismo número de versos que 



el original de Milton, 
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ERBI^TAS 



DEJE TOMO PRIMERO. 

Pág. 40 lío. 16 donde dice á si jutx>|léaso 

así juntó. 
Fág. 44lin. 2Í donde tlíce trian fáiütes 5 léase 
, triunfante. ■ \[ , . 

Pag. 86 iín. 28 donde dice cerar, léase Cerrar m 
Pág. 97 Iín. 15 donde dice todovra', léase 

todavía. 
Pág. 13 5)lín..24don<]e, dice serana» léase serenó^ 
Pág. 144 Iín. 24 donde dice esta, léase es la» 
Pág. 163 Iín. 5 donde dice nnesttoSi léase 

nuestras. ' 

Pág. 173 Iín. 21 donde dice aminososi léase 

animosos, 
Pág. 176 Iín. 16 donde dice condacei léase 

conducen. 
Pág. 203 Iín. 13 donde dice ^el, léase de. 
Pág. 109 Iín. 15 donde dice omnipoute | léase 

omnipotente. 
Pág. 230 Iín. 7 donde dice Mesías léase 

Mesfa, 
Pág. 23 Iín. 32 donde dice malvado ^ léase 

malvados* 
Pág. 2>5 Iín. 10 donde dice una, léase 1/»^» 
Pág. 283 Iín. 3 5 donde dice busque léase bosque^ 
Pág. 284 lin. 2 donde dice gualmente 1 léase 

igualmente. 
Pág. 287 Iín. 18 donde dice poro, léase /rr^. 
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